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Erster  Aufzug. 

Erste  Scene. 


Freier  Platz  mit  Aussieht  auf  den  Dom.  Vorn  reehts  der  Palast  des  Podestä  mit  grossem  Balkon  über  einem 
reichen  Portal.  Links  Warhthaus  (Bogenhalle  zu  welcher  eine  breite  Treppe  hinaufführt).  Alles  zum  Carneval 
festlich  geschmückt.    Spätnachmittag. 

Vor  dem  Wachthaus  Schildwache.  Einzelne  Masken  gehen  im  Hintergrunde  vorüber.  Giovanna,  Gianetta, 
Sesto  und  der  Capitano  kommen  lachend  aus  dem  Palast.  Gianetta  und  der  Capitano  bewerfen  sich  mit  Blu- 
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es  füg-te  sich 


* 


«ifc. 


m 


^  itJ''  r  »p  I  r    rj 


Cap. 


ist 


bald 


nun    mem. 


für  im-mer    mein! 


Ä 


ptnfmfS^W^pnffm 


« 


*4=s 


»/ 


i^S^ 


ä 


?^^ 


W      fi 


wählt!. 


m^^ 


Wie 


quält      mich  die   Wahl! 


^^=^3 


J)J)ii  u 


^^^^ 


so, 


M^ 


wie  bin  ich  jetzt  froh, 


es  fügte  sich 


??//" 


1    i  7    U        ^^ 


Cap. 


Gianet  -  ta      mdn! . 


•^^"ii"  i  r  P  ^ 


I    Pf  pp 


I   ppppi 


Das  Mädchen  ist     toll, 


des  Ue-bermuths  voll. 


m^ 


m 


^ 


Ich  werde  sie 


in 


^ 


«I 


p  dolce 


^^^ 


^^ 


r 


ä  I  ^^ 
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P 


7    ^       7     ^=^ 


r  Mr'   r 


Ich  fühl'        es       ich  bin  ihm  gut, 


doch 


M= 


3EE3E3 


^tT~3^i' j' j'U.  m 


^ 


531^ 


SO 


nach  Necken  und  Scher  -    zen: 


ich  lieb  ihn  von  Her     -     zen. 


# 


■tt     .      --/ 


^  ^   ;-.^  p 


•^1^   i^,^i-^jMr 


y\i     i)ii  iii 


Gianet-ta       mein! 


Vorwonni-ger    Lust. 


zerspringt  schier  die 


nü'  r  jw  -r  n  p'pp  Pif  ju  jiip-  j   vivpp  p  p  p 


zwin-ger, 


ich  werde  sie   zwin-gen,         sie  zwin  -  gen, 


zur  Vernunft  mir  schon 


MÄ 


Wi 


rt 


-    €■:      >{^i         ,-g-: 


:^ 


Ptf 


^ 


^^f^lp^-^lpf^/rt 


^ 


*pi 


4^ 


f 


^ 


p;    r    P 


then. 


will's        ihm     die  Narr   -    hcit 


nicht  _ 


ver  -  ra 


I 


^ 


'"'•  ^    biOO^iv 


/ 


i)  il  ii  I  i)  7  il  il  i)  il^ 


'VNlebin  ich  jetzt  froh, 


* 


es  füg-te    sich       so!        Wie  bin   ich  jetzt    froh! 
cresc .  y  -- — 


i         P    P     P       P     I^P     7      P        P     P    I 


1S^ 


Cap. 


<•  ^ß 


Brust!. 


^ 


Vor  won-ni  -  gor     Lust       zerspringt  schier  die    Brust! . 
cresc.  (^  y  ^ 


n  i     1  \i 


^^ 


brin-  gen. 


Und  ist's  auch  nicht  leicht, 's  wird  dennoch   er  -  reicht.. 


yf;    i  M:^ 


i 


F# 


7^  V 


/ 


^rt 


^ 


f-jiJ  n^] 


[^^ 


^ 


r 


*  ^?. 


r 
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p*  tJp  p  PI  P  r^P  P  p  Pi'p  piip  p  »r  PI  P  p  F'  prV 


Lasst  uns  ge  -  me-ssen  die  Freu-de    des     Festes.dennbaldgeht  zu      En-de  der  fröh-li  -  che 
P. 


44= 


Lasst  uns  ge  -   nie -ssen  die  Freu-de    des     Festes,denn  bald  geht  zu      En  -  de  der  fröh-Ii  -  che 
P 


r  M  P  p^^pi^p  p  p  p  p  p  i'ip  p  p  p  i'p  p|t>p  P  p  p  p  p 


Cap. 


Lasst  uns  ge  -  nie-ssen  die  Freu-de    des     Festes,denn  bald  geht  zu      En-de  der  fröh-li  -  che 


.):>»/  ^  ,V  r^  Fl  P  P  Ptfp  P  P  l^p  P  D  p  p  p  i'ip  p  p  p  p  p 


Lasst  luis  ge  -   nie-ssen  die  Freu-de   des     Festes,denn  baldgeht  zu     En-de  der  fröh-li  -  che 


**: 


«I 


#* 


y   ^^^p   p    p    piP  P    JlJ.Ji.^lP  p  J  J^   JMlJ-lp  p    P   PT'I'IÜ 


Sinn;    die  Stun-den  ent  -  ei -len,  dl«' Wonnen  ver- fliegen  und  schwinden  uns    ach,  für  so    lange, 

P, 


y/  Jivyji  ji  ji  iMa^;,  Ji  ;,  j,|  J\  jy.,  ;,  ^,  ^,|  J  J^  J^i'^li! 


Sinn;    die  Stun-den  ent  -  ei-Ien.  die  Wonnen  ver-fliegen  und  schwinden  uns    ach,  für   so    lange, 


Cap. 


^ 


r  p  7  P  P  P  P 1^ 


Sinn;  die  Stun-den  ent  -  ei-len,  die  Wonnen  ver-f liegen  und  schwinden  uns    ach,  für   so    lange. 


•):*/  p . t»  1^  P  fifp r  p  p  p  p  I  p  p«p  p  p  p  I  p  j,  j.^p  p m 


Sinn;   die  Stun-den  ent- ei-len,  die  Wonnen  ver- fliegen  und  schwinden  uns    ach,  für  so  lange, 


J* 


al 


i 
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Zweite  Scene. 

PP    \,V   Massig  bewegt. 


^ 


Ä 


lan^e         da    -  -  hin! 


rji  ^7Ji;^7rjj|V^ji  ■^iv  ^ 


=^ 


lange         da     -  -  hin! 

^^„fa,b 


n  i7^pp7^  ;.||^^^ 


bg    J)7   ^ 


rap- 


lange        da 
PP 


-  hin! 


■^^¥1!  ?7flff7rTTOrf-'T^ 


r?s  Mpp7(p  ß^^ 


lange         da    -  -  hin! 

Blando.  Ruffo  und  Blando  treten  zudringlirh  bettelnd  im  Hintergrunde  auf.  Ruffo  ist  blind, 


g^ 


*M^ 


^ 


^ 


^ 


S 


i 


£ 


0  seht,       seht  mich       an,  den  armen   Blan  -  do, 


i    Massig  bewegt . 


Blando  bucklig  und  lahm  mit  Kiiirken. 


m. 


f     Kif      .  ^}\^  ff  M\^=^^^ 


no      -      ri,    0        gebt, 


gebt! 


Ei-nen  Sol-do,  ei-nen  Sol  -  do,         den 


■^= 


nn*^i 


f^ 


;-fc^=i| 


«!^i*^ 


^ 


^ 
^ 


wm 


I 


f 


S  '  4 


FT 


/ 


^^ 


=:^ 


7 
P 


— I»- 


15282 


(Sie  kommen  in  den  Vordergrund.) 
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öesto.  ^  -  T».         A 


Nehmt, 


p  p  p  1 7  r   *'^  JM  P    r^ 


ihr  Vo    -    gelscheu-chen,  hier      ei -nen      Sol    -    do! 


i^  IL^  ^  tJ 


;  i:m 


Son  -  ne     nicht 


von     mei-nem         An  -  gesicht. 


in    ar-mer      Tropf    das! 


pp.  '.'■'.::      p  >■        pp 


"^~U37 


ö^^ 


'U:^|>^M 


^3 


15882 


■»■       b'jr       :^ 


26. 


Ruffo  (zu  Sesto) 

a  tempo 


^     ^     ^f)      p    P 


poco  accel. 


h  p  I  T       \>i^  i^-^y  T  ly  V 


^ 


f 


^ 


ho- her      Herr,  er -barmt        euch  des     Blin      -     den!  Einen    Sol-do!      üJinen 


* 


^^ 


S^ 


^ 


^^T^^J^ 


^ 


:is 


b: 


# 


ip* 


^^ 


mc 


li^^ 


i 


cJ  'i  i 


E^ 


I  a  tempo 


t 


Ruffo. 


£ 


^S 


^ 


^ 


i 


Ein  ho -her  Herr       das!  Sicher  vor  der  Signo- 


i 


bau        -       mein 


^ 


^ 


m 


f 

Mi 


diu 


-tr^ 


g^ 


S 


iW 


^ 


S0 


fe^ 


^^i 


s 


^ 


i 


ii  ^  lA 


M 


^ 


■ubertieibeyid 


27 


ir  auch  ei  -  nen    Sol 


Etwas  langsamer. 

^     ^      P  (^    P       ^ 


,-^  p  r  P 


Mei-ne  tau  -  be        Mut 


ter 


muss  ich      er    -    niih    -  -    ren. 


*  E     -    del-leu-te  wa-ren   un-se-re       A 


poco  riten. 


r    vpirp-^f^ 


Ah       -      nen,  und o       madr('_  so  ber- 


uf   wk  V 


^^ 


Bewegter,  (wie  zuvor) 


tTrtrr 


¥ 


Ä 


ab-sekom  -  men! 


Sesto. 


U- 


i=i 


^ 


s 


i     p  p  p 


Fort    von  hier, 


0  -  der  zum  Kerker  mit  euch' 


1 


^^ 


tM±- 


"     i— I  Bewegter. (wip  zuvor) 


^^t=5^» 


^ 


1 


^P 


J.^^7^^i-fr^^ 


^^ 


^^^ 


♦0* 


r^ 


p 


/ 


s 


yrJ^j  •'jjl^jb^^ 


^ 
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28  Dritte  Scene. 

Massig  bewegt. 

Silvia.      Bei  den  letzten  Worten  ist  Silvia  in  einer  von  Mohren  getragenen  Sänfte  von  links  her  auf  der  Bühne  erschienen. 


S 


m 


feR 


^^q 


~j  ausdrucksvoll 


Con  ^. 


^ 


feS 


1.^'-  i  '  \  r 


^  r  r  1^  r^ 


Sei       mil       -       de. 


Ses  -  to,  ge  -  gen  die    Ar 


mut. 


I 


etwas  breiter  werdend 


i,''i>i,i,  i    Y  y"  ^^ 


*^ 


r      pp 


^ 


Lass    nicht durch  rau    -    hes     Wort noch   gross  -  re  Not  die  Ar 


men 


^* 


Ö^=^ 


m 


S: 


PT^iP^.^ 


f 


^ 


r 


pgfe 


ji^ 


itji 


^k 


iji 


cJ^^J 


^ 


S^ 


mf 


dim 


ffip 


^ 


a  tempo 


^ 


te 


■:!- er-lei  -  den.         Hal-te  den  Hut  auf,         armer  Blan-do!       Ei-nen    Sol-do   für  Ruffo, 


^ 


pffiF 


^nt 


Wjfc^ 


1* 


i 


s^ 


•  m 


^        ' 


3E 


^^^ 

^^ 


1.5282 


hHjpi'pp-  Ji^ 


poco  rit. 
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M 


^m 


zwei  für  sei-ne  tau  -  be  Mut-ter. 


Giovanna. 


^ 


^^ 


^   P     P     P     P     [^'^ 


I 


Von  mir  ein  Ba-joc-co. 


fe 


Gianetta. 


'  j^  j,  r'p  ^ '  '^ij^ 


^ 


AuchAon    mir 


poco  rit. 
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* 


Breit.  (JrJ) 

Silvia      (ist  unterdessen  aus  der  Sänfte  gestiegen). 


M 


m 


fe^ 


Dul     -     de  sie. 


fiten. 


^ 


fr- 


^ 


^P 


^ 


Glück      bringt  uns     eii    -    re 


Näh!. 
Breit.  (Jr  J) 


Sf's  -  to.  Schenk'  ihnen  die  Gunst 


Weshalb        so     mit    -   leidslos? 


1- 


Ö 


s 


W- 


^  rm^^ 


,;3^3^ 


^p^?^ 


I 


I' 


rj-- 


Frisch.  (J=  J) 

SestO  (zu  Silvia), 


(zu  den  Bettlern) 


s 


l>J 


bestO  (zu  Silvia).  _     «     .    W        I \>n     -ßf  ^^    \ 


Verdächti-gps  Ge  -  sin  -  del  das! 

-ß—ß- 


Stellt  euch      dort -hin, 


(sie  stellen  sich  neben  dem  Portal  auf.) 


Gemächlich.      .5. 
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Vierte  Scene. 


(Sesto  geht  zum  Capitano  hinüber,  der  während  des  Vorgehonden  sich  in  das  Wachthaus  begeben  hatte  und  jetzt  wieder  hervorgetre- 

Sesto.  Massig. 


^\WY^ 


^ 


Zu  mil  -  de   wal-tet   un-s'reHer-rin,       da       ihr  die  Ge-fah-ren  un 


Einwachsames  Altgelasstuns  da  -heraufdiesez\veiSpitz-bu-bennchten,  Siffnor  Ca-pi-ta-no, 


^e-gen 


tf-f  P    ?    ^ 

;en  ei-nen  An -griff  voi 


griff  von    au  -  ssen  her  ver   -    mag  selbst  nicht  der    Rat      der 


13282 


^ 


Capitano. 


33 


■•/p  F  F  I  r    m 

Ihr  seht  zu     schwarz,  glau 


^ 


glaubt  mir. 


'>'i,''i>  IIB'    n  M   p   P    Jm 


i 


i 


Zehn     uns  dau-ernd   zu    schü-tzen. 


Schon 


ti-em. 


längst  lehnt  das  Volk  sich  g-e-gen  die  Macht  Ve   -   ne  -  digs  auf.      Durch  die  Stren-ge  uns- res 


Herrn      ge  -  reizt,  gährt     es    ge    -      wal 


tig    in     Pa   -    du-a. 


Bald      naht    der    Zug      des 


mit    dem  zur  Nei-ge  geht  dys  Fest.      Den 


tol-lenLau-nendesVol-kcs        ist    in        Re-den  und  Ge.sän-gen         lo  län-^  Frei-heit  noch  ge  - 


i 


^mtHr^Uw 


^:^Lj  t 


fahl  der  Po-des.tä streng  auf  der       Hut     zu  sein 


'h\>  ^      r  p  p  p   fi  p  n  P  P  I  p  '^  ''  ^  p  ?  ''P  P  ^ 

Geht ,  gebt  Be-feh   -  le,  dassTrupjjen  in  Be  -  reit-schaft  steh'n.  Wenn  der  Po-des-tj 


i 


m 


i 


fe 


^~a f~ 


^ 


1.9  5  * 


^ 


/' 


^ 


an: 


W-^  v^t^y  llü^'  pi>B^P^IIiMi       y    PP^ 


winkt,  ver-haf-tet  Je  -  den,    den  er  be   -    zeich- net. 


DerBe-fehlist 


g^F^ 


^ 


\\%  l/j  f  f 


cresc. 


■/-=/ 


i 


^^ 


**•  5 


^ 


Capitano  (salutierend  im  Hintergründe  ab). 


Ä 


a 


<    » ;  p  r   p  p  ?  II H  «p  p^ 


•W'r  7'ip  p-pp  p  iV  P'1 


ei-ne  Pflicht  werd'ich  er     -     fül  -  len 

(gesto  stellt  sich  die  Bettler  überwachend, beim  Portal  auf.) 


^S 


51= 


streng_    ihr  bürgt  mit  eu-rem     Le-ben. 


f 


p  - 


^^E^ 


[>?. 


^S 
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i* 
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Fünfte  Scene. 


Ein  lustiger  Maskenschwarm  in  bunten  Trachten  erscheint  im  Hintergrunde.   Er  schleppt  grosse  Holzscheite,  junge  Bäume, 
Strauchwerk  und  dergleichen  herbei,  welche  er  in  der  Mitte  des  Hintergrundes  zu  einem  Scheiterhaufen  aufbaut. 


Sehr  lebhaft. 


I 


^^ 


^3 


m 


"tf  P^-fu 


«3 


jr 


^^; 


i 


/ 


//• 


^ 


5=5r 


^ 


^,^^^^t^^^»j,jB  m^j ^ 'ff^fff f!_ 


m 


fr>l^  J  l?J   J  {jJ    ^  ^^     llJ^^   ^3 


ö 


1119 


Die  Masken. 


Sopr.  u.  Alt.  (zusammen) 
, (lachend) 


P     p1    }^\}nj     p1^     IP'/'lp^lfl     Ip^^J     ^     J 

^a  ha  ha  ha   ha  ha  ha  ha   ha  ha  ha  ha   ha  ha  ht 


^ 


<5i 


l'ti  F  ^  g  p  p  p 

p  sfacc. 


p^pp^p 


P  -  P  P  ^T- 


5^ 


^ 


i  .  i 


!^ 


^ 


15382 


:)6 


Ha  ha  ha  ha   ha  ha  ha  ha   ha  ha  ha  ha   ha  ha  ha  ha  ha   ha  ha   ha 

>  Jg  « — t  .t   H 


ri^Tvf 


^^m 


m 


i 


^m 


?  JT3  JTS 


#  • 


s 


^  ^j  I  ^  7^^ 


^ 


y  A  a       Sopr.  u.  Alt. 


i   j^in,h 


'^   ^  JU^'7  J'l 


Tenor  n.  Bass 


S 


^ 


Ha  ha     ha 


ha        ha  ha     ha 


^!^ 


S 


ha     ha  ha  ha  ha      ha       ha  ha! 


8  Trompeten  auf  dem  Theater  (hinter  der  Scene). 


mit  Dampfern 


'  A  ii    Sopr.  n.  Alt. 


mnriatixsimo 


11  in  7  i  ^ 


ha! 


Tenor. 


Pf   P  ?■>  P 


^  s  t  l    ^ 


t     Pl?f  8 


Ä 


Bass. 


Ha  ha      ha 


M^ 


ha       ha  ha       ha 


^.nj 


ha! 


^ 


7    7^7 


P 


ff    p     .  .    .    ^  ^^ 


cresr.        .       • 


t  P  »  TTt^ 


^ 


^ 


t^ 


i^ 


M 


^ 


^ 
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Ha  ha  ha! 


^ 


^ 


g 


(7      •?      •/ 


Ha  ha  ha!_ 


/ 


m^ 


^ 


^eS 


-J 


Haha   h: 


s 


m 


/ 


m^ 


i 


^ 


p]t\vas  ruhifftT. 

Silvia    (tritt  mit  Giovanna  und  Gianetta  auf  den  Balkon). 
^ 


I    l      7 


g 


#-= (► 


nr  r  p 


Wie  schön,. 


von  trau 


li- ehern  Ort      aus  das   Wo  -  gen    der 


i^^^ 


\ 


MM 


m^mm^ 


15262 
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I  f  i^r-P- 


m 


^ 


en  -  ge     zu      se   -  hen. 


^ 


Bunt- 


^ 


? 


^ 


zieh'n    sie    vor   -   ü    -    ben 


P 


^S 


E^ 


tlf^-^^ 


itr^r-g 


« 


.>:>/^f^P|lyj■J 


^ 


^ 


^Hl^l 


r'^rr^  r 


m 


f  itJ  i'H  p  r  ^ 


«H — -ß- 


j>i  ii  i.  ji  ji  J'  p 


^ 


wir_ 


a  -ber,         getrenntvon  ih  -  nen,        un      -      be^-ührtvondemDrängenund 

p  espr. 


pp  sempre 


I 


"r  p ir 


^^ 


m 


Trei 


ben,         se    - 


hen   dem     bun     -      ten  Schau  -  spiel         zu 


das 


fe^ 


S 


^m 


tei 


--i. 


J-   .    J     JM  J.       J. 


i 


^s 


[9^t^ 


^ 


pTT 


i   PLiir 


LULl/ 


nifrclr 


n^ET" 


S 


^ 


^ 


^ 


g^ 


«yJH 


S 


If 


Wieder  lebhaft. 


8  Tromp.  auf  dem  Theater. 


mit  Dämpfern 


tlfLJf 


15382 


Die  Masken. 

^  u     Tenor. 


^ 


^ 


# 


s 


^?=^^ 


Haha  ha!. 


Bass 


A 


-'y-Hi  •  IP 


'^ ^ 


7      7 


<^<r 


// 


EEI  ?     7 


ttg    g    g  i      7 


^ 


i^^ 


g 


Gianetta. 


l       "J^lJ       J^'hf^ 


In  wei  -  ter     Fer  -  ne  schon 


i 


^ 


^ 


^^^^ 


ö 


7       7 


laha  ha!- 


-X 


iifei 


g 


# 


Unter  Lachen  und  Scherzen  ziehen  die  Masken 
wieder  nach  links  ab. 


7        7 


Haha  ha!_ 


mi  i    1  g 


1  1 


m 


^^^ 


p=^^ 


m 


^ 


dröhntMu  -  sik;_ 


bald     naht  der  Zug. 


Onah-tedoch    er,_ 


stacc. 


1.52,S2 


40 


te 


f 

dei 


^ 


S 


>  PK"    J  ^It^ 


—     der  Jriih-ne    San  -  ger,  Pa      -      duas  Freu  -  de, 


Gas 


^^m 


^  j^].  =j|^^i^t^ 


mm 


^ 


^^ 


W'^S 


ajt^^ 


^ 


r^iJM 


m 


'k=^ 


i^tp^ 


P 


^ 


^m 


^& 


^B^ 


g^S3 


Silvia  (verwundert). 


Sehr  massig-  bewegt. 


II  J.    f 


Sg 


lo    -    ni? 


s 


i 


I 


Giovanna    (mit  einem  Anflug  von  Spott). 


^ 


Bel^ 


Gianetta. 


Cas-sio  Bei- 


i 


^^ 


feta=ti 


* 


^__ " 


Gas 


sio 


'P^m 


^^ 


I»:?* 


Bei    -  -    lo     -  -    ni. 

Sehr  massig  bewegt;^,-----      ^ 

fei  ~ 


^ 


S 


^Ä 


att 


f^tv^ 


^ii/  /; 


7-hlif^ 


nJJ^ 


^^ 


tii,j>  ^ ,  /b>i 


^^^ 


^ 


%ö.^ 


zurückhaltend 


P  l&J'fcTp^'J'^iii^ 


}  7 


Wie    klingt  dochsein  Si-re-nenlied,mitdemer 


■V^4^ 


W 


r-^JL^r 


(/i  w . 


J-Tj-Tj 


dim. 


i 


P 


g 


Tjr; 


isass 


nlUztU 


Ziemlich  langsam. 

(mit  übertriebenem  Pathos) 
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P     P    P    P-     I 


m 


i^ 


^^ 


al  -  le  Fraiten   fängt? 


^ 


^ 


m 


M^J^^ 


„Dein.  Au   -   ge  dunkeltwie    dieNacht 


£ 


m 


und 


E 


E 


S 


r 


r 


Zf 


PP' 


^:^l/^         j   ^^ 


i 


SEr=^ 


£JEE£3E 


tE?==f 


to 


e 


'^'  PffrJ 


£ 


^ 


M 


dun-kel       ^^'irdmein         Sinn. 


Der  Ster  -  nen-glanz  am        Hirn  -  mol  wacht, 


i^'^  i  l^^W^ 


M 


M 


r*^^^f=f 


M 


Bt=P^ 


gj^gfe 


mä 


? 


r 


V, 


#^^ 


i-'f    ifit 


s 


^ 


J'ijv  i\n  1  hJ'iA  iiP?  F 1^  r^^ 


EÖE 


odunk-les  Glück,  erträumte  Pi-acht,meinTraumbild  flat-ft-e      hinl'L 


S 


-Ä 


1 


FP ,  t"! 


^  i.;^'t 


S 


M 


P^ 


it£ 


^S 


m 


# 


^^ 


?^>f    i 


^ 


Etwas  bewegter. 

Gianetta  ("schwärmerisch  einfallend). 


42 


II J'-   }>  M  i 


m  (o 


kaum, 


da     wird     es   hell 


wie         Son-nen-licht;_ 


er 


^ 


e 


^^^ 


^^'^^x^ 

.    ^ 


^'-^  ^/^J3?l 


^ 


^J^<*^^*V 


§ffi 


H^^ 


»0(0  ^resc 


^^ 


*  "      ^    "  »f: 


22= 


zurückhaltend 


*r       „,„  „I ■ . 


ri/ew . 


w^Hp  p 


I 


we-cke  mich,  6e-lieb        -       te,       nicht, 


lass  mir  den    siis  - 


sen 


[P 


fc=4^ 


3^ 


:5_ 


dim 


^ 


i 


"*^ 


^^ 


i^ 


^F 


z: 


^ 


Giovanna 


Lip  -  pen  die  verlieb-ten  Wei-sen 


'■P 


(träumerisch) 


'  J^J^JiT     P^  h  J^JiiJifT    P 


^ 


„0  dunk-les  Glück, 

3  3  3 


erträum- te  Pracht,    mein 
3  3         3  3__     3 
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^P 


l>J      y 


^ 


(seufzend  ) 


7WW 


^«n/)i)?  i) 


0-^ — # 


Traum  -  bild,  flatt'     -    re         hinl'L 


S  S  3 


\>''     ll> 


a 


Hiüii'  ii^^ 


3  3 


0      dass  er  nahte,        der 


^^: 


3  3 


^^ 


^ 


ffi 


n*^. 

1    ?^i 


-^  j^     7     7  ^  J^ 


Ä 


^S 


i^ 


Leicht  bewegt. 


I 


Giovanna  (zu  Silvia). 


Ö 


0        Her  -  rii 


l 


0        Her  -  riü,  mei  -  det  ihn! 


(?  l  ¥'  ^ '  p     ^ 


göttli-che      Cas-sio  Bel-lo  -  ni 


'•H^^' 


« '.       i'f 


1^'^  7  j^  ii  J)  liiiii  I  p'        ^p   I  M  ^p''^^''^  '^^  '^"^'^'^''- 


Wenn  ein  Mäd-chen  ihn    sah 


und        sin-gen      hör-te  und    blick-te    hin- 


■ T-« 


i 


^m 


7  -ypLJ 


m 


pp 


p 


^^ 


• •        IL* 


bi 


^P   P"F 


j^  j  i'J  t 


^ 


?: 


:2=z5 


ab    in     sei-ne      Au  -   gen,  dann  träumt   es  von    ihm,. 

.    3 


44 


i 


^ 


u      =?=^ 


^ö 


,p  I  p      -^ 


^ 


f 


tie 


fen        Au  -  -    gen    vor  sich 


am      hei  -  len      Ta 


^^ 


f   i> 


ei-j 


g 


I 


^S 


Äe* 


¥iii 


^ 


V^i''f  d^P  r> 


P 


m 


^ 


1« 


L^k 


i 


^ 


1 


u 


fe 


b^     /^-p- 


te 


\      ^'^1 


Und  mir  erst!        <" lacht; 


Gianetta. 


ä 


Mir,     der  Braut     sogar,  ward  so   zu        Sin-ne. 


\^  1^ 


Bewegt. 

(Silvia  hat  sinnend  zugehört,  erhebt  sich 
rasch  und  fällt  begeistert  einj 


Silvia. 


feA^ 


«Stö. 


i 


^iss;^ 


t=fe 


¥^ 


f 


Schein; 


er 


heil'  die  wun    -        -  de 


I^^^f^^ 


# — =-♦ 


'^ 


i 


w^i  P  ^ 


^^^^^i 


^^ 


^ 
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^ 


i 


m^ 


Dolch     -       stich  ein,- 


dass         du  nicht  sollst 


mein 


i 


-^7 


P^:i  n^ 


»#^ 


^3^ 


^^^pw^^lf^f^ 


i 


i-       7 


Ä^ 


i 


^espress.    J 


^ 


3CSI 


3SI 


«to. 


1 


zurückhaltend 


m^ 


p     >    n  r 


Ei  - 


gen        sein, 


o      nie     sei         dir's be  - 


im.  m 


15S83 


4G 


Giovanna. 


taz: 


^ 


l>     i  f     =f 


^ 


0  Gas  -  sio       Bei   -     lo 

Giauetta.  j>  , 


ni! 


M     r      r   r^^ 


0  Gas  -  sio       Bei    -     lo 


Dl! 


t 


Ruhiger. 

Silvia 


Zwar    kenn'     ich    wühl    dies    Lied, 


doch     fremd      blieb   mir    der    bän-ger. 


i 


i 


i 


^  i>.      j? 


jt      ^ 


P 


=^ 


j» 


,p^ 


m 


t: 


ji         it 


Giovanna  (zu  Silvia). 


In  ->  ^'9  ^  P  ji  Op  p  IIP  I  r.r  ■>  »« f  nJ'^  J^^^ 

•^  In  des  Car-ne-väls  Trei    ^oentaucht^r       auf!  dSs  Volk  ver-göt-tert  ihn. 


Silvia     (sich    niedersetzend). 


«J  riuoPQi-nm-Qlo    T,.II  VioJ*    i-or 


^ 


^^ 


^ ? 


2=^ 


DesCarnevals  Tull-heit  ver-wirrteuch  die    Sin-ne! 


Blando  (seufzend).       ,  ,^ 


)y^ 


n    PüjI;,^  Pol   i,^        r.;i 


j'i^iMJJi^^-^r 


^^^^^3 


IT^-T' 


^ 


y^'Tff: 


0    Cas'sio  Bel-lo  -   ni! 


f 


r^  ^^'^t--^ 


TT" 


§ 


a 
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Etwas  bewegt. 


Giovanna. 


47 


^  ii  Ji  j,  r  r  p  N'  F  f  ^   I  ^ 

in  den  Ge-san?  des    srött-li-cheo  Gas  - 


s:=t 


p^m_ 


'^^ 


^ 


^ 


*; 


i^m 


i 


i 


^ 


^^ 


Ruffo. 


■^      ,  >>'•  k 


^^^^.y^^ilT^p 


'überschlagend) 


^ 


0  Cas-sio  Bei-  lo  -  ni!     Sesto 


^ 


i 


a 


e£ 


EEEEE 


e 


Sc-hweiurt, 


ich  lass  eiK-hsonst fortjagen. 


Bewegter. 

Silvia  (za   den  Mädchen) 


^vt  V  p  p — f?  r   p  1 7  r  p  p  ^j^  j:,  ;\  j)  j)  m  uww    m 


Ihrsprecht    in    Rät  -  sein:      sagt,wer  ist    die-ser  Cas-sio    Bei 


WPf^ 


Angelo 


(ist  auf  den 


# 


Ein 


i 


48 


Sechste  Scene. 


Balkon  getreten.  Die  Bühne  ist  leer  geworden-  Nur  hie  ond  da  gehen  einige   Masken  vorüber.) 

■i 


^^M 


Wie  zuvor. 


♦i    1;* 


^n  ff^ffir      "g 


Ü^PPH   IPj^ 


^  I;-  %    7 


^-L#- 


Silvia.    VundemSänger    plauder-ten  sie, 


er-zähl-ten  von  ihm  mir  Wun  -  der  -  ba  - 


Wieder  bewegter. 


Ai^'\>  r    i 


res. 


^ 


Angelo 


i_  /^Fii^  F  FF^^gfHFFpp 


a? 


V'er    -     lasst  uns,  ihr  Mädchen,     mit    mei-ner Toch-ter  will   ich 


S 


fe« 


l^ 


#1» 


W^ 


^ 


I 


■ 1 


Silvia. 


Janffen  Herzens    seh' ich  dich    an,  finster  ruht  dein  Blick  au 


.  '^jM  H  j 


(  Giovanna  und  Gianetta 
gehen  ins   Hans.) 


reden. 


#^^^ 


t 


t 


* ?: 


*^ 


*yk''i.^  a   Jil 


i 


^rt 


i 


■g-* 

-s-^ 


z^/' 


49 


^S>     P      7    J)    J^     [y      ff     fl      J)   I  J    J^    J^    J      ff    7 


mir.       Was  ver-dun-kelt   dir     die      Freu-de    am   Fe-ste? 


^ 


(mit  Zorn  ausbrechend) 

f  ^n 


Adr. 


p 


^ 


0  die-ser  San  -    ^er! 


m 


%sy^-^ 


p 


m 


4 


m 


^p 


p 


cresc.  - 


Aberiiud,driihtdasVer-dei-ben!  Mein  Kind,  Vürfinst-remVer-hänff-nis     stt^ieuw 


Ang. 


Abgriiud,driihtdasVer-dei-ben!  Mein  Kind,  Vürfinst-remVer-häng-nis     stt^ieuwir. 
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^    ^    Silvia. ^       ^  ^     ^ 

Von  dir   sol-che  Wor-te!  Bist  du  nicht  all- ffe-wal-tig,    Va-ter,      ja für  mei-nei 


tES^ 


»^ 


^ 


i      ^j~j 


^FJ 


^^ 


-0-0 


i^ 


r  p-r  vg T  |['g•«■p^;^^~BvhJW>;>  p  ;^ 


P^^ 


^ 


Sinn     zu  streng,  zu    grausam?        Vor  dir hat   AI- les  Furcht,         wo- her    sollst  du  sie 


t 


\^V   l)hi    - 


ken-nen? 


Angelo. 


ns>  -      T  Jup'  iip  I  o  p  P  p  p  if  p  wP  n  F  t^  1^"  ^p 


i== 


Wohl spridist  du       wahr, ich  vermag  hier    AI -les,        ich  bin  der  Po-des- ta  von 

g-ehalten 


i 


f 


£^Ei 


P 


^^!        ^ 


^ü^ 


P 


mf 


fP 


^ 


•.m\>  ^'V vOl^i  P I ^Pf  ^ ^'  V     I l^'r  < ^P  P I rP  P  f ^ ^HAil 


Pa-du-a,      a  -  ber  ü-ber     Pa-du-a  steht  Ve-ne  -         -  dig_weisst  du,   was  das  bedeutet? 


i 


^ 


^ 


Ö 


^ 


1 


^6^ 


^^^^^ 


^^ 


t,9 


jty» 


1 


3^ 


a 
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Sehr  lebhaft. 

Silvia 


mSTO^ 


m 


WV''' 


^^N 


* 


W^^ 


ß'        m 


rhr  r  ninJ-   j 


s 


Die    Freu     -     de    brei  - 


ind  fliest  dal 


I 


e    brei  -  tet  die   Schwin    -    gen     aus, und  fliegt  dahin 


ti£ 


ß-  mß 


m 


$ 


i  jii  hi  ii 


ö 


^ 


1=1 


t=m^ 


:f=V^ 


^f3^ 


w 


fe* 


^^ 


S 


i 


^ 


B 


^ 


7L     7  -^^i — "f-^ 


11^   '     il^V^tf^ 


^ 


1^ 


\>K  JF-      ^r   f^ 


V- 


E 


i 


i 


-    du-a! 


ü    -        -  ber    das      herr     -      li  -  che     Pa 


:ii- 


i^S  Ff  -^ 


^m 


m 


Mi 


u 


^ 


m 


cresc.  molto 


^ii^ 


"1, 


ß ß 


^'    T\t 


f^      ff 


m 


m 


Ir- 


ff 


m 


m 


it 


Anerelo.  P- 


^ 


v^ 


•.g|T  F  f  r  r  r  ^^^  p  H  FFf^F^frfi 


Ah-nungslos   träu-mest  du, 


doch    zei-gen  will    ich    dir    wie  ge-recht     mei-he 


Ans 


Furcht.  Von  Ve-ne-dig  her-gesandt  ward  ich     um  Pa-du-a   zu        knech4en,  zu  un4er-jo-chen. 


trem 


52 


'hK  M  Mj  F.r  ^'^'.  ^^*  i^p'Pi^p  p>  p  p'^''  ^ 

Schrecken  und  Furcht  sollt  ich  ver-brei-ten:  Herrscher  bin  ich  nur,  wenn  ich  Tv-rann  bii 


i 


s       ' 


■^^A  vt^  y  [?  ff  p  p  r  I p  p  p  p  «F!  ^  ^»F^  ir  p  ^-T[^t^-tHf^ 


Ang. 


Zu  stni-fen  hab    ich  die  Macht,   kei-ne  um  zu   verzeih'n.      Tyrann    Pa-du-as     undSclave  Ve  - 


n\i  J''  ^V  pftJiJiJ'lp  p  MF  p  p  pMpp  p  p  p  la 

ne-diffs  !         Schon  zeigen  sich  die  Früch-te  me-serSchreckensherrschaft-,  der  Auf-ruhr  droht    im 


i=3 


Silvia,      acceler. 


i 


i^ 


Das    ar-  me 


%''iJP    P  ^a    ff    p    p   P   P  ^P     P  P   lli  t^"   p 

Vol-  ke,        oer  Hass  auf    Ve-  ne-disr  kennt    kei-ne  Gren-zei 


Gren-zen  mehr. 

acceler. 
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j.         a  tempo 


*'  ViiFk,      zu  hart  ward  es  iTe-drai 


^ 


Blando    (leise  zu  Ruffo). 


\ 


'  3 


^^ 


rer-ste-nen  nur  v'on  dem  was  o-ben  sie 


s 


^^rCftn 


Könnt'   ich  ein  Wort  ver-ste-nen  nur  vian  dem  was  o-ben  sie  re-den. 
a  tempo 


SE*^= 


Ruffo    (zu   Blando) 


i 


Still!     mtin  blickt  nach  uns  . 
Angelo. 


^ 


Wie  fferne  hätt  ich,  wu  es    Mil-de   er-heisch-te,  ge-^en  denWil-len  Ve- 


-y-A  i      ^ 


ne  -  digs     ge  -  han-delt,  je  -  doch     zu  streng    ward    ich     be -wacht. 


-r-A   -7  J-'  i'^  i'    J''  .1'  J''^J.    J<  Ji  f   ;!  I^'J!  p  p  1^'   >g  p   V  1?  p 


Und  nun  droht  blu-tig  mir  selbst    ein  Ver-häng-nis,      das  im  \er-borg'- uen  brü-tet.       Wie  das 


16282 


54 


\%Ktr    P    »P  M  M  ^PT^^  M  |Vf  i      f    p^ 


Schick  -  sal      geht  es, 


un-auf  -  halt-sam  sei-ne        We-ge;  Tod       sei-ne 


^ 


^ 


^^r^ ^ 


€^ 


■  ' '  i^'  mu 


^ 


^^ 


zs 


p^=m 


>f 


g 


KP 


tä 


ii 


^ 


■..r):,>,  n'.  r  ff^.i  'Up.iipj:nn  ly^r  ^.p 


Waffe,  Blut     sei-ne  Nahrung,    Schiecken  sein  Wal4en_  dir  sagt  es  ein  Wort 


Ä 


:* 


5 


^ 


i 


is: 


g^ 


vH^y  ^^\ 


ite 


^ 


e 


ö 


C  geheimnissvoll; 


»^^^ 


bo-ten  in  frem-der  Gestalt,  den  Murdstahl  zückend  aufs  ar-me      0-pfer.    Es  entrinnt    ih-nen 


Kei  -  ner,      selbst  der        Do    -     ge  nicht.         Ich   furch -te,  mein  Kind, 
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acceler. 


ffi 


1 


Silvia,    ""'i,' 


Voll  Angst  undSchi'eeken 


,  1  rit . 


^^^ 


je-ner  Sänger,  Cassiü   Bel-lo-ni, 


be-deutet  mir  Tod. 


j^'V  *  tiJ'' 


i."i,    i  Ji  Jl  II  JESt 


a  tempo 


hör'  ich  dich  an. 


m 


J^^Krtv  ii  i  J\  ^ 


I      ^      1 


i^^E 


^^ 


m    dich   nm-ein  verschhesse  die 


Sei    ge-fasst,  mei-ne  Toch-ter;        m    dich   hia-ein  verschliesse  die 


Furcht.  Wer  in  Ve- ne-dig"sBann  erwachsen  ist,      llkhelu  lernt  er,  wenn  ihmVer-der-bendi'( 


Mein  Le-ben  gilt   mir    gleich;       doch      dich,  mein  Kind, 


dich   muss    ich    si-eher  wis-sen. 


?ol-ge  mir  m  dfiiSaal  und  schweige.       Ringsum  Spi-o-in'.  ie-dt^s\Vortbeht\i'^(ht,         Ver- 


^ 


& 


Ringsum  Spi-o-m'.  je.dt^sWortbehtii'^cht, 
Blando  'm  Ruffoi.   b-« 


Lassuns  wie-der 


f## 


ist 


P 


1* 


E 


Se 


f 


^ 


'^BiMili'  ab  in  das  H:iiis.i 


•.-'^1',.  r    J'iiiip  ff  ^  p  pip  iiiiJ'->  >  iJ-.iii'ii,j  t  ^    tij 

rat      droht  von  den  Dienern,         vondrn  Freunden  so-sar.  Fol-se.mt-in  Kind. 


rat      droht  von  den  Dienern,         vondrn  Freunden  so-gar. 


n,  V  P  t 


p  r  p  p  I  r     ~f- 


r^ 


V    - 


s 


bet-tehi 


sonst  schöpft  mim\'er  -  dacht. 


Siebente  Scene 
Massig  bewegt. 

Blando  führt  Rutfo,  zudringlich  bettelnd,  auf  Sesto  zu.» 


Hier,         be  -  trachtet  llm,rneiner    T;in-te     ein -zi. gen      Sühn,  Rnf-fo,        denblin-den 


n  nihp>-zando 


^m 


^^p 


g 


s 


^J?  Jljj 


it 


r 


t 


irUri 


^s 


T 


«1 


i 


Ruffo. 


''P  F^.  F  PI\P  p  -l'Jn^i^iiw^  JVil  J-.J-.\'t^^i^ 


Blan-do,mein  Engel,     nicht  so  ei-lig!         Chi  va   pia-no,  va    sa-no.     Kei-nen 


^ 


Tropf. 


W 


m 


'm 


m 


m 


7^jj  j  J  J 


li* 


3E* 


P 


4^^  Jjy'^ 


ttt 


i:i 


^ 


-    Kl    •> 


^ 


^ 


153H3 


Rascher. 


h^'  }•  i'''r     n       p  p  p 


g 


57 


Schritt  kaim  ich  sehn. 
i^Der  Capitano  ti-itt  im  HintiTc,runfle  aiif.i 


Mi-se-ri    -     cor  -  -    diu! 

Sesto    'barseh 


m 


biu    iDarseni.  K^    .^  -m-     -0h     ■»■ 


ry 


al-tet  euch       ruhig,        Gi'.sin-di'l! 


^ 


^ — \'i  ^fci 


l'iJ     "^ 


^ 


nn /  — 


»I 


TTi  <    i^ljtl^ 


c\ 


^EE 


^ 


Blando    i  eilt  auf  den  Capitano  zu,   Ruffo  nach  sich  zii-hi'ucl.i 


■>i/P'     P  P  P  l^r    f     7  r:^\y''Pp  in  IJ   "P    I^P  p^ 


den  blin-dcn     Ruf-fo, 


i-ne       Vo -gelscheuche  iin     Schün-heit, 


M 


i>^i  1 1  ^4^ 


iTwr 


mm 


cotla  parte 


^S 


a-bereuibra-ves 
ff  tempo 


% 


fe 


;  ^  jif"^ 


& 


3 


:^ 


^f         !>f 


/»yj 


^ 


>i     I  J'  ' 


f 


^ 


^=^ 


Capitano  ' ungeduldig).    Rasch 


l'i  I  ^     ^g  P  ^P   I  P-    JiJ 


ÖS 


Ruhig. 


CapitanO    ilelse   zu  Sesto 


^ 


*:;=fa 


^ 


3E 


*->-# 


Ruffo 


i^  1  J)^rPi;H^i^ 


Dif  Tntppen&trfinbe- 


Ein  glücklicher     Ort  das! 


Blando. 


•<  J^ 


M 


^^ 


Dtr    Himmel      lohn'      es  euch! 


Ruhia; 


^ 


mn  Mf^4 


i 


m 


■r-i      Si  2'~J^ 


i 


E^ 


a 


^ 


^^ 


^ 


i 


i;Ä^ 


Lebhaft. 


r^^  ^y   i    w^m 


reit! 
Sesto. 


■f-^ ''  ifT  r  p  iin'ii'a 


(Gioranna  und   Gianetta  kommen  aus  dem  Palast; 
sie  haben  Larven  in  der  Hand.) 


'auf  Giovanna  zueehendi 
.7  •? 


PP'P    P  P^ 


Vortrefflich! 


Eins,o  Gio-van-na,ver- 


m 


m 


lif^'i  ü  .vP  ^^ 


^^ 


3 


i   J^ 


F^F^:3_^ 


^^'' 


äS*= 


f 


^ 


^ 


'^. 


^ 


Giovanna. 


^==T^ 


ilS 


ZümGc 


^^-¥<^ff  r  ppl^t^v  pplH   ,p(if„    p  lO,  ■ 


sprichmir:  wenn  sie  kommen,  wenn  sie  tanzen,        emeuTanz  mit      dir! 


59 


rcrgiP'  J^ 


w^=^ 


für  ffanz    Pa  -  du.a. 


ätt 


*       iP  P  MB 


It: 


IÜe^ 


S3E 


Und  dochkommt  dieZeit,wo  froh  du  wärst  mit  nur  zu  tanzen 


fr> 


^jfJjp- 


^m 


fei 


w 


*pi 


eJ  i^;+  i,.n  \',.    .,..      irr;  r     ZT'^  TTTIT        — TUT..*       j7^      'j..,-) 


ut-ler  Ve-ne  -  zia  - 


Her,  WH 


meinst      du      das?- 


^ 


Unit  wichtiger   Miene.         jjff  ^t*  ^If!   ^f     [?     f 


Ja, das  verratir  ich  dir 


l*\h  c7  ff  J^tf'  ^^ 


S5 


i 


i'^hf-     ■»'^S 


SS 


«t 


"  .  lei^-g-icro 


111^   .      h     ,       .  f#^ 


Zurückhaltend,  isiebriclit   in 


^ 


^ 


— o- 


^ 


Wird  Früch-te  mei-ne  That   auch       tra.gen?      Und  der  versprochne  Lohn  bald 

,« lUh 


^ 
-*»- 


15JN;; 
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Aji^W  r   .FP  PF  p  pp^  ?  |.,ff  l^tr  g 


^ 


PP^ 


1 


mein?         War  nicht  lunsonstmeintreulosWa-gen,         dem Rath  der  Zehn  dienstbar  zu  sein? 


Miissis- 

Blande   'verlässt  Ruffounil  c;vht  auf  Giovnnna  zU 


uu^^^.'^  j^i 


^^^^  ?  P  r  I P  ^  g 


B?^^g  B  I  ?  P  > 


m 


hin  luid  her,  kreuz  und  quer. 
_4 


0,- 


es    eeht  noch 


i 


Giovaniia   'mit  einer  spöttisrhen  Verbeugung). 


^  ^     P      I     d^fJ     P       ^'^' 


So      latim    ist    noch  die 


trotz  mei-nen  Krücken!  Ja,  als  ich     junswar! 


4^  frrfpf 


ttJ  y  u  jj'^ 


1^ 


s 


an! 


# 


^ 


^ 


w 


1- 
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poeo  accel. 


* 


^    Sehr  zurückhaltend 
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ElE 


Narr-heitniditjdasseins  sie       tanzt    mit     sol  -  chem  Wicht!  Ruf fo  «zu  Blando  sich  hintastend) 


^ 


m 


i 


So 


tan  -zi'  mit    mir. 


Ä 


b» 


m 


i 


it 


SSE 


!^ 


i  r-~' 


m 


l 


^ 


& 


t 


1 


;>i" 


:te: 


>  Lebhaft 

fr 


F  P  ^  P  f  h^ 


^^^^ 


^ 


•p  ,^  P  ll^_ 


k^ 


r    * 


^^ 


i 


s 


teu  -  rtT        Blan-do.    Wenn  sie    kom-men,    v,-ennsie     tau-zt-n, 


n= 


ieli         tan-ze  mit 


^1 


p  1  p      !■''•'* 


in 


m 


m 


^ 


i 


^ 


f^w 


m 


m^ 


-^t- 


^3 


ACntG  bC6nG.    iMänmT.   Frau>'n  und  Kindrr  ans  dem  Volk»;  in  Machen  treten  eili^  auf.    Giannetta  und  der 
Capitano.   die  sieh  im  Hinterixninde  aufs'-halten.  kommen  jetzt   nach  vorne.  Alle  gruppieren 
sich  am  Palast,   dem  ankommenden  Carnevalszu^  mit  Spannung  ent^egenblickeftd.      Die 
Madehen  setzen  die  Larven  auf.   Es  dämmert  und  wird  aJünählich  Nacht.) 


Blando 


dir! 


'r-A\  i     -    M   -/"p  I  p  J^' 7-P  I  p  i^'-^H^I  p  J^'7  r    I  p  ^ 


Massig  bewegt. 


0    hört  doch,     Ma-doii-iia.         dort     naht  .schon  die         Baii-da. 


Orosse  Trommel   auf  dein  Theater. 


I  nui  h  liinter  der  Scene  ) 


-T7f 


rr 


4- 


M 


Giovanna  fzu  SestoJ  der  mit  verdriesslieher  Miene  abseits  steht 


^     '^  ^)  I  J^ :  )^;^  i  j .  j-i  7  ^sb 


!^  St 


^ 


^ 


M 


Ruffo. 


Zu      fhi-sterdi'1-ne      Mie-iie,  grosser       Ses-tol 


m 


KP  P  P    P 


^^tz 


Mit  der  gro-ssen     Trom  -  mel! 

-6 


i      y-'^ij  \k\i  i 


62  (),i-  Cainevalszue;  tritt  von  links  auf  und  zieht  über  den  VordiTü;rund. 

Voi-an:  HiTolde,  Musik  'zuerst  Pierrot  mit  der  «rossen  Trommel  dium 
die  übrigen  maskierten  Musiker'  karrikierte  Hellebardiere. 

(auf  der  Srene  i 
i r— f i r— T^ i r-' ^ 


gr.  Tr. 


r 


cresc.  molfo 
^— 


Fro-herbearrüss'ihii,  denKö-nifj        Car  -  m'-vnl,       sonst  st  laftdidi  der    lusti-Ke  Rat 


A 


nnnn  nvp.v^ptifio       *♦*•'■ 


denKö-nig        Car  -  m'-val, 

3 


mm 


g 


Ä-*- 


w^^m 


^ 


1? 


pnco  crencendo 


^ 


SS 


f 


/  <      I        H  Trompeten   auf  dem  Theater. 


^ 


Sesto. 


^  1^  n^  I  ^np  ii, . .  iiiy  ^, , 


=1=^ 


Den        Tod    kanndasdir        bringen,  tbll-lsiMes  . Mädchen. 


ia  ..  ■■  ^f  f 


^^^^ 


#W^ 


^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


^ 


molto 


^ 


^ 


m 


^ 


1 


#fff 


^ 


^^ 


Hu! 


Menschenfresser! 


Blaudo  (zu  Sestoi 


^ 


r  P I  "p  iJB  f  p  i#Np 


Hört,  Eccel  -  len  -  za,        dort        kom-mensie! 
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y  />, 


8  Trp. 

molto  crenc. 


Ruffo 


Mit   d<T  erossf'n     Trom  -  mel! 


•  Chorknabi'ii  mit  Fahnen,  Gi'istlichu  und  Bischof 
nntfi-  Baldaohin,    Fahnenträger,  i 


U^CJ'   \jjj,    C/  ^    LrXr    C-j*  CJ  '  Cj^  a 


/i       .  ki.i*>    Si .  £% .  ^*^  £t  ■  '^t  ■  it  ■  tes  ef  *££  =1 


•^^^"i>i.  ^    i? 


^ 


S=Ä=i 


3Ei^ 


^^ 


^^^^ 


ä   ä  ä 


Is'^  Is^  Is^  U"^  ll^ii^ 


M^ 


^-f.  *£.  ^t.ii.  \ 


^ 


I 


fr- 


■vv^^»"»^^-* 


^  ^ 


^ 


i 


fr*~* 


^^m 


^ 


I 


I 


fr- 


s 


?i^ 


\ 


Der  offene  Paradesarg  mit  dem  König  Carneval  auf  Trauerwagen.-  Daneben  und  dahinter  Pierrots 
und  Colombinen  mit  Fackeln.  Der  Rath  der  Zelin,  Masken  als  Leichengefolge,  alles  maskiert  und  phan- 


tastisch übertrieben  kostümiert.  .Männer. 
gen  hinterdrein. 


Frauen  und  Kinder  aus  dem  Volke,  ebenfalls  maskiert,  fol- 


ff~^ 


-1.      A.ä_r*- 

*     3.  ■  ^* 


zurückhält»  nd 


fe^ 


^ 


iirjj'  V^^\7?!!f: 


m 


a  tenipo 


Köais;  Garne 


•  durchbohrteman  die 


Brust.. 


m 


m^ 


^ 


Jj3  J-'ff  I B  n  J'/) 


Das  mäch-ti-ge  Ve. 


m4m 


¥ 


p^ 


zurückhaltend 


a  tenipo 


^ 


^ 


^ 


^ 


'./ 


c^iV» . 


t'Iar.  uii'l  Fa;:.  iini^urio  mit 


^m 


^\\  LÜi;  lii^J^  ICXü-   SiÜ.^1  J^g 


Nöthlgenfalls  sind  die  Stimmen  der  Mönrhe  zu  verstärken. indessen  dürfte  die  Zahl  von  4  Tenören  und  4  Bässen  nicht  überschrit- 
ten werden.  15283 


G6 


,h,liJ     l'l' 


#^ 


Pf^ 


iii^ 


M 


iln-de 


ne   -  dig,  das 


hat  es    so  be-stimmt,       dass 


«as  zu  frei  und 


le    -    dig  ein 


w^^m 


fe 


1 


P 


^^ 


^^ 


jä-hes  En-de 


# 


P?  ^  M^'      ^ 


^^ 


apc 


^ 


^H''l>L     ^  7  -^iP^I 


^  7   >>I 


F 


den  4  Möuclien. 


stz^ 


'^ 


^^m 


^ 


,sß  «/ 


^ 


^^ 


^ 


!/k  ^^ 


1Ji'Jjj'j:'Jj' 
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Ä 


^ 


0 

:0 


1^^ 

Abschiedstunz. 


(Der  Carnevalszu?  stellt  sich  nach  hinten  zu 
bogenförmig  auf.) 


nK  p  ;^^ 


j.j 


SS 


Sopr.  Alt. 


'eeheimnissvoH  flüsternd! 
PA 


^'■'•i,^!i  i .  /  j'i  j  ;>  j  ;^# 


i 


fcUD 

o 

o 


^ 


Ten. 


^^'l^gM^^I? 


Nun  athmet  kaum.mticht  flugs  ihmRuiim . 
P.P 


^m 


^m 


^ 


Bass. 


Nun  athmet  kaiim,macht  flugs  ihinRiium . 


^W\  H  i  ^ 


£j^^ 


M^ 


i 


l'in  "ff  r  P 


^m 


Denn 


m 


und  weicht  bei 


'n''i>  ^  t>  f  t? 


Seit'    y,u  rech-ter 


f  fff  t? 


Zeit. 


Ü 


Di'nn 


f         f        ff 


bumbumlium,  >'r 


<^^'i>tf  p  r  ''P 


Roht    herum. 


fes 


ihr  könnt  ihn 


r  'Ig  r  p 


biunbumbum,  er 


geht   herum, 


ihr  könnt  ihn 


tsa'^a 
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Etwas  laugsam 


^ 


Zehn!. 


Grotesker  Tanz  von  zehn  schwarz  verlarvten 
Dominos  mit  Dolchen  in  beiden  Händen. 


vä. 


Zehn! 


ff 


t 


^ 


^&^: 


^^ 


c/im.       T       I       • 


7    y         7JW 


»1^ 


ff[,'J^ 


'y-\i'i>  i  rr^^Mf^ 


-j^ 


~A^ 


p 


y^f   ifpi,iip'/ip^^,t_^p-'|^^'    ^^ 


I 


70 


Ruffo. 
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Giovanna. 


PP  ^  ^  iiJ''  \i       iJ'p  P  ip'    'fl^ 

isssie   ge-wäh-ren;  auchmussVe  -    ne  -    dig  stets  de; 


m 


auchmussVe  -    ne  -    dig stets  des 


mrn^ 


ko-sten! 


t^     r 


Car-nevals  Freiheit      eh 


Car-nevals  Freiheit      eh       -       ren! 


^ 


Ruffo. 

Einen    Sol    -     do,  ei-nen      Sol  -  do,  einen 


m 


>  *^i^i 


^ 


g  .^irJJl?, 


^^^^ 


In- 1  J:^"fP'P^'P# 


ibV    ^. 


^ 


-A-ji>T.,    i|ii 


NJJ)  •> 


s 


^bi>jajgig 


3r 


^ 


p 


^^^S 


^^^tiisa 


_5^^^^U: 


f 


^ 


ä 


T 
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Sesto. 


^=^ 


,:,,.J/3-y^^J=^^- 


i^h^'^7      Ry 


ß^L  t^ 


m 


f 


^'i'*'  p  p ''  p 

neh-mfen  um 


r      ^0  ip  ff^ 


neh-men  und         tüch     -  -  -  -  -    tig        zäh-men. 


ft^ 


m 


A 


^^m 


ii 


£r^Fu%nB"i?^iL^jj^ 


f 


Fff? 


cresc. 


m 


^^^t 


I 


M 


I 


?-^#^^i^^^'i 


f^ 


(Alle  lachen) 


Gianetta. 


m 


s 


^^ 


p    I. !? 


^3 


:JVl^VV 


»^©Ö 


r^'rgjig^itf 


il 


ti|iffiip^|gfff^^ 


Ha    -    ha!  Ha    -     ha!      Sig- 


l>J'     l> 


f////; . 


g 


b* 


■^^^^^^^      ^.  ^  hervortretend 
p  pa  espress._ 


ll^Ügllt^tli 


S 


-i 


^ 


¥ 


/.Ä 


:J^^    ^  j^j 


P 


73 


#3= 


m 


^ 


no  -  ra  Po  -  des    -     tk! 


^^ 


^^ 


i 


Ha    -     ha! 


?^HMf 


s 


lat 


^   >\    ^    7 


Ha    -    ha!    Sig- 


S^ 


i 


^ 


^ 


TW 


LH. 


^^^^# 


^ 


atili-Hiv 


1    i't 


=£ 


'7        y 


r — F 


i 


afe£ 


Ruffo.  L  L  mm 

Ei-nen  Snl  -   cio,  ei-nen  Sol  -  do,  ei-ner 


m 


du;    Sig 


no     -      ri 


-jnj, 


iÜii*-       * 


^ti^^^25 


^' 
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Sehr  massig.  Giovanna. 


^  ^^iir~p^l^^^^ 


Doch  hört!  Sie  sinffen wieder. 


ungen 


^ 


Sopr.             (Lanse  Warhskerzen  sind  angezündet  worden.  Ein  Jeder  trägt  eine  solche  in  der  Hand.  Im  Hintergründe 
'  ü  i  y,  wird  der  Scheiterhaufen  in  Brand  gesetzt.) f di'm. 


» 

V 


1 


t 

^ 


a'     «t 


a 

Ol 


Alt. 


Kling  und 
M 


klang 


und 


Glo 


ri  - 


recht  und 
dim. 


s 


=^3: 


—m — 
ri   - 


Ten. 


Ü 


Kling    klang 
U 


und 


Glo 


a! 


Ge- 


^ 


recht  und 
p        dim. 


^ 


^ 


^ 


gIo^ 


^ 


g 


Bass 


PÖ 


Kling  und 
-i? 


klang 


und 


ri 


a! 


recht  und 


^ 


m 


m 


dim. 

a. 


f&^ 


^ 


^  Piano  Kling   und    klang 
tacet. 


und         Glo 


^ 


^ 


m^k 


^ilf  typ 


ri  -  a!      Ge-  recht  und 


div. 


^ 


^^ 


^ 


'i^  J  r   r 


mild  und 


M 


m 


va-le-ra-le-ra; 


ge. 


^ 


recht  und  mild   und 


wei  -  se, 


und     lei 


mild  und 


lA^ 


va-le-ra-le-ra; 


ge- 


recht  und  mild  und 


wei  -  se, 


und     lei 


k-le-ra-, 


j'^M  > 


?^ 


^^ 


?; 


f^ 


?^ 


mild  und 


m 


a-le-ra 
PP 


ge- 
P 


recht  und  mild    und 


wei-  se, 


und     lei 


va-le-ra-le-ra;  ge 


fei 


^ 


mild  und 


ge  -  recht  und  mild      und      wei  -  se, 


und  -  lei 


(Das  Folgende  mit  entsprechend 
drasti.sch-komischen  Bewegungen 


ist  un-ser  Po 


des-tä.      un- ser  Fbdes- tk,_      Po  -    des-tä, Po 
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des- 


7S 


Sehr  rasch 
P 


y  tä!  Juk,       juk,juk,juk  und   wei  -  seist    unser  Po-des  -  tä, —    juk,       juk,juk,juk  und 

Sehr  rasch.  l^      i  .  

PT  7      7 


nh  TvW^^K^  ^^ 


e ,. ,,  f\}  r/  TT^^^ 


ii^ 


^P 


»fii 


'Die  Menge  wirft  nach  und  nach    sämtliche 

Massiger.  ^ 


a 


^^^^^# 


^ 


I 


wei  -  se   ist 


n-ser  Po-des- 


ta! 


P^rm 


^ 


ft 


Und 

-X- 


^^^ 


^1^ 


T — ^ 


wei  -  se   ist 


un-ser  Po-des - 


ta! 


Und 


-ih-w 


yt  r    P  P 


^ 


Ä 


^ 


wei   -   se  ist 


un-ser  Po-des . 


tä! 
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>/ 


Attribute   des  Carnevals  in  die  Flammen.  Also:   Masken,  Dominos, Larven,  Fahnen  etc.l 


^ 


g 


ö 


JL 


zurückhaltend 


^^ 


^m 


fc^E 


ffi 


s 


? 


^i 


*  * 

kne-  beln, 


nach  und  nach  zu 


P^P^ 


^ 


in 


-/L 


Kerker  zu  ver 


sen  - 


ken. 


^m 


Wir 


^ 


P 


m 


i 


nac 


nach  und  nach  zu 


kne  -beln, 


JL 


^m^ 


m 


in 


JL- 


Kerker  zu  ver 


sen 


ken. 


^m 


Wir 
P 


sen  -  ken.  Wii 


^^ 


i 


i 


Nach 


seinemSinn  zu 


len  -  ken,  in 


Kerker  zu  ver- 


W- 


J, 


i 


M 


m 


ken 


Wir 
P 


^=^^ 


^ 


s 

m 


i 


in    Kerker  zu  ver-  sen  -  ken. 
.f<       p'^.i^irückhaltend^ 


Sehr  mäs.sig. 


^S 


32= 


Bewegter. 


J0;= 


al 


te 


sagens  rund  heraus,  doch 

mf 


ach,  das  Fest  ist 


aus! 


Die 


jtjiiiiiiijw-yi^ 


^^^s 


J-  J)jp> 


? 


sagens  rund  heraus. 


doch 

"X- 


ach,  das  Fest  ist 


aus!_ 


p^ 


f-f^'/^^'r 


?^ 


^ 


sagens  rund  heraus,  doch 


ach,  das  Fest  ist 


aus! 


^ 


ijf"  »p  yiip 


a<p^p  pP 


^ 


£ 


sagens  rund  heraus 


Sehr  massig. 


doch  ach,  das  Fe.st   ist       aus!_    Das      Wetter,  ach, es     wen-det  sich, 

B  ewegt  e  r.,^ 


^ 


Bi 


i 


^B 


1 


iTf 


s 


<.=;asa 


Frei-heit,  ach,  die 


en  -  det  sich, 


und 


^ 
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zurückhaltend 

moUo  cresc. 

wie  -  der  singt  man 
molto  cresc. 


Tmyi^ 


i^^ 


und 


;n-det  sich,  uni 


wie  -  der  singt  man 

■olto  crcsr. 


p      i'P       .P         P 


£ 


Die 


Frei-heit,  ach,  die 


en-det  sich,  und 
'Sf 


wie  -  der  singt  man 


molto  cresc. 


^ 


^? 


'k 


m 


\ 


öi 


)%     t 


I 


i 


v''W     V 


und     wie  -  der  singt  man 
zurückhaltend 


m 


i 


7    1,1      7i 


i? 


4V.   - 


i 


molto  cresc. 


30    f    f 


^F=fl: 


F 


tf 


(Einige  tanzen- um  den  Scheiterhaufen,  andere  schwenken  die  Hüte  mit  ironischen  Gesten  gegen  den  Palast.) 

Lebhaft.  (J.)  . 


^ 


FfF^ 


£ 


i 


¥ 


S 


¥ 


33; 


6     - 


ben: 


t 


Tra-la-la! 

JL 


un-ser 


Po  -  des. 
cresc.    - 


tä^  soll 


le  -    ben! 


Hoch!. 


^ 


./, 


^ 


A 


%^ 


3^ 


^^ 


izi 


ben: 


Tra-lct-la! 


un-ser 


Po  -  des 


ta_  soll 


i^TT» 


^ 


^ 


cresc. 


le 


ben! 


HocET" 


P=e 


ben: 


^ 


I 


Tra-la-la! 


un-ser 


1 


iJi 


-^ 


Po  -  des. 


£Ö 


■:ä_  soll 


^ 


le  -    ben! 


r 


%M 


\       e  -    ben:        Tra-la-la!        un-ser     Po  -  des-  tä_  soD    le  -    ben! 


Hoch! 


i  il 


Lebhaft. (J.) 


^^m 


^^M 


i 


Sil€  U 


% 


^ 


ff 


p  cresc. 


*^ 


?:^ 


/ 


^ 


I 


^ 


«5?^ 


^ 


Se 


ESi 


\5ZHä 
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(Angeln   mit  Silvia  treten  auf  den  Balkon.) 


#- 


f— rr 


^^ 


^ 


:^ 


^ 


Tra-la-la! 


unser 


^ 


Po  -  des  -  tä    soll 
c7-esc. 


le  -    ben! 


Hoch! 


^ 


^S 


E 


■  *f  p^  ^ 


1 


Tva-la-la! 


unser 


y^ 


Po  -  des  -  tä    soll 
cresc. 


le  -   ben! 


P5 


Hoch! 


iE 


Tra-la-la! 


unser 


Po  -  des  -  tä    soll 


'm 


'"/ 


m. 


le  -    ben! 


^ 


Hoph! 


^ 


T'     Tra-la-la!       unser    Po  -  des  -  tä    soll     le  -    bon! 


Hoch!  DerPodes-tk!. 


i 


:F^E5=E^§^t 


te^el-' 


i 


:i±; 


afe 


# 


i 


^ 


I 


jr 


i 


P 


P 


^ 


a 


H 


S 


Fackeltanz  der  Pierrots  und  Colnmbinen. 

Etwas  ruhiger. 
-An^elo. 


^^ 


«- 


^^=^ 


^ 


Ich  se-he  das  Ver- häng  -  nis       nah'n, 


un 


^m 


m 


*.  8- 


se  -   li-ges 


p  espr. 


a 


^ 


ä 


ö 


^-^j 


1^:^^ 


fe=^ 


? 


T= 


-^^ 


f 


r 
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W^W- 


so      blind!. 


i^E 


Blando.. 


i    i   J  iJ   ^ 


^ 


^^^ 


Ein    gro     -      sser     Herr,  der 


i 


-*  = 


i 


i 


j--^-- 


h 


±3 


'^ 


u  -  ^ 


^~-i' 


ri 


dim 


m 


^ 


fe^ 


i 


p  dolce 


w 


•l  ^  1 


Jg/. 


,^ 


r 


P 


'h  r    ^  r  IJ    ^  M^ 


^^ 


Po     -     des  -  tä, 


viel  Eh  -   re  für  ihn. 


viel  Eh     -      re 


h: 


^   H     ?  g 


* 


i 


t*^ 


i^^j 


i 


1^ 


i^ 


p^ 


F=PT 


^ 


Ä 


^ 

r^ 


tf 


? 


r 


^ 


r 


^ 


Ruffo. 


teß 


Angelo. 


?^H^i-^ 


i^ 


Fort  mit 


P^^ 


f  f  M  -   hBr-Pjiii 


^ 


Ver-däch  -  tia;  diese  zwei  Schurken. 


Gewiss  Spi-o    -    ne! 


-  SVT  iff^if  f 


;lL=dl 


i^E^ 


fe 


Ä 
f^^ 


pdolce_ 


m 


m 


M 


5E£ 


m 


T 


Noch  ruhiger. 


#fc  r  ^  -^' 


^ 


J  f  M    M' 


i 


Schä-tzen,die  der  Rost        und  die   Mot    -     ten    fres-sen, 


Ve  -   ne      -      dig 


80 


* 


n  \'d'    p 


^  /^pl  r  'r^Pl  r  V  ^1  J.  }^ 


m 


nimmt     sie  euch  doch! 


Sig-  no  -  ri,  Sig  -  no  -  ri,        schenkt    sie  uns. 


poco  riten. 


Wieder  lebhaft 


j)j  u  j  J^ir 


fes 


* — ^ 


? 


uns. 


Frei  noch    in         Pa   -    du-a  sind    die    Lah-men  und 


^^^ 


S 


Blin    -    den! 


Blande. 


m 


^^ 


Gebt, 


gebt!. 


JE^^ 


Gebt, 


gebt! 


i^Ä 


-1^=*-^ 


^ 


m 


^i 


^ 


Mfti: 


^ 


J5I0C0  cresc.  . 


S 


^5 


^ 


rr 


^ 


tJ^g^ 


mf 


dim. 
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POCO  rit.     a  tempo (Allgemeiner  Tanz.) 
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^  i  r     iT     1^ 


£ 


^ 


Gebt,  gebt! 


(Sie  werden  reich  beschenlrt.) 


y\  ^  r 


i^ 


Gebt,  gebt! . 


a  tempo  .,      . 

pocorit.     j        *-  H^    j^      -       i 


^£ 


^ 


g 


^  4'i  ii  ji 


^^ 


f 


-i 


W#a^ 


a 


ü  dolce 


^ 


»i 


i 


^fc 


1^ 


^^=r? 


l4* 


i' 


ji 


tj 


P 


.'>^^  t  fi 


i 


f 


iä 


» 


1=1  =i: 


^^ 


i 


^^EJ 


i 


^ 


« 


* 


a 


'  '^14 


i 


«^  *■: 


^ 


A 


(Colombinen  allein.) 


^^ 


S 


ij 


ü 


jO  ffrazioso 


^^ 


^i 


^ 


I 


f 


^ 


iiE 


W^^ 


3 


»O' 


ff^^^ 


i^ 


i 


i 


± 


i 


iii 


(Die  Pierrots  vereinigen  sich  nach 
^ 


i 


m 


^m 


m 


m 


v-b"i\  i  filrJm 


m 


^=p^ 


J 


ITSZ 


i 


espr. 


und  nach   wieder  mit  den  Colombinen) 


^M    fSl 


82       Der  Tanz  wird  allgemeiner  und  artet  schliesslich  in  Wildheit  aus.    Ausser  den  Pierrots,  Colonibinen  und  Harleqoins 

ist  Alles  ohne  Kostüraierung. 
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m 


4^ 


m 


-n-ffr 


& 
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;r=^ 


j^^r-^ 


+7n¥r 


-»-r- 


ba-  cresc'. 
\\-»' 


-O-r- 


^ 


LAi 


m 


^ 


5Ö. 


I 


^ 


^ 


1^^ 


3^ 


iS 


^ 


^ 


^ 


^ 


P 


Tra  -  lala! 


unser 


Po  -  des  -  tä      soll 
crest 


i 


le    -     hen! 


& 


1 


#-^ 


Hoch!_ 


1 


Tra-la-la! 


hfl 

e 


^ 


^ 


S^ 


U2f 


Tra -lala! 

# ff  » 


unser 


at 


i 


Po  -  des  T  tä      soll 
cresc 


le    -     ben! 


HochT 


Tra  -  la-la! 


^ 


m 


^ 


^^ 


^ 


^ 


^ 


Tra -lala! 


unser 


'äA 


Po  -  des  -  tä      soll 
cresc. 


le    -      ben! 


Hoch! 


^1 


A 


-^M 


A 


Tra-1a-la! 


#*     * 


^^ 


MI 


Tra -lala! 


unser     Po  -  des  -  tä      soll    le    -     ben! 


Hoch! 


Tra- la-la! 
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» 


^ 


m=^. 


y^^       Sehr  lebhaft. 
== 1^ 


m  .  0 i^ß  m 


U 


1 


g 


F=*: 


^ 


^ii 


hoch, 


hoch,       hoch, 


hoch! 


^ 


Hoch   der 


.^^ 


Po  -  des 


ta! 


m 


fejE 


^^ 


hoch, 


hoch,       hoch 


f     > 


^ 


hoch! 


X 


Hoch  der 


Po  -  des  -  tä! 


•   "P 


./^ 


1 


«=F 


^Ei 


hoch. 


hoch,       hoch 


hoch! 


/ 


och  der 


Po  .  dps-ta! 


£L 


U^ 


m. 


i 


~> 


"^^^ 


'}■■  r    i 


^m 


hoch,     hoch,   hoch, hoch! 


Hoch    der     Po  -  des-tä!- 


i 


Sehr  lebhaft. 


ÜSH 


i 


i 


I 


S 


:>    U     g 


i=fe 


f  t  f 


^ 


t 


"/' 


-^ 


ff 


S^EE 


i 


^^ 


•  I  p 


g 


^ 


is 


G.P. 


^E£ 


eEe£ 


1 


och  der 


Po  -    des-t;i!. 

i 


Hoch!- 


Hoch!  - 


1 


^EE^ 


E^ 


^ 


E^ 


Ifc 


Hoch  der 


Po  -  des  -  ta 


$ 


^ 


Hoch!- 


Hoch!. 


^^^^^m 


SEEEt 


^^ 


^ 


g 


Hoch  der 


^^=^1^ 


Po  -  des  -  ta 


Mä 


Hoch!- 


Hoch!. 


^ 


^ 


•n 


^ 


t^E^ 


^^ 


Ifc 


Hoch  der     Po  -  des  -  tä! . 


Hoch!- 


Hoch! 


^^t^   ^ 


£fcU 


i 


♦  ^ 


^ 


% 


^ 

M 


Sfe*fe 


"=S= 


^^  er«?*«- 


öfc 


^ 


i 


SE 


i 


^   P  1^1  ^ 


.>?55^ 


^r« 


i 


ff./? 
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Lebhaft. 

(Plötzlich  eilt  die  Menge  nach  dem   HinterKrunde ) 
(hinzueilend) 


p^M  r  r 


M 


^ 


Dort! 


Seht  hin. 


dort 


I,  hinzueilend) 


^ 


fei 


^ 


^ 


Dort!  Seht 


hin, 


dort  kommt  er. 


(im   Hintergrund  stehend) 


iÖ? 


m     r-i 


^ 


[  r  i  r 


y= 


3E 


^ 


Dort! 


Seht   hin, 


dort    kommt  er.  er 


(hinzueilend) 


M. 


M. 


m 


ä 


m 


Dort! 


Seht  hin. 


dort  kommt  er, 


er 


Lebhaft. 


Blando    (zu  Silvia  hinaufblickend) 


^ 


^e 


^i 


0    Signo  -  ra  bei 


la, 


4± 


^^^?^ 


r  fv,  j 


^ 


^ 


kommt  er. 


er 


naht, 


der 


Sänger  des   Car-ne    - 


va  -  le, 


*» 


'■l^ 1-^ 


J    }»>     J 


■    *     »      » 


er 


naht, 


der 


*i 


Sänger  des  Car-  ne    - 


va  -  le, 


Ö 


^ 


=& 


P=f=SEt 


m        (g 


naht, 


der 


-b:^ 


Sänger  des  Car  -  ne 
.? 


va  -  le. 


n?  f.  nii 


der 


X- 


^ 


r  r^p 


naht, 


der         Sänger  des  Car-  ne     -      va  -  le, 


der 


^^^ 


^^ 


^ 


^ 


^tf 


^ 


r?-f*t 


Ä 


V 


^^ 


/>p 
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mi  i  ^  ^ 


er  kommt, 


{  r  rrr=tt: 


^ 


85 


ü 


=F 


der  göttliche      Im-pro-vi  -  sa   -    to 


re. 


^,l'  -      i  ■'' 


^ 


lae 


s^ 


^ 


der 


Im-pro-vi  -  sa 


to 


re, 


.*.i"  -      i  '' 


Gas 


der 


Im-pro-vi  -  sa 


to      -     re, 


^  Tm_nrr 


Gas 


^ 


Im-pro-vi  -  sa 


to      -     re, 


•y-h*  r  r  r  r 


^ 


Gas 


.^^ 


Im-pro-vi  -  sa   -    to 


re, 


Gas 


Ruffo  (mit  Kxtase 


Je- 


m 


mm 


^ 


Gas 


sio  Bei  -  lo 


ni! 


pir.r.  - 


m 

i 


hörst     dii,  Riif-fo! 


# 


p_ 


^ 


sio 


Bei 


lo 


O: 


ä 


^ 


SIO 


Bei 


lo 


ni! 


ä. 


sio 


Bei 


lo 


ni! 


m 


Bei  -    lo      -      ni! 


8« 


Neunte  Scene. 

Cassio.  Sehr  massig  bewegt. 

i  (hinter  der  Scene) 


f  a - 1  r  ir  p  ^^ 


^ 


p'i-"n 


Dein     Au  -  ge  dunkelt  wie  die    Nacht,        und      dun- kel  wird  mein    Sinn. 

Guitarre 


Der 


m 


^ 


s 


i 


it 


£ 


^ 


^^^ 


^#^^ 


p= 


arpe^g-irt 


m 


i 


i 


^ 


^^ 


1^3 


^^■i^ 


dfcä 


i 


prr  1^^'^-^  KM^^'^^  JiPr  ^ 


Ster  -    nenglanz  am         Himmel  wacht,  o  dunkles  Glück, 


erträum-te  Pracht,  mein 


* 


fe 


^ 


^^ 


f 


* 


TJ 


•f.i^  f    j    i  i^ 


^^ 


^     f        ^ 


^^ 


4t^ 


p.1    ■ 


Etwas  bewegter. 

(Er  tritt  im  Hintergründe  von  links  mit  einer  Lante  auf.  Die  Menge  weicht 
ehrerbietig   anseinander,  so  dass  er  bis  zum  Palast  schreiten  kann.) 


arert) 


^^S 


EEEE5 


W^^ 


P 


Traumbild,  flattre     hin! 


Doch  ruht 


dein    mildes     An   -     ge  -  sieht 


'i'  r  i^^  i  I  ^  ^  r  r  I  jL  J^ 


1.528« 


M 


zurückhaltend 
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II"  p   p  r 


p  i'p  |P  F  J:i  ii 


-^J^-l 


I 


Son  -  nen-lii;ht 


er  -  wecke  mich  Gelieb 


lassmirden 


du       nicht      sollst  mein     Ei     -      gen  sein 


0  nie  sei    dirs      be-wusst! 


^^^^S 


fihßE^ 


*i 


m 


.4r^ 


^ 


SÜE 


s^ 


#^^ 


Wf^ 


i 


Z2fe 


^^ 


^^i 


1 


PP 


^st^ 


I 


f 


m 


-.M 
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^ 


Mässii 


m 


M. 


^ 


^ 


Heil 


dir, 


£ 


^ 


Cassio  Bei 


a 


Heil 


dir, 


Cassio  Bei  - 


4^ 


^ 


m^ 


Heil 


dir, 


Cassio  Bei  - 


^ 


ß    m 


Heil 


dir, 


Cassio  Bei 


Massig 


0  >      ^1 


ä 


^^ 


i^ 


5=F 


Heil 


dir,     herr 


li-ches     Pa 


*» 


S 


^ 


^ 


f 


Ig 


ni! 


Liebling  der  Men  -  sehen, 


M 


Liebling  der  Mu  -  sen, 


^ 


Bß 


<     J'J-'J^J 


m  I  m  I  m-^w 


lo 


ni! 


i 


i^ 


Liebling  der  Men  -  sehen, 
.? 


Lieblingder  Mu  -  sen, 


ö 


M  p  pr 


^^^ 


lo 


ni! 


Liebling  der  Men  -  sehen, 


Liebling  der  Mu  -  sen, 
■? 


89 


(zu  Silvia)_^        , 


?  r  p   J''- 


Se     -    gen  auf   euch, 


j',  J''  r     J'  p  I  \'      17  Y  -=f 


klin      -      ge   und    blü     -      he   dein 


Lied! . 


^^-JU—Jüi 


.1        J'i  «— 


klin     -     ge  und    blü     -      he  dein 


Lied!. 


ö 


W^ 


klin     -      ge   und    blü    -     he  dein 


Lied! . 


y  r    [1  P 


T::^ 


es      blü     -    he  dein       Lied!- 


^^m 


^ 


m 


9-. 


M 


,3 


# 


Lebhaft. 

/CN (za   Angelo) 


1  iijir  I  ^p  P"  ii-l^ 


*^f=:--jap^ 


Sfhnn      -      ste  der    Frau 
?  .? 


en! 


Hoher  Herr,  bestimmtes, 


^l^lppliiJ)    ^ 


W^^i^ 


wovon  ich      sin     -     gen  soll! 


Gas   -   sioBel-lo-ni  bin  ich  ge- 


90 


M 


7     /,  J)  p     lü^J^^^ 


(Angelo  wehrt  unwillig  ab) 


^ 


^ 


m 


Säi 


nannt, 


Im- pro- vi       -     sa  -  tor  und  Sän-ger. 


** 


r  rrg 


W 


2E3E 


g 


^ 


*=* 


s 


i 


f 


^^ 


^^ 


t4=t 


TT— ^ 


^ 


(zu  Silvia  hinaufblickend) 

Blando. 


Massig  bewegt 


*/¥  ^        V  iiJ^'  ii^A  J^^  J^i  y  ?  I  c/  [^  y  J^>  I J^'  J^'  ^^ 


seht    ihn,  Ma  -    don  -  na,         dort     steht     er,  wie  ein 


«ii' r  ff)!-^ . 


^ 


^ 


^ 


i,ivrj 


y»t 


g 


m 


ä 


ä 


^ 


EM 


^ 


"^^ 


Ruffo. 


#=^ 


iE3E 


^ 


^ 


^ 


0 


Prin    -     ci  -  pe,  sagt  ihm  ein      The      -        ma. 


'■y-i,  ff   p  fi  ji  JiJiJiip   p    j 


Hei  -  li  -  genbild   aus  San  An   -  to  -   nio. 


0  r  ß 


kkkkM 


i 


^^^ 


^^ 


^ 


i 


^W 


<=¥: 


^ 


^ 


^=^ 


^ 
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Wieder  lebhaft. 

(gegen  den  Palast  vordrängend) 


C 
m 

(D 
P 


^  /h   ,  KAI 


ti^jvjrir^ 


J-.  JJ-iii  jiji 


singen,nennt  ihm  ein 


Thema. 


^£ 


JJi  I'  ii  Ji 


P 


TF=f 


Zum  Schlüsse  des 
^1 


festes  a;önntuns  die 


Freude,  erlaubt  ihm  zu 


singen,  nennt  ihm  ein 


Thema. 


-%M^-T^ 


^ 


± 


Jiiiii.   .1' 


hJ)  r  n  } 


Ä 


^ 


^ 


P 


^ 


-«Hh^ 


Zum  Schlüsse  des 


Festes  gönnt  uns  die 


Freude,  erlaubt  ihm  zu 


singen, nennt  ihm  ein 


Thema. 


'^^ 


um  Schlüsse  dee 


Festes  o-onntuns  die 


Freude,  erlaubt  ihm  zu 


Pf  r  ^  ^ 


^ 


** 


Zum  Schlüsse  des  Festes  gönntuns  die   Freude,  erlaubt  ihm  zu     singen, nennt  ihm  ein  Thema . 
Wieder  lebhaft.  s_ 


m 


«t* 


^ 


/ 


*   ¥ 


^ 


Ruhiger. 

Silvia     (zu  Angplo) 


i— -rp  icj  r  ^m 


So        ger  -  ne  hört'  ich  ein       Lied    des 


¥  p'  }iJ)„  I  JVi  V   ;^  i-pt 
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Angelo. 

Wie  zuvor.  ("^'^'^  einigem  Zögern) 


15282 


durch finste  -  re      Nacht, 


droh 


nen-des 


w^M^^m 


^M 


-^^ 


Wl*l2 


94 


Etwas  bewegter. 


Wieder  ruhig 


sehr  zurückhahend 


a  tenipo 


zurückhaltend 


r  "f- 1  rt  »r  rtl 
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Bewegter. 


13282 


a  tempo 
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98 


zurückhaltend 


das    Fahr  -   zeug  dem  ber  -    gen-den    Ha   -     fen 


Beruhigend. 


j  Jii  »r  r- 1  r-  s 


I 


Und     ich      den 


e       dein! . 


l^#^ffl^^'-'-^M^^ 


a 


mf 


EE? 


a 


-"51" 


^^  «ff 


^ 


■t=j» 


-^1 — . 


r-  y- 1  r  P>r  iitfit 


Bewegter. 


7Z> 


7     i  7 


Und   ich        den 


ke  dein! . 


Ä 


riten. 


8- 


ä 


fei 


S 


• 


toÄ 


±i2i 


^ 
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"/ 


W-^ 


f 


m^^^ 


k 


?Ei  *»4 


—] 


r 


Dein 


denk'  ich, 
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«A=MS&4 


tt 


@ 


s 


^ 


• — » 


/ 


^ 


fl 


i-yr 


r 
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r»  >     Uff  p  fi  p  "tf-' — -f 


^ 


^ 


»j 


wenn  na-hen  Ge  -  fah 


ren        und     Grau'n, wenn  Ver  -  der 


A 


zurückhaltend 


ii"«  f      •>  J       h  IJ-    "J   hf 


a  tenipo 


^ 


1 


und      mein       Lied er  -   klingt, 


e-ne    -    zia, 


/^ 


i^^^ 


zurückhaltend 


^ 


#^ — ß- 


f 


wie  gleicht  dei-ne      Pracht. 


der      techiJn-sten,        der  hehrsten  der 


M 


m 


fe 


h 


P 


fe 


ii 


i 


■<  i     4 


w 


^& 


ff 


^^ 


5=3= 


^jO 


Wm  j  ••/ 1 


J3    ?        7 


JL?         7 


S^^E^ 


?i? 


»00  Sehr  lebhaft. 


&-z£ 


t^^ 


u      ^'^ 


Frau'n! . 


i^jJP']"^'^"- iWährend  Cassio's  Gesanz  hat  die  Menge  nngednidig  zugehört.  Jetzt  kann  sie  sich  nicht  mehr  halten  und  bricht  leiden- 


urend  Oassios  üesang  bat  die  Mengi 


^ 


cht  Ve  - 


f      '^  ^  J^    j^' 


a 


0) 

n 


'a  -  du-as  Schicksal  be 


sin-ge,       nicht 


^5Em 


ne  -dig!         Nicht  Ve 


ne-digl 


A4 


y^TSP  g   P  P 


P  P  ^^ff  P 


P  P  ^•'P  P 

ae  -die:!         Nicht  Ve 


P    P        -^     ^  "^ 


Pa- du-as  Schicksal  be - 


Eass.      j. 


sin-ge,       nicht  Ve  - 

_* fC 


ne  -dig!         Nicht  Ve  - 


ne-dig! 


n  ""7  p 


■0 (► 


p  p  ^^p  ; 


rr^' 


Sehr  lebhaft 


mm 


m 


0-ß- 


^f^f^ 


f^^  ljji\_  ^ 

^^m. 


^ 


% 


^w 


azzauzizi — ■ 


I  IUI  I 


^.^ 


schaftlich  aus.) 


y*i:/'MM 


^ 


m 

cht\'e 


^     ^      ^^J^j^' 


J^i^  ^  ?     'z 


^ 


di£ 


Pa  -  du-as  Schick-sal  be  ■ 


sin-ge,        nicht  Ve  - 


ne  -  dig!        Nicht  Ve  ■ 


ne-dig! 


P  P  P   P  P 

du-as  Schick-sal  b( 


P  P  ^^P  P 


P  P  ■'■'P  P 

:e  -  die;!        Nicht  Vie 


PP       '^     ?  '^ 


sin-ge,        nicht  Ve  - 


ne-dig! 


aifrftPi-ü 


P  P  ''•'PP 


m 


L%rrir  f »f  .f^fiirr 


^t 


m 


■i\h  ji7 


j — 1 


III  I  I  I  'Hill  I 


!5 


m.  hi^ 


h 


i    j  i'\r^ 


ge! 


^Ei 


1 


7?       •?    ^^ 


^^ 


fi-du-a!        Von  Ve- 


ne -       -  dig   uns 


schwei 


'^yp-|p;"Spp 


fe 


♦^ 0-0- 

Pa  -  du-a! 


*ii    *i 


Pa-du-a!        VonVe- 


ne  ■ 


schwel 


ge! 


h  -  £X\ 


'ngf  fi  p  7P  P 


^==^ 


*i 


e 


^^ 


*       *4: 


^ 


^ 


^ 
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m 


Pa-d*u-k! 


#     k    k    -/, 


IM 


lEEi 


1 


#^#^ 


i#N^ 


^ 


•  ,  • 


/ 


7^     7 


^^ 


^^E3 


M 


e 


a-du-a!      VonVe- 
ff ^ 


ne   -    dig  uns 


schwei- 


ge! 


r  p  p  ■'1  p 


Pa-du-a! 


?i^ 


S 


1}  "^ 


Pa-du-a! 


'a-dt-a! 


Pa-du-a!      Von  Ve 


ne    -    dig  uns 


schwei  - 


.•M">p-pPi   ^ 


1 


»;/■ 


p-ft^PP 


f   r  p 


m^ 


■ge! 


i 


/. 


se 


ij     7 


P^-^^ 


f 


r 


■>-«Afiff 


3lti: 


4         -^r-^ 


z\f  ^'  ffnmih 


■  :z!\::^^^Ai^} 


mm 


m 


^ 


ir  1 


fr*aa 


iM 


m 


ff 

f4-dfi-a! 


^S 


^^ 


^^ 


'a-ffu-al 


»(»•  #  # 


Ä 


Pa-d'u-a! 


^3 


Pa-du-a! 


^i^^P 


f^ 


^ 


m^. 


i-du-a! 


tt 


'A    P'  P  P  i    7 


^S 


g^p 


r^irw-^^^^^ 


^ 


du-a! 


Pä-dü-a! 


li^ 


^ 


Pa-du-a! 


Pa-du-a! 


Pa-du-a! 


Pa-du-a! 


Pa-du-a! 


Pa-du-a! 


P 


(Die  leidenschaftliche  Erregung  der  Menge  wird  dui;ch  das  Geläute  vom  Dome  her  unterbrochen. Alle  Kerzen  werden 
ausgelöscht,  doch  wird  die  Scene  vom  Feuer  des  Scheiterhaufens  in  hellstes  Licht  getaucht.  Es  tritt  lautlose 
Stille   ein.)  Silvia    (zu  Cassio   gewendet)  „,,,.? 


iiJi  J''^  B  P  p  7pip  p  ^'iiJ-uLAL^^ 


Schon  sin-gen  die  Glocken  den  Abschiedsgruss  dem  schei-den-den  Fe-ste 


Sehr  ruhig 


102 


* 


tf-^TJV^ 


tj/i  J»p  p  r  p  I '  p  p  p  M  ^  Mt.  P  FFf 


m 


Be-trau-ert  auch    ihr 


Cas-sio  Bb1-1o  -  ni,        das    Schei  -  den  des     Car  -     ne 


t>:tlSit 


m 


y  r  r-i 


va  -  le. 


■^ 


Cassio  (tritt  zu  dem  Paradesarp). 


ii    I  rj 


pFPirr  ^«ppppir  Pjp 


s^ 


sehr  ausdrucksvoll 


So     schei -dcst  du  von  uns;      nur  we-ni-ge      Stun-dcn,und 


W      TT 


yf  -s        -ST!        -a     TS 


77     7f 


TT     -Ü 


y/  hhn^f 


'j      m 


>hPr  P'r  pir  r-^upp  ppir,  r 


un-ter-ging  dein  frohes      Reich. 


a# 


Siä 


» 


Zu  kurz    war  die  Freu-de,     zufliich-tigdas  Glück,  nur 


^ 


f^      r 


Sl^ 


^ 


-«*- 


er  esc. 


^ 


■zr       ■ö' 


^r    •»• 


■  ^J^^J^  r  r-i JC-]' i  I  fiir~pv 


Allmählich  bewegter. 


(mit 


"TT- 


^ 


3E 


Trau-er  bleibt  uns,  Trau  er, 


Freund,     um        dich! (DerParadesargwird  von  vier      jjjj  ^i 

'  Burgern  erfasst  und  in  den  Schei- 

terhaufen geworfen  ,dessen  Flam- 
dolcg  nien  hell  auflodern. 1 


Begeisterung  fortfahrend  ) 


103 


'M  y     piir    ^J'B  ir    iir  f 


p  Lj  ß  Ji  I 


Kö  -      -  nig  zog       durch  die     Lan     -     de, 


^ 


er  lös    -      te    la  -    chend  die 


104 


M= 


i      l-i  ^P  ÜS 


und         to  -    des 


Hoher        Herr, 


soll  ich  das 


Pa-du  -  a!  I^a  -  du  -  a ! 


7     l        *l 


a 

••-I 


Pa- du-as Schicksal  be-sin-ge! 


Pa- du  -  a ! 


«As^ 


i 


Pa-du-a! 


M>-?r-ti  (I  ff  ■>  tEEa 


chl 


i 


Pa- du-as  Schicksal  be-sin-ge! 


Pa-dQ-k! 


■/p-  fl  p  p  p  p  [;=£=^ 


o'ff  p  t     ■>  P'flp  I     ■> 


i 


ga^-Jtittf  f  ttHfff 


##^fW??? 


i 


*t: 


(hingerissen) 


S^i 


Lebhaft. 


i 


^ 


y^^ 


Angelo. 


E^gJ 


Die  Frei  -    heit    ist  ver  -  flo  - 


»,'611, 


^yk^  ri?y  fe 


Noch  nicht! 


Zeichen  ge    -     ben  ? 


Lebhaft. 


Glocke.  ' — &■ 


3 


isass 


(tiefes  E)  sehr  stark 


105 


P 


*fe 


Cassio. 


(aufgeregt ) 


#^^ 


P^^ 


t 


es,    dröhnt     vomHim-mels  -    bo    -    gen 


^m 


J   IJ    ^  J  r 

her    -    nie  -  der  bang  der 
P 


?^ 


k 


w 


I     a> 
bß 

a 

p 


Freiheit    verflogen! 


* 


tf 


^ 


»/- 


lört  ihr'awohl! 


■logen!         Üört!_l 


P 


=  1 


^g 


«-J-»- 


Freiheit  ver- 


Hört  ilir'tiwuhl! 


m 


mf_ 


m 


s.. 


f   p  p  V  p  >  >  i 


Freiheit     ver-f  logen! 


Hört  ihrfewohl! 


f 


iM 


li 


3b^ 


V^  jhJ  P 


-ß — ß- 


f-  tß  ß 


lÄ 


±m.^ 


■•-^» 


i#aL 


Glocke.        „  : 


M 


tefg  Ten 


^Ü 


7  r^r  7 


*i 


F'^P  P  P  I 


i  7    C 


Ä^ 


Glo  -   cken   Schall. 

(hat  in   steigernder  Erregung  zugehört). 

Angele        ^  ^  ^ 


Die  Freu  - 


de    ist  ver 


P  P  P  I  f 


p  p  p  I  r  f  Tppf 


g 


Ergeht  zu      weit, 


^ 


er    reizt  das      Volk  auf  mich  zuveihüh  -    nen! 


^ 


r 


Un-se-reFrei  -  heit 


Hört  ihrs w ohl ! 


^ 


.,/. 


i 


Hört   ihr'swohl! 


'If    f     ^*vÜi 


106 


*«= 


*fc. 


Silvia. 


^ 


m  'I   rJ 


Zürn'         ihm  nicht,   mein  Va - 


-  ter. 


Zu 


^P 


# — ♦ 


dor   -  ben. 


der  Kö 


-  nigist  ge-stor   -  ben, 


und 


I 


a 


t  i    1 


m 


^ 


»i 


ff 

ten  ge 


P 


in     Ket  -      -  ten  ge 


bc 


i 


O: 


schla  -  gen! 


^PSE^ggp 


t  ^      P 


B 


Unsere  Frei-heit 


^ 


fc 


in     Ket     -     ten  ge  - 


M=4^ 


^=^= 


Ä 


m 


m 


4^_i »W--^^ 


♦äi 


e 


z^ 


t — ^ 


Glucke. 


*^ 


r;      .p 


End' 


ist  bald  das       Fest 


und 


Trau 


'i 


^u. 


-  er  la  -  -  gert 


Trau  -  er 


her 


?      g     f 


rau-er  ü    -     ber    -    all! 


^ 
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p 


m 


( Angelo  macht  eine  abwehrende      107 
Bewegung.) 


•'       <> 


Mor   -   pen kehrt    die  Ruh'  hier     ein.. 


* 


r'      ij  j  i 


ZS£L 


i 


ill. 


# 


rf 


Ruffo. 


Ulap  J^  li'gg  P    CJ 


0 


« ß- 


Pa 


du-a,     du 


endei 


Ar    -    mes  Pa  -  du-a,  ver   -    lo-ren  dei  -  ne      Frei    -     heit ! 


Blando. 


•>^||JI  f'     P  P 


PPp    IpPP 


1^^^^ 


Ar    -     mes  Pa  -  du-a,  ver  -    lo-ren  dei -ne      Frei    -     heit! 


tf: 


m 


#. 


^^ 


;^ 


tm  Tv- 


ho 

o 


\Veh_-    dem  Tv 


m 


^ 


ff 


,  ^^r  r^fp 


(D 
•  I—« 

n 


all!. 


Ä 


.^ 


Weh_    demTy- 


ijfjf  .iiyfg- 


108 


•^  Frei 


^H||^^-^ 


Angelo  (zu  Sesto). 


heit  noch  ein  -         -  mal 


eiu  - 


P    f    M 


r        y 


Thu'    wie     ich   be     -      fahl!. 


'M^ 


I 


* 


O: 


m^ 


%fw 


por.. 


*fe 


& 


^^^^^ 


K k 


_  dem        Tv 


■t-l 4- 


'      *P    M  f 


X»  g 


Weh. 


ran  -  nen; 


Pa   -    du  -  a      Kf    - 


I 


fa» 


Ä 


it^t ^ 


P     P    P   P 


£ 


f 


^ 


Weh. 


dem        Ty 


ran  -  nen! 


Pa  -    du  -  a     ge 


jffifep 


^ 


>p    n   t       %  j=^=^ 


I.S2N2 


109 


(Sesto  tritt  zum  Capitano  hinüber, welcher  sich  schon  vorher  zum  Wachthaus  begeben  hatte.   Daraufhin  giebtder 


^ 


P 


S; 


Dann  a  -  ber  sinkt 


sie        nie    -     der 


und 


// 


M 


^ 


knech     -      tet ! 


M 


^ 


03 


knech     -      tet ! 


^ 


mf 


^m 


i    1   p  ^ 


\ 


Ver  -    lo  - 


ren       die 


Capitano  mittels  einer  Pfeife  ein  Zeichen.) 


^^ 


Stil     -      le         wird 


es       wie  -    der, 


^ 


-/ 


weil 


Pa  - 


^^m 


^^1^ 


Ver  -    lo 


'-^ 


A 


¥^¥^ 


ren      die      Frei-heit! 


Pa    -    du-a    ge 


knechtet .' 


9#^ 


Frei     -    heit ! 
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110 


I 


u^ 


^ 


•  du-a 


K»- 


sein  Glück 


^^ 


ver- 


^ 


Ver    - 


Ä 


i 


lorendieFi'eiheit! 


JÖt 


(Von  allen  Seiten  treten  Truppen 
auf.  sodass  das  VolV'  umzingelt 
wird.) 


^m 


rppr  r 


i 


Ver 


lorendieFi'eiheit! 


^ 


^ 


I 


g 


i 


i^ 


Sehr  lebhaft. 


Halt! 


Ver-haf  -    tet  bist  du,  CassioBel-loni! 


^ 


^m 


j|*^ 


*f 


4 


'vt    ''li''?     »It^ 


«;■:  ll 


1 


E 


^ 


^g^i 


1 


7  ^      7 


vi       7 


^ 


» 


CäSSio.  (Er  wird  ergriffen  und  vom  Capitano  gefesselt  in  den  Palast  geführt.) 


iiiv     F  r 


3 


^^ 


Fes    -    seit    mich.. 


t||^  u,  ^  ^  3>  f  ^  f^r'^f  H ^^ 


i 


^^^^ 


^m 


^J  n^  <t^  tt^  >)- 
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ff  (sich  Cassio  nachdrängend) 


Ausein-an   -     der  treibt  die  Men^e, 


Soldaten! 


^W=S 


Befreit    ihn!  Be-freit    ihn! 


«  Befreit   ihn 


9#=-fH?^M? 


.  "p  "r  p 


Be-freit    ihn! 


Mee^ 


mm 


Ruffo.     '^''"^  Soldaten  lürkcn  Kfff''n  die  Menge  vcir  und  treiben  sie  auseinander.) 


ü 


f^^m^Em^^- 


^ 


* 


f 


EtE3 


Pa-du-a  g'e'- knech  -  tet,      ver  -    In-        -  ren      die    Frei-heit! 

Blando.l,^.  ^^      ^  ^ 


I 


■iEi^i 


tj— k 


^^ 


llEEEEi 


^ 


^^ 


Aiigelo. 


te 


t  vi^r  #f  i 


Pa-du-a  ge  -  knech -tet,      ver   -    lo  -       -ren     die    Frei-heit! 


Auch  diese 


»5282 


112 


.^):*</rn  ^ 


(  B  1  a  n  d  0  wirft  die  Krücken  fort,Beide  laufen  zum  Ergötzen  des  Volkes  und  der  Soldaten  hin  und  her, 


zwei 


vprhaftet     '*"*  ^'^^*^  *''  '"  "^^  Palast.) 


werden  von  den  Soldaten  eingefangen  und  in  das  Wachthaus  transportirt.  Zu  gleicher  Zeit  ist  die  Menge  von  der  Büh- 
ne vertrieben  worden.    Gianetta  ist  in  den  Palast  geflohen-.) 

immer  schwächer  und  schwächer  werdend 


->/.k     L  1         ,         immer  sc/ii 


Ha-ha     ha  - 


ho 

n 
« 

Q 


M: 


^^ 


Ha-ha      ha 


// 


P^^ 


ha       ha-ha      ha 


P.^PPvP 


ha       ha-ha      ha  - 


iJlO 


^M 


ha       ha-ha     ha  - 


P  V  ^P  P  V  P 


ha        ha-ha     ha 


Ijisi 


^«^^^^ 


ha        ha-ha       ha 


P  -^  **P  p  V  ^P 


ha       ha-ha       ha 


^Jn,^ 


^^^^•y^^\ 


ha      ha-ha       ha 


la       ha-ha       ha 


Mtri^ 


1   '  '   1 


1    '   '  1 


1     '    '    V 


immer  schwächer   und  schivächer  werdend 


'^^m 


^^'t''  I'  ^^ 


^v    •y  i      1- 


t 


ha! 


ha     ha-ha       ha 


ha     ha-ha 


m 


^^ 


^s^^ 


i  ii  Ä 


f  f  i    1 


^ 


f 


^^H¥- 


ha     ha-ha       ha  - 


itV.,FPv''p 


ha      ha-ha 


ha 


ha! 


^y-u  T ,  c  p , 


^m 


(hinter  der  Scene) 


^        7^       P 


P^    ^^       PIP 


7    7  i         'E 


2z:£^^ 


ha-ha ! 
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Ruhiger. 

Giovanna  (hat  die  Larve  abgenommen  und  hebt  beide  Krücken  auf). 


Die      Lah    -     men     macht  e\\ 


* 


* 


fc*: 


^m 


^ 


haha! 
Ruhiger. 


a 


^ 


tIf£U^ 


7117«> 


^ 


Pzm 


P 


v^V  gjj^ 


I* 


H- 


^ 


clolrp 


I 


^ 


7rr7 


^^ 


^fT^ 


^gs 


stacc. 


sehr  zurückhaltend 


Der  Vorhang  fällt 
Sehr  schnell. 


f.  f  .  f  f  f  P..;£^  f  Afl  I 


>^    7  7  i     7 


# 


_h>  7  7  i     7 


114 


Zweiter  Aufzug. 


Lebhaft. 


Klavier. 


^^ 


^iil 


^ 


*q?i 


:^ir 


g 


ir 


<    7T  rr  =y^^ 


a 


T.JT 


SS 


^m 


^'nttt 


is 


-rrrnr'r  rrg 


tt 


>• 


^t*:^ 


^ 


^ 


S 


^& 


^ 


g  ittt^  i^  ^-^^ 


^^m 


m 


£    _/"~f      w 


^ 


J- 


^ 


m 


*}  "i  r  TT^^ 


m 


m 


m 


^ 


%tt^ 


ij:  i'[x;i 


^ 


^s 


=^=^= 


...^ 


Der  Vorhang  geht  auf. 


152H2 


Erste  Scene.  '"^ 

Kei^iker  im  Palast  des  Podestä.   Das  Gewölbe  ist  durch  starke  Säulen  gestützt.  Oben  rechts  und  links  kleine »Yureittfr- 
te  Fenster.   Eine  Treppe  in  der  Mitte  des  Hintergrundes  führt  zum  Eingang  empor,  einem  grossen  Gitterthor,  welehes  den 
Durchblick  in  den,  um  einige  Meter  höher  als  das  Gel'än,e:niss  selbst  gelegenen  Hof  gewährt.    Es  ist  Nacht. 
Cassio  im  Kerker,  der  Capitano  am  Eingang.  Zwei  Diener  mit  Fackeln. 


Massig. 

Cassio. 


Ein-spracHer-heb'  ich      e-e-fi-en  die  Ge   -  vralt,         ich  for-dre  JRpcht! 


^ 


Capitano. 


^^^^^ 


Massig-. 


Im  Sol-de  steh' ich  Ve 


^ 


^^ 


/* 


p- 


"IT, 


f 


-ev 


m 


(zieht  einen  Brii'f  hennr  ) 


inen  Bni-t  hemir  )  , 


^ 


Dem  Po-de.s-tä  bringt  mei-ne  Botschaft. 


ne-digs.Ob un-gernauch,  il'h  fol-ge  dem  Be-fehi. 


>H  r,  nv 


Cdp. 


tji  ,>g 


tis^^"^^« 


XE 


P 


m 


I 


I 


EIEE3E 


i\  i  Ji  ]\  J-.   J-.   J-i  J'.  ii  J',    >  Ji  I  p-  i;J'  J;  _^''  i  i^^ 


9ffi?S^ 


Un-ter   demSchii-tze    des  Her-zogs   von   Fer   -  ra  -  ra    steh'    ich.      Hier    die-ses 


^ 


i» 


n'i.^\  i 


^ 


p   J^  ji  i^  J'  hJ^  ff   M  M^ 


accel.  a  tempo 


& 


k 


Schrei-ben  em-pfiehlt  mich  den  Freun-den  des  Her-zogs. 


Capitano. 


PF^ 


dS 


Viel  wird    es  euch  nicht 
accel.^^^  a  tempo 


152H2 


116 


Cap. 


^''1.  Jy.  1  J^ii  Ji  J'.  ii  Ji  ii  la  ||J\  p  p  J'.  J'. ii ü  Ji  Ji  J.  h  'iif^g 

nü-tzen,   denn  man  sah  euch  mit  den  Un  -  zu-fried'-nenre-den,   in  ih-ren  Häu-sern  ver  - 


A  i     .1: 


i 


W 


r    ^ 


•n"i,  i    d 


^ 


P 


Cassio 


•en,       Ca  -  pi  -ta    -  no,  wä  -  re 


C.p. 


eern       ich  er-schie-nen,hät-tft  ihrs   er-       -  be-ten.  Frei   ist  der  Sän-ger, 


i 


i 


Frei    ist  der  Sän-ger, 


ft»  5. '    *  i 


1F=^ 


yofo  C7'esc. 


P 


P' 


i 


i 


g 


^\    i       i     t»^: 


S 


f  r   r     r 


fr  f^j.^ 


*jt 


ia 


singt  er,      wie  der     Vo-gel   im  Wal-(ie    singt,  nicht  fra-gend  wer  ib 


Ö 


nicht  fra-gend  wer  ihn 


13282 


f 


mei 


wes-halb  mich  in    Ge-fahr  ge-stürzt,  ver  -ges-send  mei-ne    ho  -ho    Pflicht? 


Ach  wio  so     lan-ge  schon  hatt'  ich  er  -  sehnt_  die  heh-re     Stun-de,  die   ich  heut' gc- 


* 


^ 


B 


119 


noss; 


mein   Herz    er-beb-te  und  mein  t/unk- nes   Au-      -  ee 


schwelg-te,  als  ich  sie    wie-der- sah,    die  ho-he  Frau 

1 


-;jT3|n 


^ 


ggyi'  I      .y  [      -  P  #  ■ 


^g 


ie 


f 


f 


r 


dim. 


§^ 


^ 


t 


-.A         Wrfi 


m 


^ 


-»- 


Bewegter, 


l        vtjitp  r»i\^^l<    ^B^'J^^'it>J''«fl  p^MF  P:/p;  pp^ 


AI -lein  bin  ich. 


von  Ge-fah-renundFeio-den  um  -  ringt,    ge-ach-tet,ver-las-sen 


N^^H^^ 


^^ 


^^ 


g 


i 


i'r~Pf  ^'1?  pp  I  r  p't  ■>^ 


J'  i'^p  p  *•?  iiJ''  p 


im   ein  -  sa-men,schau-ri-gen  Ker  -  ker;  viel-leicht       bringt  mir  die  näch-ste  Stun-de  die 


-u  i  i    ;i 


~Z  poco  cresr. 

■>:pr   p-^ ^ 


^li 


^ 


/Airückhaltend 


Wieder  langsam. 


3^ 


^ 


PC  K;p 


ips 


Fol  -     -  ter_    den      Tod.. 


Und  doch 


bin  ich   fro  -  hen 


ä 


rj^''P   ^  t 


>-€»- 


^ 


^.^ 


s^ 


* 


m 


w 


115282 


wie  -  der,       mddein  ge   -  denk'  ich      in  mei-rfer  Ein-sam  -  keit. 


^^m 


^ 


rn 


t 


h^ 


ZEi: 


t^^f=^: 


-»- 


Ein  Blick  von   dir    und  mei-ne     See  -  le 


P  ^M  t' 


Ein  Blick  von   dir    und  mei-ne     See  -  le    jauchzt_  vor    Won  -  ne,     und  denkt  des 


V  :f^  1,^-^ 


]     1:^    ^ 


^ 


^ 


i^ 


't^  r. 


^ 


^1>^"    P    ff     J    ^  i^  i^.    P    I  J     ^      - 


To-des  nicht,  der  mich  De-droht! 


^^F^ 


f 


sifOp 


m 


Etwas  bewegter 
PP, 


n  i  '>^ 


F^y^ 


tn 


r 


^^ 


colla  parte 


^ 


Ij   Mr!k    '{::  J  i 


4  4  4  44 


r-i—r 

poco^rit. 


/ 


^W-         i      J     h  JiJ'J;  j'O    V  l(  'pnr7rilff)TflH\Vi)J 


i 


Doch_         an  der ThürGe -rausch 


bringt  mirs  denlbd,  oder  die 


''''"frwrmrrrrrrrrrr 


pP 


»P^ 


jraxjj^ 


p^ 


j^ 
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Dritte  Scene.  121 

Das  Thor -»ird  geöffnet ,  Ruffo  und  B-lando  werden  durch  Soldaten  die  Treppe  hinab  gestossen.  Sie  stolpern  nacheinan- 
der hinunter.  Unten  fällt  Blande  hin,  Ruffo  fällt  über  ihn.  iJer  Cajiitano  tritt  ein  und  wirft  ihnen  die  Kriickennebst  Bet- 
t'-lsäcken  nach.  Zwei  Diener  mit  Fackeln.  Als  Cassio  die  Bettler  erblickt,  verbirgt  er  sich  hinter  einer  Säule. 


* 


LebhafU. 


=^ 


Frei 

tnarcatiss. 


^^ 


-  heit?        ^^__    -- 


m 


m 


m 


^ 


OTJ5 


:S^ 


fffS 


:5r: 


m 


ff 


dim. 


m 


i 


t 


f. 


.;  ^  äim . 


^ 


m 


^. 


^ 


^ 


Capitano.sfhr  zupcl^ha 


ty 


urückhal- 


m 


m 


A 


P  ^  I  'mm^ 

\  ftinm  r    .     .     .    .  tV-*  .... 


m 


% 


Hier    nocli  eu  -  re 


^ 


jiocof  . 


^ 


^ 


tend 


SffiJK 


ten. 


P    Ji  i  i 


ri  ,j'.  V   l^  1 1 J-.  j",  ,,j    ^'^^",.  i>, 


Cap. 


;Ken,      Be 


^ 


Kfü-cken,      Be-trü  -  ger! 


Mehr  Mil  -  de  als         ihr  ver  -  dient. 


')'^    Hl  SS 


^^. — ^ 


i  ii'y 


^ 


s 


EE* 


^ 


dim. 


put  p 


PP 


^^ 


s 


^^ 


^ 


^ 


r^ 


Gemächlich.Blando 


r  7 


m»  t  u'p  ir'  p  r  P  1^.  C  f  '^  i^^''^?  iT  r  f  J-i 


Ich     küs-se  dich,  ich     küs-se  dich,  dich     heiss-ge-lieb -ten    Mul-ter-bo -den! 


I^'i.  m  u  >, 


s 


^W 


g 


1 


f=f 


r 


J9pT 

A  I     Ruffo.      :^ 


* 


«-"— « 


?=i 


r^~? 


'?5     ? 


^''•»P  P  r'    ir  p  r  pif  f  p  p  ?  1^  '^  r  "^ 

Ich   um-ar  -      -       -  me  dich  so  -gar.  ab-scheu-li-cnes  Pa-du  -a. 


Blande. 


m 


^ 


££ 


^ 


n  ^ 


i^ä 


^=^^ 


N 


steh'  auf, 


^ 


m 


f^ — M"^ — T 


vm 


T~rT    r 


^ 


^^^ 


m 


152  W2 


E 


^^ 


^ 


122 

f5« 


?^=^ 


S 


-10,      du    na-gelst  mich  fest  auf  da 


*i  \  i       1  f. 


iii 


Ruf -10,      du    na-gelst  mich  fest  auf  das      Erd  -  reich. 


Mit  dem    Prin-ci-pe,  dort 


M^JIfliiiJ 


^ 


s 


^^ 


FW^ 


Sä 


fe 


Stare.  poco  cresr. 


f 


^ 


^ 


P 


f 


I 


fc=* 


I  Y 


mm 


starr. 


Capitano. 


re-aet  man  mit  euch,  nichi 


& 


-^-Arntrpi  y- 


Rascher. 


Spä-ter  fe-oet  man  mit  euch,  nicht  jetzt._ 


^ 


0  -  ben,  muss  ich         re  -  den. 


^FF^ 


Ä 


s;  <  ^  bH 


i 


K. 


^^ 


^  'yga  T^=3 


i 


h%^t  ff 


p- 


^^ 


^ 


'"/ 


p<  mjf 


i 


M 


3E3E 


£a 


^^^=^ 


i 


Wie  zuvor. 


A    h  i    i!i 


(er  hat  sich  endlich  hervorffearbeitet  > 


S 


f  I    f  ^f  f 


^ 


^ 


=^=F^ 


^^^ 


ein 


Ho  -       -   her         E-del-mann, 


^.         s/(7rc.|  _    _     L    .  _     U-      «     a«>  Stare.     \L,   L  k 


i^ 


k*i 


Fl'fTrvrfrfg-iinftfll'nf^ 


Ruffo  (sich  aufrichtend 


Und  ei-ne  Kan-ne  mit    Wein — 


fe 


^ 


v-i."i,  I  ^  tf  r  Ff^ 


Licht    lasstunsbrin-gen. 


hm  ,17 


h 


m 


m 


vmm.    w 


jijji  i  n  jijJJ 


S^ 


t^s 


F 


$ 


etwas  zurückhaltend ]^ 


^EES3E 


I 


a  tempo 


123 


p  r   M 


Fa  -      -  ler 


ner  zieh'  ich 


U     \>. 


n.t  wTiTp 


^^ 


Mit       Wein. 


^ 


etwas  zurückhaltend 


v^^:  -  ^£  V  ^ 


»»  sempre  stacc.  i 


ppp 


f 


bih 


WiF^^^^ 


'm 


im: 


i 


^ 


^t=^F^ 


S 


£ 


a 


ss=^ 


* 


i  kl 


Vrn^c;piT-  r 


-'  (^\>\, 


and'-ren    Sor-ten      vor._ 


m 


k  1-ß 


i  Tcrpir ''grt 


^f-^4 


& 


Und  et -was  Schin-ken,    und      Obst und 


Und  zwei     Ses-sel. 


m 


^ 


^ 


?    f  LT? 


«_! * 


Fast-  nachts-kn  -  chen . 


Und    ei  -  nen     Tisch.. 


i=J 


4a 


f 


J^ 


^ 


i 


^ 


p  g  f  ' 


pt 


f 


^ 


^jlfj'ijtr  j'iiw 


q:^ 


ß  ß 


a»=j» * 


i^?TT    i'i  T 


Ruffo 


accel. 


'Sö. 


riten. 


p  p  M  p  M  V  p  I  r  f  f^-^^^ 


O-der 


-der 


O-der  snl-len  wir       et -wa  auf  die  -  sem  feuch-ten  Bo-den  uns    la-gern? 


^fej  -^  '^ 

y-^ 


'^S     7      7     ^ j    7  7 


^T=F 


""'    7      7      [j 


lÄ- 


^ 


^ 
^ 


152H2 


19A 


(Sie  fassen  sich  an  den  Händen  und  tanzen  lustig  im  Kreis  herum.) 


r.   ^^^^^ 


t    ii    M r  p  r  M r - p  r  t^- 


■er -zieh  -  te. 


Ich      ver-zich  -  te 


Ich     grü  -  sse  dich,    ich     grü  -  sse  dich,   dich 
Blando. 


^    -f  ^    M  r..  p  r   M  r .  ^^ 


m 


s 


a  tempo 


Ich     grü  -  sse  dich,    ich     grü  -  sse  dich,  dich 


^ 


m 


fi 


a 


a.'»i.   ,'  <t  <i    ^  t  t 


s 


fTTT 


/ 


/  P 


m 


^ 


^1 


t  1 1 


r\,  ^4  1 1 


^'F^F 


W 


r^^^^^ 


j  "^  j' 


Captano . 


af>       ^ 


^ 


Schlie-sset  zu! 


t''i.  P  M^FM^ 


i 


^=^ 


trau-teii,ge-müth-li-chen    Raum!. 
^3  • 


•^''1.  P  M  P  ff  p 


g 


i 


trau-ten,ge-inüth-li-chen    Raum ! 


7^ —        ;>■- 


k=^ 


^ 


^^l^^f|»^^f^^F^ 


<^- 


rTT^ 


.«■^7  7 


poro  cresc. 


m 


^^§ 


i 


/ 


fe* 


Ä 


r^^^-f 


f 


r^ 


Sehr  bewegt. 

(Captano  mit  den  Soldaten  und  Dienern  ab.) 


^ 


Cap. 


* 


1    <  als  sie  bemerken, dass  das  Thor  geschlossenviird.) 


ichlossen  ^»^^d 


^^ 


War-tet  doch,       w-ar-te' 


^ 


"^'^Vf~ 


Hier     ein    Ge  -  leit 


i  p  F  r      I P  Pv      ^  F  I 


War-tet  doch,  war-tet!  Hierein    Ge 


Sehr  bewegt. 


15282 
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^ 


m 


m 


^ 


i 


leit  - 


-    brief. 


brief. 


r\ 


(O 


i  I    t    ^V  > 


i]^ 


Vierte  Scene. 

Massig  bewegt. 


V\  ^  V  P  M  § 


>        F  1^  |F  lifl    f    p 


Nun  ste-hen  wir     da 


wie    zwei   Häh-ne  auf 


m 


i 


I    i    I   1     I   r 


y'"  Pj  i  \, 


W 


152R2 
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i 


(mit  wichtiger  Miene) 


w 


i     i?(!  g  g|P'^ 


Und  dem  Ver-hafts-be- fehl, 


■ni'i>  f  g  F  p  P  ir    iw^ 


mit  un-sern  Ge- leit   -   brie-fen. 


für  den  Gra  -fen  Ma-le   -  pie  -  ri. 


iBlando. 


^ 


^  '^v  I  r  ^p  ?  g  p  p  fp  p  ''g  . 


Schweif!      Wer       weiss,    washin-ter  die-sen  Mau -ern    steckt! 


biiJ^ii^p 


i-t^r:\>ii 


'^ 


^m 


^ 


# 


fe 


Ruffo. 


hV  <        'i'n,  p  htflB^fipi  ,     «»p  p     p  IT  pvM      V    p  p 


Heu-te  noch      soller  fal-len, 


bc-schloss  der    Rat. 


Schwerins  Ge- 


wicht  fiel  Ses-tos  An  -  kla  -  ge. 


127 


1 


Blando. 


^ 


p  P  P  P  Bit 


^ 


Pst!    Ruf-fo, 


lass  uns  nicht  aus  der 


Rol-le  fal-len:  Bett-ler  sind  wir  auch  hier.      Die        Wän-deha-ben  Oh  -  ren, 


[pm 


i   I  1  ^i 


^ 


¥- 


rj  t    i    ^'m 


"mm 


U^J     -ä-   -d- 


m 


^m 


^mmM 


p 
**>> 


^ 


n 


f 


Ruffo. 


1> 


M 


^ 


P    g     B   ^'  J''  I  ^''  Ja 


Recht  hast  du, 


Vor-sicht  ist  hier  ge  -  bo-ten. 


fe 


S 


Blando  (untersucht  den  Kerker  V 


Ein 


^ 


i 


^F  Pi?  p 


Teu-fel,     ist    es     fin-ster  hier. 


1'2H2 
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a"f-    (fr|l>  V 


fe 


r  p  P  ?- 


Lirht  trag:  ich  bei   mir, 


^ 


ff     P 


^i 


^ 


und  Stahl,     und  Feu-er -stein       und      Zun  -       -  der. 


m 


^ 


^^^^^^ 


^ 


^ 


^ 


-J- 


^ 


i 


S= 


i^ 


i\^  B    fl    l|i'  Jl  fl      ji  ji  I  iJ'      i^     { 


^ 


£ 


^^^ 


ra-schelt  et-was  hier   im  Ge  -  wül    -  be. 


Glaubst    du    an  Gei  - 


ftts^ 


(sich  ängstlich  an 


^^ 


ster?     Blande. 


Hu!        ich 


¥ff^ 


1 


eE 


Schweig! 


=4  ',111  'tit  \m 


129 


Blando  anschmiegend) 


m  j.  ji  ii  j)  i  J^  iii  ;i  ji  ji  j)  ji  I  ^Ij;?  ^'  ^  N  1 


fürch-te,die  Ge-spen-ster  der  Hin-ge-mor-de  -  ten  ge  -     -  hen  hier     um. 


^ 


i     '  jiji 


Mei-ne 


^ 


^'v^  r    r   c. 


^ 


^ 


^ 


P^ 


^ 


^i^ 


p 


r~^ 


•'-■firi  i    i  J 


l-T" 


S 


^ 


^' 


P 


:n~ii'i 


^^ 


n  «  «   •< 


t^nx 


CL 


n^  ^'  J'   ^P  n  I  r      n,  ''F  '' 


=e±^ 


^ 


Mut-ter  glaub-te    da   -  ran  wie  ans   E  -van     -    ge 


^m 


m 


um. 


w^i 


p 


*E^ 


i 


1^ 


m 


» 


^m 


p 


^ 


^ 


fl;Al>>^l,^ 


"/• 


rfiVft 


i^pl^#b^pl,Jj^ 


ti^  bf ;  [,- 


i^  pll/  p 

Ruffo(Sie  sind  in  die  xNahe  der  .Säule  gekommen, 


^«Pi^r  -J''!  i'  ii^^^ 


3E3E 


Ver-dammt!  Ein  furcht-ba-reslei-sesGe- 


m 


>  ''\'«i  s*r 


ff 


Halt!     Was  war  das? 


130 


hinter  welcher    Cassio  versteckt  ist.) 


Zur  Hol 


m 


^^ 


S 


s 


i^ 


i^ 


^ 


ocrt. 


m 


=M= 


^^=^ 


i'^ 


fr  j) 


s 


^ 


MU  I J  ' 


-    le   mit        euch! 


Zur    Hol 


le    mit         euch! 


JEE 


±: 


mXL 


"& 


"% 


^ 


^ 


i 


Blande. 
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P~IT     ff    «p     1 


Du  bebst  ja      wie        Zit  -  ter  -  gras! 


zurück- 


[l*^^^^f    \[    ^^    h  „j^WU^iJ' JM^pU^£^^ 


tap    -    ferwieein  Lö    -    we. 


Doch,    gu-ter  Blan-do,       zur      Nacht 


f'i>  1   pp^pp^ppiMVp  ''^' 


^ 


^ 


hu  hu  hu  hu    hu  hu     hu,  mich  friert  es. 


ich  ziin-de 


1-32 


( Ruff 0  sucht  vergebens  Feuer  zu  schlagen.» 


Blando  (flieht  rechts  in  die  Ecke") 


Iffi 


AI  -  le    ffu  -ten  Geis-ter,  was  knis-te 


^ — ß- 


m 


^^m 


AI  -  ie    gu  -ten  Geis-ter,  was  knis-ter-te    da? 


ei  -  li-ger  Sankt 


(Er  sinkt  zitternd  in  die  Kniee.\ 


^ 


}\     i.     }^      i^     |>         >>iil     i^       >i^     }i 


m 


Hei -li-ger  Sankt   Cy  -  pri-an,  meinSchutz-pa-tron,  vor 


-m  >    ^feU:! 


i 


derlinken  Ecke  steht,  Blando  beten  hört,  fällt  er   ebenfalls    knieend  in  sein  Gebet  ein  ). 

3 


m 


^ 


Flo  -  ri  -  an,      mein    Scnutz-pa-tron,  vor       Hol  -len-spuk  und   Ge-spen    -    stern  be  - 


-y-Ah  Ji  }\  Ji  •}!  }i  J'i      i'i  ii  I  i'i  J^  Ji    }\    ii  ii  Ji  I-i 


Hol  -  len-spuk  und   Ge  -  spen     -    stern  be   -  wahr'  mich  und        er    -    lö  -  se    uns   aus 


152H2 


die  -  sem    ver-damm-ten  Ker-ker- loch. 


ta 


^m 


TOj.    ^ 


*=* 


^ 


ÖE? 


f 


=^f=^ 


^ 


fe 


(Sie  tasten  sich  durch 


^ 


men. 


^ 


il:,  ,  '. 


^^ 


men. 


V^^"l>^^''i    ^    >  3 


W 


w 


E5*Säi 


^T 


^=^ 


piii  p 


m 


E 


die  Dunkelheit  und  suchen  sich  einander  zu  nähern. i 


Pfi^fl^  i,tjj 


^ 


f^^ 


^ 


^ 


Hier,  mein       En  -  gel,     und 


^ 


t       }7:ih^-^ 


Ruf-fo,    wo  bi.st  du? 


m 


j  j^ 


ü^ 


ES5 


:nj  i^ 


^ 


2* 


^ 


m 


4 


^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


du?_ 


riten.  .  -  .  .  -    a  tempo 


r  I  T    i  irp    I  p  p  p  ^ 


Sffi 


Hier, 


komm     her 


zu    mir,   ver  -     -  eint    ist    bes-ser  dem 


ö 


^■^\^^f^- 


^E 


w 


nrj-ni 


sf 


^- 


p 


gazx;^ 


* 


^ 


152H2 


1:M 


Kommst  du? 


'n''i>  (!  p  c  ^  ^ 


n   1^     T  V 


Bö-sen  be-geg-nen. 


Ja, 


du        auch? . 


j'-vji  imum'iii'LiiiiHnfm 


pp  sempre 


n,>  r  r  P  ■• 


^ 


;S 


^ 


^^ 


^ 


(Als  sie  in  der  Mitte  ant^elan^  sind,  umarmen  sie  sich  just 
indem  Au^enblifk,  als  Cassios  Stimme  ertönt.  ! 


Cassio. 


$ 


(noch  hinter    Blan- 
der Säule  ) 


1^ 


^ 


Ja.  Hier. 


^ 


^'^  , 


ffier. 


fe^=^ 


W 


^^ 


^ 


^^^f^ 


# 


^ 


^ 


»^ 


^ 


=f^ 


'>'b''iJ'  -^  f!  ■*   ^ 


^ 


^ 


^^ 


i 


te 


■<  d"* 


fErschreokt  stieben  sie  auseinander  und  fallen  in  die  Kniee.) 


152S2 


m 


135 

Gna    -    de,  gu-ter      Geist,  ar-me 


•^m^ 


•m  r-    P  P 1^^^^^^ 


Geist,  ar-me     Teu  -      -fei      sind      -wir! 


\'W  r    p  1 


(Ruffo,  dfmes  gelang  das  Licht  anzuzündfn,  leuchtet  umher  und  erblickt  Cassio.) 


lo     -    ni. 


£;  ,   acceler. 
1= 


152H2 


136 


^te 


Ruffo. 


Rasch. 
.? 


^y  1  ^p  p  J'ii     \"  ir  p  p  i 


Da  ist   er_ 


ich   hab' es  doch  gleich  ge- dacht! 


fr'/^'  |f3 


^^ 


nr^Ji  I 


^w 


/  .. 


i 


/r 


1V^^"|>  •>     ^ 


r 


*=s= 


fe 


Cassio. 


^^ 


Wollt  ihr  mich  al 


i¥^ 


^ 


Ja,  ich     bins.. 


oUt  ihr  mich  als   Feind 


I 


±* 


!^^^^ 


Ä 


i^ 


ffi^s 


w 


s 


^ 


1» 


/» 


^#^ 


f=^ 


^ 


? 


^ 


^ 


/> 


g 


^ 


0  -  der   Ver  -  biin-oe  -  te: 


Ziemlich  bewegt. 


Ruffo  (heimlich  zu  Blande). 


m 


,  ji  i',  ji  I  ji  ji  ji })  ji 


Wir   sind    ver  -    lo    -  ren  kommt  es    zu 
Ziemlich  bewegt. 


m 


^ 


»"i" 


s 


i 


^ 


Oh    -   ren   des     ho  -      -    hen      'Ra  - 
poco  marc. 


^W=7W. 


m 


^ 


^ 


thes,  dass   Preis  wir 

jrc. 


nrrUi^l 


^m 


» 


!^^ 


_g 


Äi 


^ 


ffi 


¥ — r 


f 


* 
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•^  ga  -  bendas  Ge  -  heim  -niss. 
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Blaildo  (zu  Cassiü  Rewi-ndef 


^ 


t      ^  MM  "^  1  P  I P  JrJM^^H 


Ich    hof-fe        wir   ver  -  ste-hen  uns.       Du 


und  es  w'ie-der  ver-räth,      dem  To  -  de    ver-fal-len. 


Be-wahi'st  du  Schwei-gen  b  e  - 


P''>  ^  ,ir^ 


^0 


£ 


m 


still! 


Die     Schlüs  -  sei 


•-'^i.''i>  P  i,ii  J\  J  W^^ 


frei  -  en   wir    dich.  denn 

Massiger. 


1.^2K2 


138 


A^  ^p  p 


T=i= 


klap-pern , 


die  Tnürwirdauf-ge-schlos-sen. 


(bläst  das  Licht  aus^l 


te 


a 


^^^^^^^^«?^^ 


^ 


^' 


p »  ii> 


i^  Unitö   öCGn.6.     Sesto  tritt  ein.    Zwei  Diener  folgen,  die  Brot,  einen  Wasserkrug  und  eine  Laterne  tragen. 
Sie  steigen  die  Treppe  herab. 


Lebhaft,  doch  nicht  zu  rasch. 


Si 


?-gf.    tK 


f^m^ 


w 


-^i=^ 


itii'-^^  ih 


'JS'  tj 


ff    * 


^ 


m 


i  iitii 


/ 


f 


Ä 


^^ 


S 


P 


I 


^    */     \ 


Sesto. 


bald,  so    hoff  ich,        geht  es  euch  an  den      Ri 


^ 


^ 


bald,  so    hoff  ich,         gfht  es  euch  an  den      Kra 

8- 


-   gen. 


S 


lUlf — «^ 


^^ 


,g=jl 


^ 


^^ 


^ 


f 


i 


/ 


iilili"-iL^ 


¥^ 
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Blando. 


139 


\'y-t  ■>  ['—firii;)  /3  ij    ^m 


h 


Ich  freu-e   mich  da  -  rauf,  doch  gei 

Massig  bewegt.  ^        : 


zig  scheint  mir  das 


Wie  zuvor. 


ig 


5a -ge     dem   Po -des  -  tä,  zui 


Sa-ge     dem   Po-des-tä,  zum  Ba  -      -    den  lieb_    ich   die-se 


Fliis- sig- keit,  doch   ich       trin    -  ke     nur 


Wein . 


m 


Blando . 


i    ^    iü>i||^'lP 


Ho  -  her 


140 


Gemächlich. 


fe 


3E 


(unter  Bücklingen  Sesto  einen  Brief  überreichend,  nach  welchem  er  während  des  Vorgehenden  In  der  Tasche  gesucht  hat.) 


x^      ,-,      r  <• ^  j; D-:»»  j: D.;„f  f tr :u_     •:      l_ 


E-del-mann,  em  -  pfanget        diesen  Brief,  diesen  Brief.  Eurem  Herrn  ihn   ü-ber- 

Gemächlichi 


U.  p  M  P 


-•hS-i 


^ 


i 


diese 


fl   p  I  P     ^   ^P    ^ 


brin-get,        diesen     Brief,  diesen      Brief.  Und  ich    glaub'  mich  nicht    zu 


pg^ 


eft 


f^ 


^ 


^^ 


^^ 


^^ 


^^ 


i^ 


^^ 


allmählich  zurückhaltend. 


\n,  1^  p  ^p  p  iP  r  ^p  ^  1^'      &/ir  rr  [jicj^^ 


täuschen,      ja,  ich     bin    fast    ü- ber  -  zeugt,  er         wird,  o  Herr,  und 
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Ruffo   (hat  ebenfalls  einen  Brief  heraHSRekrarat  und  überreicht  ihn  Sesto 


Ö 


P    M  P    ^    7  >- 


# 


^n=r 


^^ 


^ 


f 

sei 


Ho- her 


del-mann  em  -  pfan-get  die-sen     Brief, 


die-sen 


'N'<.  f    S> 


es  -  se    sein. 


-1  ii  I  p    p  M  I  M  r  }  a 


^ 


sen 


S 


T,        m 


Brief. 


Eu-rem     Herrn   ihn     ü-  her-   hrin-aet  die-sen     Brief, 


die-sen 


* 


k=^ 


& 


^ 


i 


a^ 


g 


rf 


^=^^ 


j)  t'ifj^ 


**  Brief.  1',,^    ,ch       ffhnih'  mirh  nirht    7.11  fänmehen.  in.  ich        hin    f.ist     Ü  -   be 


Und  ich      ghuib'  mich  nicht    zu  täuschen,        ja,  ich       bin   fast    ü  -  her 

P 


1i-'8ä 


148 


a  terapo 


si-   eher 


eher- lieh,         si-  eher- lieh        euch  von    In-ter-    es- se    sein,  si-cher-lich 


Lebhafter. 


fe 


s 


^? 


m^m 


A4 


(zum  Diener.) 


p  r  m  i    u  VW  '  ^ 


cherlich      eueh  von  In-ter  -  es-se  sein. 


Leuchte,  du    Lümmel,  Ve  - 


f  fff  if-f 


^ 


» — ■ — ■ — ■" 
^      j      j    i 


m 


m 


Se 


^  i  m 


ff  M  p  iJ-iJ^E/^ 


t 


5 


p  M'  L;r   I'  i 


nedigs  Sig-  no  -     ri  -  a        stell-te   dies     aus, 


^ 


^m 


^ 


vom     Do- gen  selbst-  seht  es_ 


^ 


m 


^f 


4r^r3: 


S 


^ 


9 


u    ^  i}  H 


zurückhaltend. 


h  J-.  Ji  ii  I  r  J^'  ii  ii  I  ifJ^)  i'  ^ 


Ruhiger. 


Frances-co  Do-  na-to    un-ter- schrieben. 


m. 


Blando 


i3ia,uuu.    m m 


Auch     die-ses  Schreiben  be  -  trach-tet  euch, 


'^ 


^ 


■>i 


^ 


^£^ 


^^ 


PP 

i       1    j' 


^    7    i 


t 


^ 


^7 


^ 


ra. 


^p 
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m 


zurückhaltend. 


Bewegt.  143 

Sesto.  ■ 


#f»» 


>):>iir«r  ff  *(^i^iif)«p  pi^ip^p^fff^P-f^ 


Das  wollfn  wir  erst 


i 


frei  -    es    Ge  -  leit  gewährt  es      eurem  er- ge-benen     Die-  ner. 

Ä      \i^  Bewegt. 


^: 


1 


11 


i 


^ 


^ 


\^^ 


i^^'    J 


p 


7      Y 


pr^ 


1^ 


i» 


^~S»-Hl^ 


W^ 


±M^ 


^ 


P    -^    ^^ 


f\^mY~^ 


^fEJpi 


Langsamer. 

Ruffo.     (Sie  nehmen  Sesto  bei  der  Hand  und  führen 

-4i i , 5_ 


rff  p  n  ir    p  [^ 


y»  l^>  ^ "  hr    Mr  "^'^  I " 


-nen  Be-  weis     ha-ben  wir. 


I 


prii-fen.         Wer    weiss,    wo  ihr  sie        stahlt- 


S 


-^ — s- 


^  ^  \^  r M 


i-nen  Be  -  weis     ha-ben  wir, 


P^m 


Site 


^ 


i^ 


^ 


■>:>  .  tdr 


pp^ 


ihn  pjeheimnissvoll  bei  Seite.  Sie  schlagen  die  Mäntel  zurück;  man  erblickt  schwarzsammtne  Wamse,  auf  denen  mit 


^ 


1 


der  eui 


£ 


er  euch  ge  -    nii     -       gen     wird. 


•^^  ^j?  p  g  l»r. 


der  euch  ge  -    nii 


i 


grossen  Buchstaben  in  Silber  gestickt  C.  D.  X.  zu  lesen  ist,  darunter  ist  ein  Todtenkopf  mit  Gebeinen.  Sesto  prallt  ent- 


^ 


Sieh'        her. 


setzt  zurück.) 


w 


^ 


i 


fe 


i 


^ 


r- — W 


«F 


M 


^ 


it» 


144  Massig  bewegt 

Sesto.(  nachdem  er  sich  etwas  von  seiner  Ueberraschung     erholt  hat  i. 


( mit  bittersüsser  Miene  ) 


Ah-      v^rlgebung-      ein  Miss-verständniss  -  hoch    erfreut    die    Be- 

zurückhaltend. 


m 


^ 


^ 


^^ 


i 


£ 


i» 


pf?  "^  J  j  j 


r- 


^^ 


i'LJf  irjL^ 


^^^^f^    M   p  I P'  P  Mä 


(devote  Verbeugnngen.) 


kannt-schaft  so  wicht- ger  Herrb    zu  machen 


s 


Hfr-   p 


^ 


1*:  13*  V 


^ 


All- zu  na-tür  -    lieh 


i 


^^ 


ij/"        rfi'w 


^? 


^^""i 


/> 


i 


r 


'^^  ff-  P  M  P 


fe^^ 


^^^^ 


f 


wähl-tet  ihr  zum  Car-ne    -      va 


e        die     Masken. 


Lebhaft. 
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P 


:>•   pg 


P 


^^ 


i 


Äi 


^1 


^ 


(zum  Diener  ) 


Ä 


^  P  M  P  IS!  P  P  <    *    I  <      ^^P^P^ 


i 


Im«* 


Hler-her  stel-le  die  La   -     ter-ne. 

Wieder  massig.. 


Dem  Po-  de . 


i 


l  <     i  < 


rj^üjTn  I 


^ 


pp 


^ 


j* 


^ 


ff 


n 


^^ 


j{^    ^7- 
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15282 


« 


Iv».  -m-  u       L  riten. 


^ 


143 

(Mit  den  Dienern  unter  wiederholten  Bücklingen  ab.) 


ii 


stä-  er-laubt    es_        bring'   ich  die  Brie-fe! 

riten. a  tempo     ^         ^'  tjiJiÄ^ 


^mn 


it^i    ^     ^ 


^ 


znza 


S 


M  ^  ^ 


^^ 


i 


^«1  .#^ig^ 


Sechste  Scene. 

(Ruffo  und  Blande  brechen  über  das  plötzlich  veränderte 
Wesen  Sestos    in  schallendes  Gelächter  ans.) 


Ruffo. 


J-'  J'  J)||^ii'i.^ 


Nun  gilt  es 


tif^^^fm^^^ 


s 


\% 


^ 


^ 


i.^an2 


14G 


Blaildo.  (Sie  kramen  aus  ihren  Bettelsäcken  kostbare  Mäntel  ans,  die  sie,  nachdem  siedle  Bettelkliider  abgeworfen,  anziehe«). 
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Blando. 
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mffmf.\^'*'*m 


k?^k 


Wfi 


m 


mi 


m 


^ 


i 


m 


M 


^ 


p 


^^ 


^-^ 


Ruffo. 


m^ 


Me^ 


^ 


Der  Rath  der  Zehn 

.  mm  mn  f^m^ 


immt  dich    da 


^Ä^A-kV, 


148 


Cassio  (abwehrend). 


^^^       -      :^'^^       'f 


Ruffo. 


t  V     P 


m 


Ver- 


'U.j    1T    T    T^Efe^ 


Itb— Hr 


'P     TT        C       { 


miis  -  scn      ans    der     Welt 


dich    schaf-  fen. 


k^ 


^ 


^f^f^ff  ifmff  rWm 


ib^b. 


1^ 


i 


ö 


S 


/ 


Ä 


W^ 


« a 


^rt^^ 


w  p    J'i  i'g  fi 


P    J''  'T  P 


^^ 


fal  -  len     ist  dein   Le     -       ben,       wil-ligst    du  nicht   ein. 


m 


Langsamer. 

Gassio  (nach  einigem  Zögern). 
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(Er  reiclit  Blando 


fgMat 


Dann  bleibt  mir    kei-ne        Wahl, 


ich  werd' 


1     *    ,  — — ""  y» 


n<>  [    i 


'=^ 


^ 


3Et 


'-^f 


zum  Bündniss  die  Hand) 


Massig 

/O'bei Seite)  p 


A     I    ,    .'-v  ^  /^(bei Seite)  j) ^___ ^ ^. 

«J^  —  euch       die  -  nen.  T^ano-  w'irri's  nicht    w^h-ren.      Hen  -    ke     ich: 


euch      die-  nen.  Lang  wird's  nicht  wäh-ren,     den-  ke    ich;^ 

Ruffo.    "(beiseite). 


T7'"},  },   J^   J-i  J)  I  A   JU    J^ 


m 


^ 


Blando.     '(beiseite) 


Wir  mach  -  ten      ei  -  nen      gu  -   ten    Fang, 


beiseite)«  i i.  , 

i^'p   p    p    ^  J  \J\  J\  J_Jw 


Wir  mach  -  ten      ei  -  nen      gu  -    ten    Fang,. 


Mässig.  ^ 


|,!^^'l,''    f    p    P     p^^ 


m 


zx: 


hin    ich  erst  durch  euch  be  -     freit, 


wer-det   ihr 


fe 


h  J^'  p   J>   J^'  p  I J^     -^  iJ^'  p  f 


denn 


ist    er  erst   durch    uns    be  -  freit,  wird    er     uns 


'■''i.''i>  {'■ 


"M  M  p  N  r.    •^  "p  p  I 


denn 


ist    er  erst  durch   uns    be  -  freit,  wird     er     uns 


-    ^     J    tfji — g — ^ 


^M-^=fe^ 


^ 


5=^4 
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p  ^ — --  cresc. 


.^^N,i'i>  "f  r  i  \<yt;  M.  p  i^rwr^ 


mir    dienen.  Langwird's  nicht  währen,   den-ke  ich:  — 


bin    ich  erst  durch  euch  be  ■ 


iie-  nen.  Wir  mach-ten    ei-nen     gu-ten  Fane,  denn 


-^ 


die  -  nen. 


Wir  mach-ten    ei-nen     gu-ten  Fang, 


denn 


,  etwas  zurückhaltend.      ,./ 


^a  tempo 


werdel 


^^ 


ffl 


freit, 


werdet  ihr  mir    dienen. 

dim- 


ist    er   erst  durch  uns  he-  freit,         wird  er  una.di 


ist    er   erst  durch  uns  he-  freit,         wird  er  uns.  die- nen. 
cresc.  .  j-  ^    ^    j,     P^ 


^t^,>  'f  ^  'T  H  p  ^  r,  ^  ^  f  j  i^g^ 


^ 


ist    er  erst  durch  uns  be-  freit,        wird  er  uns    die-  nen 

etwas  zurückhaltend. a  tempo       l?      liÄ'    . 


^g5 


m 


^m 


i 


\$-lhh 


^gp 


^ 


1 


^f 


rt 


4m 


Sä 


u 


p 


^ 


^?     ^ 


Blando   (Cassio  auf  die  Schulter  klopfend.) 


yj'i>     V  ?  ?  T^ 


ff  V  P  p  I  ^ti  J  ■'  P  M  I  ""M  C  P  P  C  M 

nes,       kühner       Sän-ger,       ein  Wort  von        uns  an    An-ge-lo  Ma-le  - 


Frohen   Mu-thes,       kühner       Sän-ger,       ein  Wort  von        uns  an    An-ge-lo  Ma-le 
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•f^    i: 


(Sesto  hat  unbemerkt  das  Thor  aufgeschlossen  und 
ist  leise  eingetreten.   Er  bleibt  oben  stehen.) 


im 


Frei. 


Massig. 

Ruffo    (gegen  Pesto  gewendet). 


m 


p  C  F  ^p  F  J'l^ 


fe^ 


^5 


Sesto. 


Just  wie  Schmetter-lin-ge  die    häss  -     11- che 


'hl  vP  '  P  IF^ 


Mit  Staunen    seh'  ich  euch  an. 


(gegen  Sesto  gewendet.) 


^ 


J-'p,    i^JliiJi 


Frei. 


Massig. 


Just  wie  Schmetter-lin-ge 


^^m 


s 


w 


^ 


''H 


j^H"j  3  j  I '  ^j^'  H  j  j" 


Hf^^  J'  J>  ^       I  ^     J^>  J^  ^^- 1  j^i  -^  ^^ 


Hlil-le 


streif-ten   wir       ab- 


m 


( heiter ) 


^    ^n  iL 


Zu  gu-ter 


'h      V  J''  -^  J'i  J;  I   }i   I,    J'    J^   Ji  I  J'i  V  t 


die    häss-li-che      Hiil-le    streif- ten  wir       ab. 


<9::^P-^-! 


m 


s  7  y  I  p  ,,|^ 


^^^TifTr 


^ 


;^ 


mm 


m 


•^^^  r  p  M  P  I M  -^  M  M  P  M  M  P   n-M^ 


i# 


Stun-deseid    ihr  ver-  wan-delt,     denn       um  sich  ver-sammel- te       Graf  Ma-le-pie-ri     die 


m 


p 


^ 


^ 
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'■>'-}>  PPM  ^'~fW^ 

Herren  von  der  Sig-  no    -      ri  -  a 


zurückhaltend. 


Sehr  massig  bewegt. 


J^P   P    ^Ü 


erren  von  der  Sig- no    -      ri-a        mit   ih-ren      Da-  -   men. 


Es  strahlt   der 


^ 


m 


m. 


dl  ni- 


pp 


m 


^ 


^ 


pp 


w 


a^^fcV^^^^jt^^r^VrN-y 


#^^ 


Gar-ten   des      Pa  -     la-stes      in  goldner      Märchen- p rächt. — 

(ohne  Nachschlag.) 


Ein  glänzend 


ü?      ? 


a 


^ 


ii|l„M     IL    p|F«r_jZ^ 


i 


Fest 


mit        Tanz       beschliesst  den     Car-ne-val. 


Ein-ge- 


^^ 


mmm 


m^^ 


"•  J  '      \^^lJ 


1^-   ^  «' 


m 


^ 


^ 


♦icJ  ^cjj  I^lJ  ^  Ij^ 


^m 


f 


t 


^ 


Bewegter. 


RuiIO   Humor). 


\      ^     i         h 


i 


f" 


Ad- 


accel. 


(Blande  und  Ruffo  verbeugen  sich.) 


'y-  pp  p  i!  p  i'nrp  p  P  P  F|]^^Hitt 


i 


laden  sind  auch  die    Schützlinge  des  Dogen  Fran-ces  -  co. 

accel.  K  Bewegter. 


^s5 


^ 


/>   cresc- 


— {-» 

vif 


3 


^ 


^      7     ^    ?^ 


i 


j» 


=f  3  =:      ^  3:  =±      =: 
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di  -  0,  du         KÜh-ler,    be-schau-li- eher       Raum, 

Blando  (mit  Humor). 


U3 


')■■  i  ^  i  7  ir  p  ,  ,  \  i     Vi     n  p  fH^-y-HH 


Ad  -    di  -  0, 


du        küh-ler,   be-schnu-Ii-  eher 


""■ruuuf^ 


J-j-ir-T-: 


M 


^ 


fW'W 


p   ff    TT  p  p  I  ^ 


f^m 


^      •     I  ^ 


den.  A 


0    weleh    bit-  te  -  res       Lei   -    den, 


dass  wir   nun  müs-sen     schei-äen.  Ad- 


a 


EU 


T     f  iTfr      i.f  7  f  7  ^ 


^3E 


Raum, 


0  Lei   -    den, 


dass  wir    nun  müs-sen     sehei-den. 


tii 


* 


mm 


P 


£ 


4  i-  4 ,4' 


P 


sehr  zurückhaltend. p- 


P^ 


m 


ü^ 


Langsam. 


i    I.J^lJ    ^)||j; 


di-o, 


Ad-di-  0, 


Ad-di-o! 


.V-    ^     7   ^ 


^a 


-i 


rp  r  g  u  i.i-. 


Ad  -di-o, 


Ad-di-  0, 


Ad-di-  o! 


-MHttrHf^ 


^ 


^ 


^^ 


r  espressivo 


P 


m 


w 


^ 


33; 


3i 


** 


(Sie  Steigen  din  Treppen  hinauf 


Cassio  (ihnen  nachi'ufend  >. 


i  7   V-  g    I   P        P       ff       >i  .H 


Lebhaft. 


^fc^ 


m^ 


m 


ff  ,g  rf 

-_ — ■ —  —  ■ • — •- 


Ver-gesst  mich  nicht,  meine 


S 


.^jt 


m 


W 


m 


w^ 


w 


^ 
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j  J''  i'  > 


Ji  I  Ji  ii .  p  r^p  -^  i 


Freunde, 


un-gern     nur  verweil'  ich    hier. 


M 


m 


m 


'mit  herablassender  Miene) 


.,   'P  p  F  I T  P  p^ 


Un-se-rer      Gna-de    sei    ver. 


m 


^f:       f^\>- 


I 


^ 


^ 


Ä 


# 


/ 


^^ 


» 


i 


Ruffo    'ebenfalls  herablassend). 


1t  i  1  i  p  I  r  i'  f  p  p  I  ^p 


Wir        wfT    Hpn   Hpi    npr     p-p  rlfn    Upn         'Scsto,  Blande  und  Ruffo  ab.  Das  Gitter 

Wir      wtr-aen  aei-ner    ge   -    atn-Kcn.       wird  durch  Sesto  wieder  verschiossen.i 


7    p  p    i 


?i-chert. 


i? 


i 


fe 


^^ 


//• 


^ 


# 


^^ 


I 


accelerandü     :=. 
#^    #    t 


li 


i^^ 


a 


# 


^ 


^ 


^ 


i 


Siebente  Scene. 


'Cassio  ballt  gegen  die  Abgegangenen  die  Faust  Qo  goJQ 
und  schreitet  dann  langsam  nach  vorne. i  '  ,; 


trem 


Zurückhaltend 

3 
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iiiJ''J''PPPr-  pi||g 


Bewegt 


JE^ 


^S 


P  f  tt^  '  ^'11 


GÖE-nerSbirreudesRathsder    Zehn. 


und      ic]i_        im  Sol-de  mei-uer    F(,'in-de! 


m 


^g^ 


-P-  -P-  -P-  -9^       -91—^ 


fv 


P 


^ 


r„f=-P 


^ 


^^ 


f. ;.  ;j  r  r'p  ?  r   P  i  r--^-^-^  J;^  i  J'  J^^  J^  ^'^  ^^^ 


In  \vfl-ciifs    Wirr- Siil_  bin  ich         gp-ra-then?         Wie  wird  sii.ii  die-ses   lö  -  sen? 


4^fM  Fimf  fi^fffnr 


i"  t     ,  J'i  ii  J-i  Jl  ii  I  It 


Es  sinkt     mir  der 


Nicht  weiss  ich   ei  -  neu        Aus   -  wea;! 


M-        JB. 


te: 


fe 


S 


dim.  . 


M 


TT 


^      'T     p      I  ijJ.        J-)  J-.  J-)  Ji  J-.    I  t;J 


•  Er  sinkt  mutlos  zur 
Erdi!  nieder.) 


Muth- 


ich  furch    -    te     al  -  les    ist    vcr    -     lo    -     ren! 


m 


J£=ä 


•fmp 


"ij  marc. 


^m 


I 


;i 


^ 


m^ 


s 


m 


p 


M^ 


«s: 


Ö; 


^ 


i^^ 


I    I  dim.  I 


^ 


lÄt 


^ 

tejg 


:^ 


^r«. 


.C\ 


^ 


^ 


»:ii 


^i4-J  >    J'vE 


%^ 


^ 


i.iUMa 
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Massig  bewegt 


CapitauO.  (hinter  der  Seen«) 


p  e  staccato 


l\'  r  p  ^  p  p  I  r  'ip  c  r  P  I F 

*'  not       fn  ;iiif    Hhiti  )iim_m('l    _   Vil;iii   _   pn  M 


^ 


Cap. 


da  plät: 


net  -  ta,        auf  dem       him-in(!l  -  blau  -  en         Muer,. 


^ 


^ 


^ 


^m 


i 


i  plätschern    die 

0 


^ 


EÖ 


I 


^ 


s 


^ 


FT!    i 


fe: 


^« 


m—j 


ritea. 


l-^v  'if  "^  H 


!■  r   ff  t  i-p 


a  tempo 


r  p  >  ■>  I  f  p  p  7  F  p  I  p- ^^ 


-  len hin  -  aus,. 


ia-  net-ta, 


auf  die  wo-gen-de       Fluth. 


staccato 


¥^ 


^ 


h 


^m 


f  pr  p 


^ 


^^# 


At  <  fiip  ffif  n  if  j^pi^p 


^ 


C^p- 


An  mei-nem    Her  -    zen    sollst      du  dort     ru   -   hen,        sollst     du  dort     ru    -     hen, 


«    * 


? 

^ 


^ 
?/'• 


rt 


^ 


P^ 


^ 
^ 
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M 


Cassio. 


f     J'.  J  U.K 


zurückhaltend 


a  tempo 


Wie  stim-nien 


i'\>  l  7'7  JTri  7  I  M  J  p 


Cap- 


f       d    -I 


0  Gia  -  net-ta, 


0  Gia-  net   -  ta! 


^ 


\       h    J      / 


^ 


7  i         1 


weich 


mich  die  -  se    Klan 


m 


i  7  ■>i'iJiir;FHp  Mr  p  gf^ 


Cap^ 


'^S 


i£ 


mm 


^ 


ü 


g^ 


Es  er  -  töut, o  Gia  -  net  -  ta,     dieBarca- 


JU: 


^ 


-^     ^  [:J 


^ 


n^ij^'djN^j  /ij^i  ^ig 


i 


ö^ 


p^^ 


^^ 


^ 


fe 


Mr-  r  "^  I  ^p^ 


bJ  ^1  ^*^pMpl 

Ter,  es  schiinmern 


Cap. 


rol' ü  -  ber's      Meer; 


und  die  Son-ne  geht     un 


^^'^nviLf 


pp 


^ 


m 


p 


w 


5± 


« 


VHV  I   l^ 


U^. 


T    7T     f 


i 


,j  h  i' 


m^ 


m 


^JTfl 


riten. 


Cap. 


Ster  -       -  ne 


es  schlummern  die       Wel    - 

7 


len_     doch 
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a  tempo 


Cap. 


i  v\!>  r  r , .  1 1^ 


^r^ 


^m 


—^^ ^'"^— 


du,_ 


Gria  -  net-ta, 


im     wie-geu-den       Kahn,. 


H  *  B  'T  P 


an  mei-nem 


*^ 


^ 


f 


i^ 


wm 


^ 


i 


» »   t 


^^ 


^ 


^ 


j  j^  I  j^ 


Effi 


^ 


ii.'V'  ^'  f  r  if  j^ 


zurückhaltend 


^ 


7  I   ^   ?'y    p 


C»p. 


Her    -    zen    sollst      du   dort     ru  -    hen,       sollst     du  dort    ru   -    hen, 


0   Gia- 


te 


m 


w 


^53 


m 


^ 


tE=5 


p 


^l.''l>  j  j't  i' 


^ 


f  f : 


S 


^ 


//^ 


^ 


a  tempo 
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etwas  drängend  ^^    ~^       J^^-  ,     'Ei 


Er  stiht  auf.i 


Dich muss  ich  ret-ten,       für  dich        käm-pfen. 


Lebhaft. 


i      l    7  n  ip- JU)jN;uU-^':|^ 


Den  Tho-ren  na-he  cLis  ret4ende    Heer, 


i^.^ 


'm^m 


-f  i   i 


^ 


^ 


bi 


¥^ 


^ 


^^ 


rt 


5e^ 


Pf  p  ()  p  p  P'^ 

eSchaarderVerbannten        mit  Ge 


dieSchaar  der  Verbannten        mit  Genuas  Kriegs 


macht 


Wehr  und 


^^^ 


:IÄ 


a 


r    J^^'f^rir  r    '     ir  p-'  f^ 


M 


ertdasUt 


sau  -    nen       gegen  üi'i-ne  Mau-ern, 


bald donnertdasUeschütz, 


die 


** 


m 
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^WW- 


j^-££6qjffll 


md 


m 


s 


^^Ä 


sg«g 


iö 


^i 


S^ 


i^ 


''/•CSV. 


tr 


/, 


f 
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P 
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Sehr  lebhaft 


Ä 


i 


^ 


s 


E 


i"t^ 


*4 


^m 


mei-ue  Frei    -     heit  naht  mir, 


Iv^V«  ^ 


^^ 


^^=^ 


und  die  Ent .  schei   -    diuis:  stellt  vor  den     Tho-ren   Pa     -      im 


G.P. 


^ 


^ 


ApV|+p   ^PPriP  '^'"'  fäpitano,  eine  Fackel  in  der  Hand,  schliesst  das  Gitterthor  auf  und  verbeuRt 

^v^itc;    kjyciic.  gj(,|,  vorder  eintretenden  Silvia.  Diese  ist  von  Gianetta  begleitet.  Der   Capitanobe. 

benr  massig  bewegt,     festigt  die  Fackel  oberhalb  des  Gitterthores,  geht  alsdann  mit  Gianetta  hinaus     und 
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ll.b^sfM=4 


* 


186 


4^'  r  \i  c 


^ 


^ 


,7  r   I  r     g  g  ^^ 


^fe^ 


op    -    fer-müt'-ger    Treu  -    e,  be  -  wahr       es  dir  wohl, es     bracht'mir  ho  -  Hes 


i 


fe=i 


m 


rii 


^ 


^m 


m 


m 


poco  rit. 


jinir    pH\  T^-nftj^^ 


a  f  empo 


ifc 


? 


Glück.         Ein  Ge  -  den-kenwares      einst ein      Pfand     der  rein  -  sten      Lie      -      be, 


Ts 


u=l 


*f~uf^^^^iff  fT^M 


^ 


L,^tttirfff  fffff^f^^f  ' 


fifik*i 


^^ 


p  p  I  r    ff  ji  J''  B  ^ 


^^^^ 


p=p^ 


^ 


möcht'  sie  durch  dif-ses    Klei  -  nod    be-schieden    dir        auch     sein!" 


t         > 


m 


m 


m 


r\ 


^ 


Da  schlossdie      Au-gen  sie         und      sta 


u 


Ja  schlossdie      Äu-gen  sie         und      starb. 
riten.  C\ 


^P 


m 


^ 


zart 


^m 


pp 


I^ 


n 


o 

o 


? 


^- 


15iS2 


187 


Bewegt. 

Cassio     (srhmerzvoU) 


leidensohaftlich   drängend 


sehr 


E 


»f  r  vM  f^p  r  M  r  M 


las     -      sen! 


DnsKreuz,    o      gebt    es  mir,  lasstmich   es        kiis 


$ 


ä 


i\,ßf-' 


i    i  r 


f 


f 


m 


7*=* 


$ 


t^ 


4fe 


* 


!■  g 


«^ 


zurückhaltend 


Wieder  mässis^.  iwie  zuvor) 

'Er  sinkt  in   die   Kniee.) P^ 


i     j    P    P 


^ 


2==i; 


sen! 


,.Eiii  Ge  -  den  -  ken  soll   es 


b^ 


m 


i 


t     tt 


V^ 


/'^ 


^E 


i 


mM 


$^^=^m4=4 


w 


* 


Vnr  HuTflir^p 


^ 


s 


sein . 


von      op    -     fer-miit'-ger    Treu    -     e,   be  -  wahr'        es   dir  wohl, 


es 


■Ifffi^P^ 


Mi 


fffff  fiffif 


4  k 


^iU 


ttJ 


'li 


ÜM^M 


M^ 


188 


pocorit. 


r^f  n   p 


s 


^ 


p 


"fij  I  r  pcif^ 


bracht'mirho  -  hes     Glück.         Ein  Ge  -  den  -  ken   war  es       einst, ein    Pfand    der  rein-sten 


^^W 


^Ö!: 


! 


I 


^^ 


^j^M  fjffrf 


itil 


j 


fi 


,    a  tempo 


S 


^S 


^ 


^P^ 


P^ 


Lie     -      be, 


möchlf  sie  durch  die- ses     Klein  -  od    be-schie-den        dir 


auch 


ntijii   r^-^i^i  f7ff,^ 


'>4füt;f  'f  fH'f  f  flfff  f{ 


Silvia  (seine Hand  erfassend) 


i     J.     J'i 


Seid     ge 


:f 


sein. 


4    > 


fc=?=r 


li/i 


^ 


^ 


^ 


EiE3E 


_^/> 


rÄ 


^=k 


PP 


^S 


fc^ 


'^. 


*     "So. 


i^    'Stö.  *   'So. 


;?^ 


J  M  ^  J-    Jh  r  hJ  ^  i) 


w^ 


m      m 


fasst,  0       Cas-sio,  mein       Ge  -  löb-niss  euch  zu      su-chen,euchzu      hel-fen.gab 

sehr  beschleunigend. 
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zurückhaltend 


Langsam. 


189 


Ö 


J^ 


ft 


w 


nd      Ru  -  he 


f^ 


S 


Trost 


und      Ru  -  he    ihr,  sie  schied  in      Frie  -  den. 


Leidenschaftlich  bewegt,  (in  J-  übergehend) 


^E^£^ 


^)  J^ !)  })  1) 


^ 


m 


Doch       ich. 


ich  kannte  nicht  den  Frie    -    den  mehr, 


nicht  könnt' ich 


190 


*^ 


^ 


nen. 


¥ 


ber       jetzt, jetzt 


-i      |,Jr       ^: 


--^ 


4 


Ä 


^^S 
""^^^E^ 


^^^^CJ£4 


s 


^.r^Tgs 


u-^^^ 


^ 


^-  \,rTp. 


^ 


i^ 


^ 


f^ 


u^. 


f 


^^ 


^^ 


». 


r-    p  I  r 


ein     He 


jauchzt  mein     Herz 


ihn         zu     f in  -     -  den, 


ihn 


*: 


tJ 


i? 


i=3^ 


f 


f 


jff 


^ 


E 


^ 


|i> 


SB 


^i. 


^ 


.i^li 


^B 


i. 


•Sjö. 


«So. 


«to. 


^ 


EE 


^ r^ 


^^ 


ret  -      -    ten. 


Ht. 


m 


Ja,      Cas-sio,           eu  -  re  Be  -   frei  -   ung. 
atempo , 


^  * 


IS?! 


^ 


^ 


"i) 


cresc. 


f 


P 


/= 


^^ 


??: 


S 


?^ 


/> 

^ 


ö£ 


zurückhaltend 


Massig  bewegt. 

Cassio  (hat  sich  langsam  aufgerichtet  und  giebtihrdas  Kreaz  zu- 


^^MHH 


^ 


% 


wie  kann  ich   eu  -  re      That 


ver-gel  -      -  ten! 


Ihr    habt  voll  - 


13282 


191 


192 


>)^)j-)^)j     -h  ^  I  ^  ^  j^j     ^)  i)  I  r- 


Rathes  sich  ent-hüUt, 


sie  brin  -    gen  das        To    . 


-     des  . 


0  güt'-ger 


22= 


V       J)    J-)   J)  i)   J)^^ 


UT 


theil 


für  An-ge-lo  Ma-le  pie-ri. 


^ 


^ 


:^^ 


gf  f    f      M 


H    *fl    #    ♦    -^v  ♦°    *    ♦    ♦ 


^ 


* 


/^ 


4 


dim. 


ii 


^ 


^ 


^ 


P  M  M  I  ^P'    -1^^   - 


Gott,  so    na- he  sehender        Un  -   tergang! 


i  ■>  Ji  I  P 


P  .P  g  P  P  P 


Auch     Ses-to   übt  ge-geneuchVer-rath. 


ii    11 


1 


r  r    r    r 


* 


^^  f  ^ 


CTl 


F-i^Tf   ff 


Etwas  langsamer. 

(Bit  gelassenem  Schmerz). 


*      ''  Ji  I  Jl  J'  il^^ 


fl  Jl  Jl  J>  il  j^  jl  ^ 


Die     Wet-ter-wol-ken  zie-hen   dro   -       -  hend  ü-ber  das  Haus  der  Ma-le 
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pie 


ri   hin , 


^ 


*      * 


^ 


i 


i 


^^ 


^ 


schon  zu  -  ckendie      Bli  -  tze,  die  Don 


ner 


ÜH  i 


E 


f 


5^ 


m 


i=g* 


^'  ti^ 


r* 


1*5 


^ 


f 


r»  *  »  * 


4|:    o 


^: 


* 


^^ 


^ 


^ 


F 


^ 


3 


p  M    M 


^ 


grol  -    len, 


^  i  : 


schau   -    dernd  seh'  ich   das  Ver  -    häng  -    -  niss  nah'n. 


^ 


M 


;J'"j  j    j  J' 


^Ü 


^ 


1^» i» — ^ 


^ 


c^ 


dun. 


m 


S 


^^ 


:* 


^ 


p  p.  rp  M  I  ^ 


^ 


Von  Spi  -  0  -  nen  und  Ver    -      rä   -    thern   sind    wir  um    -     ge   -    ben, 


* 


i 


^ 


^i  ^t   #   #rf~r 


^^ 


:W 


^: 


L-T  '  \ 


^ 


J       ä>  d)  ^ 


p  p  m^^ 


heuch  -      -    le  -  ri-sche     Fein 


de 


lau.ern  im  eig    -     nen      Hau    - 


se, 


^& 


^E 


TTTT 


pp  '  .   ^ 


i 


wfm 


m 


im-- 


f 


P 


T      ^ 


^  "p  p  r  -g 


l'^l^i 


ver- ei   -    detsindsie      al    . 


le 


vondemRath      der       ZeKnT 


t 


A^ 


i 


u 


f  F  F  F  ^7 

r        I  I         'cresc.i  .  \ 


V}}  l 


FF  F  F\^f 


=3!=* 


■MC.  I  -  s 


^tk* 


ülz 


^o- 
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Sehr  bewegt. 

CaSSiO  (feurig) 


m 


g^sa 


Ver    -     trau-e  mir, 


Sil 


via, 


^  ^  i^U^^ 


^ 


ifnffvi^ 


^ 


^ 


■)-  ^'^}}^ 


Etwas  langsamer. 

Silvia 


<  if  n  n 


Wie  wollt  ihr  es  voll  - 


<ij  <    V  H  p  M  I  r  ^r  '  [>  (;  K '  "p  r 


er-wir-  ke  mei-ne      Frei-heit        und  ich      ret    -    te  dich. 


^ 


Ö 


^^ 


iT^^j  W 


Et 


^ 


-i 


J»       cresc. 


"^ 


f 


^ 


i 


^ 


g 


^^Ei 


r    r  ^  p  p  i't  F^  ^  P^'rp  F^^ 


jt)  ausdrucksvoll 

Wiedersehrbewegt. 


^ 


f 


brin-gen?        Seidauch    ihr  et -wa  hier-her  gesandt 


vom  Rath     der       Zehn? 


gj  ii  ^\}    p^^ 


[•— 1» 


:gz:g        g 


^ 


ii_ 


poco  cresc. 


fe 


Cassio. 


tjj        i)    j)   Jl   i^  i)    j-)    I  |J-)    J-)   ^ 


•y  nii  j)  j-i  i)  j^ 


Wer   michhierher    gesandt  darf     heut  ich  noch  nicht  sa   -    gen. 


Ge  -  nü-  gen  muss  es   dir, 
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"M  T    •>  P  F  P  P  M  T    f    M 

ich    ret    -     te       dich,       undwill  es  das  Ge  -  schick, auch    dei-nen        Va 


ter. 


^^Ö 


^m- 


i  ki  - 


/C\ 


f 


^ 


:^ 


i 


p 


EE 


iE^^^ 


5 


Sehr  ruhig 

Silvia  (mit  zärtlicher  Rührung)        L 


%^"V  n'vj^^ 


r  f^fl  B^ff I  ^ 


17  rp  I  T  r  '  F 


^ 


So    mu  -  thigundso  treu sinddei-ne      Wor- te!         Ja,      Cas-sio,         in  dei-ne 


-A    PV 


^EEiE 


1^4 


ä 


S 


:-S= 


=^ 


P 


=^ 


t>^ 


^ 


in= 


rsz 


m 


'  sehr  ausdrucksvoll 


^« 


4 


dim. 

•3 


g 


i 


* 


f"^T^ 


Au -gen  seh'  ich,  und    glau  -      -  be        und  ver  -  trau     -      e         dir. 


piu^ 


Wsf=- 


=^ 


^ 


H^f^^^f^f^ 


-«- 


=F 


^ 


1Ö2H2 


196 


(für  sich)  « 


UÜÜL 


Ist   all -zu         schnell 


Ji  Ji  Ji  Jt  I 

nicht  mein Ver  - 


^ 


Cassio 


-M 


^ 


i 


^ 


Gleich  ei    -    nem       gu   -       -    ten       En    - 


gel 


liiiiiii 


¥ 


#f f f f f  f^ 


f  f  f  f  f  f  r 


i 


'    ' 


^Ö 


j)  H  ^  ff  r~M  M 


m 


traun?      Kannichauf sei-ne      Treu   -        -     e      bau'n?. 


# 


0    ja, erwirduns 


P 


lass 


mich  wal 


ten  ob 


dei  -    nem 


E 


m     m     m     m     m 

tlftl 


ffffffff 





J      u 


p  g  g  M  I  r 


p  H  ''  y 


Frie  -      -    denbringen;       die        ed    .       -    leThatwirdihmge  -    lin  -    gen. 


^^ 


M 


Le    . 


ben, 


denn. 


Sil 


via. 


•"  f  r  f  f  fTT 


^  ^ 


J^  P  F  P  P  ILIÜ 


-• — -•- 


m 


E3 


p  ^  p 
r  r  r 
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#■ 


m 


^ 


Der         Lie    .  .  .  .  -  -    be  Macht 


^m 


1 


die        Lie 


be         lei     -     tetmich. 


Wie       gern . 


-i- 


ti J 


-i=?J 


lU'lUJ 


;  p  p  p  sp  %-a 


S 


0     0       0     0 


:■=:;■=« 


unim 


')  Ffff  ffH 


^^^^^^^^ 


ff^fff 


M 


S^^ 


^r    I  ^r^ 


1»-^ 


£ 


wird     es      ge     -      lin 


gen, 


das        Un 


heil 


t 


«M 


^ 


-ö- 


mit     mei  -  nein        Da 


sein 


er    -    kauft' 


ä 


II  j  jjrn» 


i 


0  0  0  0 


m 


wn 


PPFFFFPP 


^ 


f^ 


P=Fi 


W 


p  •  »  0 

L-L 


^. 


*4^*4^f^ff^f 


rrrr  r rrf 


#— ♦ 


IP 


»-»"»-•—»- 


0-9-9—9-0 


(sie  sinkt  unbewusst  in  seine  Arme^ 
^ 


:5E^ 


r  if    i7r  r 


von  uns         ab    .     zuwen  -  den. 


P 


^m 


Gleich      ei  -  nein   gu  -      -    ten 


mm 


TT 


ich     dir         dein  Glück. 


Wie  macht  mich 


w]  w  mmjii 


ffffff 


dim. 


TTTTTTTT 


ir-m 


0—0 


E 


P 


S^ 


^üi^ 


P 
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* 


198 


En 


-    gel 


sollst 


du  wal 


ten 


•J       se  ^ 


:i* 


t        f     f    f  f  T^ 


lig  dein  Ver- traun,     du  darfst  auf  mei-ne     Hil 


f-i--ifv^ 


-   fe     bau'n, 


^ 


1°    --LiJ  ^'-- ( 


iiiiiiii 


^^^^•"iU 


%i. 


* 


§ 


19-^ 


ob 


mei    -   nem  Le 


P 


Den, 


ip 


und, 


^ 


P    P     P     P    P 


•^  p  r  p  p  P  ^ 


p  p  p  ^  p 


denn  si     -     eher  werd' ich  Frie    -  -  den  bringen       und        glück  -      -  lieh  al-les  noch  be- 


1=J=1 


m 


j=j 


l  ^  y  y 


I 


^  I — I    P^ 


tf  t  f  f  fji^ 

» — » — » — » — »-»-» — » — -1» — 


^. 


f  ff 


* 


^ 


^ 


g 


Gas 


sio,      der    Preis    der   Lie 


be     krö  -  ne  dich. 


r      t 


en     -     den. 


Der        Lie 


be 


4Mn^ 


fflpiJ^Ji^^MItl 


ffftfffi 


i 


-»Ä 


ffffffff 


-^  #-*.  -^ 


'.H«K 


»kl»» 


ffi 


15282 


ZEZ 


T  r   »r    "r 


und         gleich 


dem     Glanz        der  Son 


r  r    iip   fe 


^ 


199 


Macht 


wird        es  ge 


lin 


^^^-^if  ^f'ff  m  ^jj 


zzF — i~HF^g=g  w   c 


/;ofo  cresc. 


^1^ 


^i^xi^^ 


j^  ^  Ä:  "*■ 


-^ 


-»- 


ne 


er       -       strah 
P 


le       un   -    ser    Glück. 


1 


^  •  |i  I»       ^ 


1 


gpn, 


as  Un  - 


heil 


von 


ns  ab    -    zu-wen-den 


sitiiOTi.  m^m 


m 


^i: 


piu  p 


sehr  ausdrucksfoH 
pp  i/na  corda  ^ ^i« 


¥¥¥f¥¥ 


n 


s 


sife 


«» — #■ 


p. 


^ 


-o- 


Der       Macht 
P 


-©- 


Der        Macht 


^f^ 


^ 


^^^ 


;^i^,JI^ 


TT 


•Seö. 
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800 


/. 


PP 


ier 


i 


Lie 
4^ 


^ 


35= 


be  wird  es  ge  -  lin 

PP 


% 


DI 


^ 


^ 


i       ki 


der  Lie 


m 


^rf 


"IBe  wird  es  ge  -  lin 


g= 


S^ 


p 


/^^Lr-r 


J^: 


=^  dim 
■^1 


m 


a^ 


Ä 


iS^ 


9^ 


'Xeö^ 


ilvia  entwindet  sich  leise 
Cassios  rmarmnns-) 


m 


gen. 


m 


gen. 


^ 


=  ri 


Sff^ 


m 


33l_ 


? 


TB» 


^ 


^ 


dolcissi 


M 


rja^^=- 


Ä 


li 


i 


*      'Seö. 


*   «to. 


Neunte  Scene. 

Giovanna   ersoheint  oben  am  Gitterthor  und  eilt  lustig  die  Treppe  hinunter  dem  Vordererunde   zu. 

Leicht  bewegt.     m.1lJ  F?s^b|  aa^ä      asssä   ^^^b       ^    •    •     ^    .    . 

t      M   MH    M  I^.I^Tl  mjm 


Di 


Gä  -  ste   .sind  voll      Un   -    ge-duld    zu  hö-ren  obderSän-ger 


^ 


ry 


^ 


PP 


f  ^i^,  ^^^# 


^ 


^ 


* 


frei, 


iLgJVPrli'j^^.Ji^iH^CJI-'tfir    i 


201 


und    Ses-to      mit  den  Fremden       wird  so  -  gleich  zur  Stel-le        sein. 


S 


ö^ 


^ 


v^m 


W^ 


r^'^ 
^ 


^ 


f^^ 


^V'PPp  JUilP  F  ^  "P    IP-  ppi'JiJjp  p   i 


Mil  -  de  wollten  sie  euch  stim-men,  zu         Gun-stenC'assioseuch  ge  -  win-nen, 


?^^ 


sfe 


^ 


jo 


r 


i 


f 


t 


* 


zurückhaltend 


S 


P     I    P    B     P       J' 


EÖ 


P# 


fl=:=^ 


3^ 


^ 


doch  seh'  ich     klar 


es  ist  für- wahr  schon    Fried  und  Freundschaft 


* 


^ 


^fe 


^^^ 


? — m^l       7    = 


^ 


S 


1 


if^ 


iJ^iir/IP  F    t 


a  tcnipo  (Riiffo  und  Blando  treten  ein,  dann  folgt  Sesto  mit  Laterne.) 


^ 


hier ge  -  schlössen. 


S 


Blando.  (noch  oben  am  Gitter) 


^ 


¥^^^T~P  P  p   ^  p 


Tf 


P^ 


a  tempp 

JZ. 


S##f-fT^->.f^ 


Wir      kom-men  jetzt,  Con  -  tes-sa,  zu 


f 


»f. 


m 


>g_^ 


diTn 


^m 


^r-T~"S 


A 


^E 


t 


F 


202 


\'>-'^     ff     P     P     P 


(Alle  drei  steigen  in  den 
Kerker  hinabT) 


''  ^  r  f  '-=^ 


Ö 


p   p  p  I  p"  F  r  fif- 

las      un-sern  Freund,   den  a;öttli-cnen Hei 


fra-genwie  das     Ur-teil    fiel,  das      un-sern  Freund,   den  göttli-cnen Bei  -  lo  -  ni  traf 


^ 


r  3  i^  3     r  F 


^ 


^^ 


# 


^^ 


^=f^ 


t3        * 


r? 


^ 


Silvia. 


?^— Wi^ 


5:zs 


^JJIPn 


^=a 


^ 


Eure    Für  -  spräche be- frei -et ihn    für    heut, 


dem 
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Ruffo. 


»         WVi  -  SP 


ur-theilt,  schone  Gi'c 


2oa 


^m 


Wei  -  se  ge  -  ur  -  theilt,  schone  Grä  -  lin,  es     sei! 


l 

Blando. 


^ 


\er- 


1    ttJri|- 


■>:»   \fJ\l 


Ä 


Es    sei! 


Ä 


:^ 


^ 


£ 


? 


jo 


^ 


i 


i 


i'F  liP  »p  r 


^^ 


Giovanna.  (lustig) 


;        >  P 


Nicht 


^  P    JiJl 


^ 


1 


;|ss^ 


t 


bei       dei-ne   Lei-den,  küh-nerSän-eer,  vor  -  bei! 


^ 


^ 


Vor  -  bei! 


I 


lan  -  ger  will  ich      wei  -  len 


zum         Pu  -    de   -  sta       ent    -      ei  -  len, 


mit 
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Silvia    (^die  Treppe  hinaufsteigend). 


^    J)  i)      i) 


(Giov.  springt  rasch  die  Treppe  hinauf  und  verschwindet.) 


Es  dränfft  di''  Zeit. 


rrjj.^n  jiTit^ 


JTlx 


^i 


f 


p 


ö 


V- 


# — (^ 


•ijU-   b 


e 


s 


(Cassio  verbeugt  sirh  dankend.  Silvia  ist  an 
dem  Gitterfhor  von  dem  Capitano  empfangen 
worden;  sie  verschwinden.  Cassio  steigt  lang- 
sam die  Stufen  hinauf.  Sesto  ist  mit  der  Lat- 
erne  beschäftigt,  die  auszugehen  droht.) 


^^P 


Folgt        mir  zum    Fe     -     ste,  Cas  -  sio  Bei  -  lo  .  ni. 


* 


Ruffo   (zu  Cassio). 


1= 


i 


^  P  \y  ü*  p  ^ 


g^ 


* 


Wir       fol  -  gen    dir  in         froh     -     ster       Lau     -     ne 


Freund  Ses-to, 


n 


^ 


^^ 


// 


4r^r^r^ 


"r-ii  '  i 


^=*: 


7     i       7 


P 


h^^ 


^ ^T T 


?  i  i^  3     r  Jf*    ^ 


^  ^  P  p  P  p  p  I  P  p  y  p  I  "^i  p 

ergreife  die  La  -  ter-ne      und    leuchte 


S 


Sesto. 


F^F=P 


^ 


1 


Ein    spärlich       Licht  für 


r    r 


i.issa 
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:itfr^ri^      p.hPPri^l^rPicrpp 


sol-che    ho -he         Her      -      ren, 


doch  kommt  der      Glanz hin  -   zu,      der  von 
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(Erschlägt  die  Thüiv  /u  und  srhlipsst  ab.  Die  drt^i 
Zurückgebliebenen  werfen  sich  wüthend  gegen 
das  Gitter.) 


I'f     V     Ii9  e=Fg 


^     >    . 


y    V      V  z{g 


Weh        dir,  komm'  ich  wie   -    der 


frei! . 


Sesto. 


»  M  M  P  M 


Und  die  -se  Schlange  mei-ne 


Langsamer.      Ruffo.     (sie  schieichen   niedergeschmettert  nach  vorne.) 


2P= 


^ 


^m 


P  ir  ^ir 


^ 


.r>^ 


Aus  dem  Pa  -  ra 


dies 


ver  -  trieb  sie  uns. 


Herrin! 


t^^ — '-nMt 


jigg^iiJji^ 


J^     ^J  ^ 


l^t:        i>^ 


^^g 


4-  7mi  I 


j^  h 


/ 


rf/OT . 


%ö. 


#  #  1^ 


t^ 


1.52ba 


TT 


207 


mus-senwir 


wie  -  der        Brot es  -  sen 


S 


i  .  >  *p  I  ^r  p  ^^ 


m 


^M 


^^ 


und    Was-ser  trin-ken. 
poco  rit. 


J  7^  ^j 


r  u  Tiito 


^^^^ 


i 


n 


rf;'w. 


g 


^^       « 


0    0 


-0 0—0 0 


a  tempo 


mm 


i  V  V  y 


zurückhaltend 


* 


i^^oa 


S 


^ 


Ge-segrie-te       Mahl 


-   zeit 


»#w 


Der  Vorhang  fällt. 


mm 


g<  w. 


t 


Sesto 


Ge-segne-te       Mahl    . 


-    zeit! 
P. 


^)  ^""1^  f^p  ^p  i^'r^  if  ^^Irr  fn 


I 


Ge-segne-te       Mahl 
a  tempo  zurückhaltend 


-    zeit! 


Sehr  lebhaft. 


heschletm  is^end 


15  2Sa 


208 


Dritter  Aufzug. 


Einleitung. 

Lebhaft,  doch  nicht  zu  rasch. 


I  ifflr^^  jff  ,m^.^Uf 


m 


8~ 


im 


crt'sc. 


^gE 


^^^^^^^ 


^m  %\ 


f 


»M 


r^f\ 


«^ 


m 


f^? 


?^^^ 


f^'  ■  *« 


J^iij  ^^ 


^^ 


^ 


P 


4# 


^ 


^ 


Ä 


M 


I 


Etwas  ruhiger. 


15282 


209 


accelerando 


4i  i  I^% 


i^^a 


m 


Gavotte. 

Mässie;  bewegt. 


m 


JT 


^^ 


$1^ 


i=F^ 


^ 


J    I   *    1= 


I 


j4*-i^i 


^^^ 


^ 


1528a 


210 


^ 


t&hi 


p  — == 


^^^ 


i  i  i  i^-i 


^ 


^ 


^^w 


^ 


^i  ,^^  ^i    ^ 


^ 


'^   f   '^ 


3^ 


ap 


ji^jff 


P 


^ 


^^ 


jölid^^i 


r  I  r  "r 


=r=¥= 


y '  J  J  I  i 


zurückhaltend 


te 


piup 


^  a  tempo 


4t  i  ?  j? 


^ 


s 


Pi 


^0 


^^ 


i 


^ 


? 


^ 

^ö^ 


^ 


i 


i 


2H 


etwas  beschleunigend 


^'rrrTrii 


i 


j->rgrccgu^ 


^j^4^ 


*; 


iirlLLr 


m 


4-f4-4 


H=^ 


^-i-^ 


;^ 


,S 


«^=T= 


^ 


^^ 


CHT- 


,ifl|Af^^  j92] 


Rasch . 


fe 


^^ 


^ 


^ 


¥ 


^ 


r=^ 


^ 


f 


— ^ 


l'nv^  "^ 


JE: 


d ; « j  V  J7^- 


.-""'/*, 


:rTP7*TP 


^ 


^ 


_7^ 


F~ r 


f^ 


^ 


r- 


10282 


212 


[^ 


7.W    '  m 


J]',ß^ 


ijTiim 


^ 


^^M 


IJI]yp- 


m 


i==P 


^ 


-P=- 


%ö: 


^m 


m 


^ 


"r-     * 


^m 


mm 


I 


piup 


P 


fe= 


P 


sehr  zurückhaltend 


a  tempo 


M_    _ 


^m 


V^  -  • J  JJ  I  r  r  ^ 


•  » 


fioco  cresc.  pocof 


p  dim . 


P#^ 


PS 


^ 


y^ 


*    - 


? 


15282 


313 


Erste  Scene. 

Reicher,   mit  Statuen  und  bekränzten  Büsten,  Balustraden,  Springbrunnen,  Lorbeerbäumen,  Standarten,  Kränzen, fiuir- 
landen,      Pechpfannen  und  bunten  Lampions   ausgestatter  Terrassenbau  im   Garten  des  Podestä,  der  vom  .Mittelgrunde 
aus  zu  der  hellerleuchteten   Säulencolonnade   des   Schlosses   hinaufführt.    Die  im  Innern  der  Colonnade  geöffneten  Thüren 
lassen  den  Blick  in  die  hellerleuchteten   Säle   des    Schlosses  offen.    Die  Treppen   zu  den  aufsteigenden  Terrassen    führen 
theils  von  vorn  nach   hinten    oder  seitwärts   hinauf.    Auf   den   Terrassen    sitzen   Gäste   an  Tischen    mit    Kannen  und  Be- 
chern.    An  der  oberen    Colonnade  gehen   Gäste   auf  und    nieder,   der  Vordergrund   ist   Tanzplatz.    Ein    triumpfbogenar- 
tiger   Guirlandenbau   grenzt   ihn   vom  Terrassenbau  ab.     Links    vorn    eine   grosse  Weinlaube.       In    derselben   eine    ge- 
deckte  Tafel.     Rechts   zwei   Thronsessel  unter  Baldachin  für  den  Podestä  und    Silvia.     Rechts   und    links   Pinien  und 
blühende    Mandelbäume.     Die    Strasse   wird   auf  der  linken   Seite  angenommen. 
Beim  Aufgehen  des   Vorhanges  tanzen  einige   Nobili   mit  ihren    Damen   eine    Gavotte . 
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Massig  bewegt.  , 
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Zahllose  feenhafte  Erscheinungen  in  durchsichtige,  wallende  Gewänder  gehüllt,  huschen  von  allen  Seiten  herein  und  füh- 
ren unter  bunt  schillernder  Beleuchtung  einen  raschen,  tarantellartigen  Tanz  auf.  Das  Ganze  muss  gleich  einer  Vision 
wirken.  
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(Die  Kinderpaare  setzen  das  uuterbrochene  Menuet  fort.) 
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PJP^ 


^ 


1 


tö   -    nen     uns     -     re       Lie  -  der. 


Zweite  Scene. 


287 


(Ein  Offizier  der  Wache  tritt  hastig  ein.) 


Sehr  bewegt. 


Eiu  Offizier, 


9  P    ^  P 


^t 


^ 


MT  F  P  r  '    f  M  P  P   P  ^^^i^^ 


Pa-du-as  sind  leer,    als        sei   der    A -  scher-mitt-wocli  her  -   ein-ge  -  bro-clien.  Zer 


Gemässigter. 

Angelo  (gleichmütig.) 


m 


I  ^f  ^  fi'P  ^g 


Der  Schi'eck  liat  sie  ver 


n't. 


.'M  P  P  P  P  P  P  P  I  P    P  p  p^ 

sto-ben  ist  des  Vol-kes  fro.her   Schwärm  üi  sei-ne  Häu-ser 


^^^^ 


P    P    I  'P    P   Psg 


m 


i       i 


:^ 


trie-ben. 


Zieht  die        Trup-pen,  die    auf  den  Mau-ern   wa.chen,  in     die 


i 


m 


Z^ 


mi 


^ 


*>*  ^i  i 


I.i2ö2 


288 


^ 


(Entlässt 
den  Offizier) 


^   P  P  P  P  P  P  I  P,  P   P  P  p  <*^'  ^HrtHr 

Beim   Do .  me    lasst  sie     se    -    war  -  tie    sein, wenn  Un-heil   droht. 


g 


Stadt. 


I 


M 


^ 


m 


n 


:Sr^^ 


m 


^ 


t^ 


1 


JEf 


^ 


Etwas  It'bhaft. 

(^(riovanna  tritt  eilig  von  links  auf  und  geht   auf  den  Podesta  zu.) 


#^ 


ß        \  ^   ß        \ »    *    * 


1^^  = 

=  r        r .  ^^ 

rfm. 


/ 


•>-¥'ia; 


# 


* 


w^ 


^m^ 


Giovanna. 


\lß  X      ^pi'e^&^Pp  i^-  jO)jgi^E;PP/i^i'  ^ 


liM 


S 


.    Die    Narrheit  ei-Iet     schnell    her-bei  um      Närrisch-es   zu       künden:  dem 


^M 


^ 


^ 


^ 


is 


m. 


^ 


=^^§ 


'.  f  \f 


''  ^  j>» 


s 


Sänger  winkt  me     Freiheit       wie-  derund    bald     er-  tö-nen       sei   -     ne     Lie-der.  Di 


^ 


ne     Lie-der.  Die 

'3 


*H 


I  ?  >  n^  ? 


^ 


^ 


^^ 


[_P         ^ 


— Ti 


S 


»■4¥  l^'Ji^P  P  IP    P  p^  h  p  p  fll^  ^MP      g 


hol- de  Grä-fin   sprach  ihn  frei, 


k^ 


^ 


seht  zu,  ob     gut,  ob   schlimm        dies        sei! 


\hi^i 


Massig,  aber  fliesseud. 

(Angelo  steht  missniiitig  auf  uiiH   kommt  rechts  in  rteuVordergiund.) 

Angelo.i'J 


239 


^ 


(für  sich. 


^^m^ 


5^S^^ 


m^ 


^ 


mii 


Un  -  klug  dünkt  mich     dies. 


Zwar  missf iel         er  rnir 


r    0  p  I  f  r .  r^  f  f    f  \  r=^ 


m 


nicht,         der  küh      -      ne     Sänger;      sein    Ge-sang  war        e    -    del  und   schön. 


^^ 


^^ 


PP# 


P 


-m 


P^ 


Bewegter. 


^ 


i  p  p  r  p  p 


die 


^ 


stolz  und   vor- nehm  die    Ge   -    stalt. 


Doch  ein    Bo  -  te     des 


'{•>■■<,   J    J>   J'<' 


I  "P  P  r  p  p  rp  P  P  P 


P^^^^ 


&^ 


Un-heils   er-schien       er 


ein  Yer-füh-rer  des     Volks  zu     off-nem  Auf  -  rühr. 


Etwas  lebhaft. 

(Oidvanna  ergreift  einen  Fecher  und  geht  histig  auf  den  Pndestä.  zu 


Giovanna. 


l.iJS^ 


240 


t'~^  ftp    p     H    P     P     I  P-    fl   J, 

•*         \-fer-baimt  die    Sor-  gen        heu  -   te    noch, 


3,  y 


ge     -     niesset  das 


j'    fl  P  P  fM 

Fest,  das  ei-  lig  dem 


i 


^ 


S 


iffi 


s 


:•: 1_ 


-i Ji.  F??^ 


»"Ti 


I 


CT'     i,/:?7^| 


4-^4 


S 


^ 


2 


?^ 


^ 


riten. 


a  tempo 


i 


* 


^ 


P  IkT^V  p  >^ 


Wein  vlr-scheucht  der  Sor-gen  Noth ; 


hoher  Herr,  den      Kum-mer  bannt  er,        der 


^^ 


i    iii  iWr^-^MHt^ 


^m 


m 


$ 


i        i 


m 


^^ 


(Die  (raste  sind  aufgestanden  und  umringen  Angelo,  den  Becher  in  der  Hand., 


a 


i 


u      -      her       eu  -  rer  Stirn 
Sopr.  Die  Damen. 


wie  finstres  Wal  -  ten  droht, 

«zusammen 


-itttT- 


i        i 


^^ 


ü  mei  - 


det. 


tiM 


Die  Damen. 


2U 


l^f        \ 


^^^ 


^ 


Herr, 


die    Trau  - 


er. 


er  -  stickt 


das 


*  trin-ket,  triii- ket,  der  ^^einverscl^euchtderSor-e;eI 


^ 


t 


a 


trin-ket,  triii- ket,  der  ^^einversc^euchtäerSor-gen    Noth, 


i 


hoher  Herr, 


so 


^  F  F  F ^  1^1'fp  HP  M 


hoher  Herr,  so 


^ 


''  trin-ket,    trin  -ket,  der  "W  ein  verscheucht  der  Sor-gen  Noth, 


j  ^'-  ^.^^  £^^^^ 


f 


J.J!,JJj!.Ji,JJ| 


*S«L 


l^t — V 


SP 


S^i^  >  $T1 


W- 


# 


Giovanna. 


^ 


^^^^ 


^ 


Der 


Freu     -        de   lasst  die 


i 


t 


^5 


^ 


EE^ 


? 


#'      •'    zr. 


'•         „Heut" 


in     dem    „Mor 


-gen 


nicht! 


X^''^*ür»p  p  ^  P  i'ip^P  iip  pp  p  J^-O'J' 


^^ 


trin-ket,   trin-ket,  der  Wein  verscheucht  der  Sor- gen  Noth,  hoher 


Herr. 


^ 


^^^^ 


^  trin-ket,     trin-ket,  der  Wein  verscheucht  5er  Sor- gen  Noth,  hoher        Herr. 


I'''  m  MT^ 


r  „1.  gTr !  1 


i^ip^ 


^S 


ff  7,  ^tT3l 


3^ 


S 


P 


'&Ö. 


* 


T  2 


/ 


^:    %i        '  t|g' 


/• 


^ 


F  ^^ 
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flieht. 

ii^  h     I.  Sopr. 


^ 


^ 


P    P     P   Ill| 


Der         Freu   - 


de  lasst    die     S' 


itund" 


% 


m 


uns  weih  n,  o 


iin^fl  ii 


r  i      j        ^ 


g^.   P  ^    P 


\\  ein  verscheucht  derSor-gen  Noth, 


Alt. 


So 


trin  -  ket,trin  -  ket,  der 


^ 


J^  ^  J^  -h  ^    ^ 


^  -^  i,   }^  J)  J^ 


^'^  ^      i 


g 


j'  j'  j 


et) 


*       * 


Ten. 


So 


trin  -  ket,  trin  -  ket,  der 


Wein  verscheucht  derSor-gen  Noth, 


P    P  P    P  »    g 


v  i      i       ^ 


F.  P  P   F  P  P 


Bass. 


So 


trin  -  ket,  trin  -  ket,  der 


Wein  verscheucht  derSor-gen  Noth, 


')■■])'    l  l  3 


^ 


p  s  p    p  P  P  g 


p  p  p  p  ^  p 


\ 


i 


^^ 


^«r    ffa: 


->=lI-    ..<<^     * 


So  trin-  ket, trin-  ket, 


j*^     ± 


•  I  !^^«c^r  ^fr  r^  ^r?  r^r  ^r 


der    Wein  verscheucht  der  Sor-gen  Noth, 


I  ff  ff  fij  r 


mm\ 


*  *  * 


I 


^ 


* 


Herr! 


hoher  Herr, 


^'     V         ii>J. 


das 


ä 


He  rz  e  r  -  frischt  er,  den 


J^     i)      i)     J^     >      ^ 


Sinn  er  -  quiekt  er,  trinkt 


5inn  er-  quiekt  er,         trii 


hoher  Herr, 


i 


das 


Herz  er -frischt  er,  den 


P    P    P   P    V    P 


Sinn  er-  quiekt  er,         trinkt 


f  V    f    P   ,*Ü 


''  •>  n 


hoher  Herr, 


^f^^^ 


das 


Herz  er- frischt  er.  den 


^ 


;  F  f  f  ^4- 


Sinn   er-  quiekt  er,  trinkt 

J     P      f^      ^     V     f    E 


hoher  Herr, 


das     Herz  er- frischt  er,  den    Sinn  er-  quiekt  er, 


trinkt 

Vi 


i.iJSä 


i 


(einschmeichelnd ) 
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^ 


P  ^P  M 


Er  -  hab   -   ne: 


r  -  hab   -   ner  Herr , 


es    wä  -  re     oh- 


ne 


^ 


g 


•^         aus    die      gold'  -    ne 


Fluth. 


aus  die       gold'  -    ne 


Fluth. 


l'^'^^Jr    n 


r 


aus    die      gold'  -    ne 


Fluth. 


».,1.  f  g    f    ff 


'*  aus  die       gold'  -     ne       Fluth. 


^ 


^m 


^^ 


3^^ 


/ 


^ 


^M 


i 


i 


A 


i   t  '■ 


w 


^^ 


i^j'i'J'PflP  r.rp  ir— ■' 


^ 


wenn      Cas-sio  Bei-  lo-ni 


1 


icM  ver  - 


Glanz   das  Fest , 


^'-  J_J''-J^ 


durchsei  -  ne        Lie 


der  es  nicht  ver 


^7n>    .ir^ 


^g"<  1 


"J-    ^Tf 


O^I    ^ 


fT?  ^i 


i 


^ 


.fl.  t>j.  y 


^ 


^ 


?s 


3^^^ 


;PE^ 


riten. 


a  tempo 


'■>     ^' 


^ 


-    te.     Er    -    klin-gen    lasset        des     gött-li-chen  Bei -lo-ni 


klär 


Sang, 


ü 


v^^v^^w^.'W» 


»^"»^        'J 


W=i- 


m 


-«©ir 


tjOlQ  I 


'ZZ 


*S=F^ 


^ 


/^   ^ 


M 


j-      r-— ^p  "^ 
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A, 


V      ji     i>    P    l|p      I 


m 


II 


als    trü  -  be     Ah  -  nung       schwebt 
Sopr.  Die  Damen. 


\^'  i         i         ^  :  h 


I  zusammen 


^»N 


^ 


* ff* 


Ttttr 


/rt     iTen. 


Na  -    men        al-ler     Frau  - 


-  en 


i       i        V  p 


^^S 


^^ 


^3 


gE^ 


Bass. 


Er  -    klin  -  gen     las  -    set 


mf. 


i 


des 


k 


!    p  F   F  ^ 


i      i       y 


p 


Er  -   klin   -  gen       las   -    set 


des 


55PS 


iif^n 


ö 


"iJ  ^  ^  f  f 


^ 


^ 


»;. 


^ 


^ 


^ä 


»'     # 


s*) 


bit 


ten     wir , 


dass     sei  -  -    ne     Kunst 


uns 


P'W^pP   p 


^-^^ 


i 


sr^Cfiip  p 


göttlichenBel-lo  -  ni    Sang, 


ho-herHerr!  Er 


klin-gen    las- set  des 


•Mmfif>  f  r 


no-nerHerr! 


'fF  F   F  f   r   F 


'*  göttlichenBeUo  -  ni   Sang, 


Cr  -  klin-gen    las -set  des 


Ji^J    J    JUi^JJ^^ 


-/? 


^^S 


f 


^^ 


1*11       <: 


^ 


h^^   7  jTl 


Jl  irrxr. 


j^-t 


245 


Giovanna. 


^ 


^ 


r         P  P  p  1^ 


£ 


Der 


Freu  -  -    de   Tö-ne      fes- seit  nicht,  o 


*  gött-ii-chen  Bel-lo    -    ni  Sana',    hoher 


la 


be 


"TW 


^^ 


Herr! 


f^^ 


^  gött-li-?hen  fiel-  lo   -    ni  Sang,    fioher  Herr! 


i 


g^^g 


^ 


I 


a 


'^-ü^tfr- 


/ 


z' 


fH^  ^^ 


* 


f= 
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*'         ^ött4i-chenBel-lo  -  ni    Sang, 


^ 


^m 


fes     -      seit  nicht, 


0  Herr ! 


''•  Jiiii.i.i  J'  J 


^    Ji.fi r 


g 


hoher  Herr! 


Das 


V        iijf;« 


^EJ^P   P  ^  P 


Herz  er- frischt  er,         den 


kJ)    J^     J^      JM^ 


*         gött-li-chenBel-lo  -  ni    Sang, 


hoher  Herr! 


Das 


Herz  er-frischt  er,         den 


*^        gött-li-cne 


P   P   P    P  ^  P 


S 


hohe) 


*^         gött-li-chenBel-lo  -  ni    Sang, 


oher  Herr ! 


Das 


■^'■PPPPP   P 


i 


^ 


fc 


Herz  er-frischt  er,  den 

T^    t^    f     f    V    f 


hoher  Herr ! 


p  gött-li-chenBel-lo  -  ni   Sang, 


Das    Herz  er-frischt  er,  den 


Dritte    Scene.  (Savla  tntt  auf,  von  Casslo  und 

Etwas  ruhiger. 


Sinn  er- quiekt  er,  er 


M 


tö  -  nen  lasst  sein 


JP      P        P.      P      ^      P^ 


P    P      P'       P 


5^ 


Lied.  '^ 


*        Sinn  er-  quiekt  er, 


er    - 


ö-nen  lasst  sein 


7  7  7  f  ,h 


^ 


5? 


^ 


^ 


^^ 


Sinn  er-  quiekt  er,     er 


tö  -  nen  lasst  sein 


ff  r  i^ 


Lied 


E^^fe^ 


Sinn  er- quiekt  er,  er   -      tö-nen  lasst   sein    Lied. 


Etwas  ruhig'er. 

seAr  ausdrucksvoll 
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Ciianetta  gefolgt.  Angelo  begiebt  sich  auf  den  Thronsessel.  Die  Gäste  weichen  nach  links  und  rechts  auseinander,  sodass 


sich  in  der  Mitte  ein  Durchgang  bildet.) 

^^^_A >  ^   «     m. 


^^-r  fl  p  p  p  I  r    r    ^''^^  I  '-^    ^' 


p, 


l     i     y  \>^ 


^ 


f 


Fe  -  stes,  die  hol -de 


Sil     -     via, 


seht 
PP. 


hin!. 


^ 


Und 
Pl 


t      i     ^   d 


£ 


¥E^ 


die  hol 


^ 


^ 


Fe  -  stes,  die  hol  -  de 


Sil    -     via, 


i."   i       V    P   P    P 


seht 
PP 


hin!. 


r    r    yp 


Und 


f      n  V  i 


die  hol-  de 


'y-ij'  i    7  f-h^- 


Sil    -     via,  seht 


PP 


hin!- 


I 


f   r  ^T 


^ 


^ 


^ 


^s=^ 


jy  dokiss. 


iHili  i 


«TIS  7    |,''.j) 


i 


r^=T 


r     <    T 


15^.S2 


248 
■/   ti    I       Sopran. 


^    I       Sopran.  ^ 

#  liJ  '   h 


PP     3 


^ 


^^ 


IJ  \ 


^^ 


dort 

Alt. 


^m 


Cas-sio  Be 
PP    s 


lo      -      ni. 


^ 


^      ^     ^AtH^ 


^^^ 


Cas-sio  Be 


tu 


i 


dort. 


Tenor. 


Ig      -     ni. 


r   p  V  j>  ji  h 


j    j    t 


^^ 


'/   t      I      r 


t        » 


Und 


Bass. 


dort Cas  -  sio  Be 

PP.       3. 


i    i    ;i  i\  ^ 


lo 


m. 


Er  ist  be- 
P 


i      ^^n'ip-p 


m 


Cas-sio  Be  -   lo       -     ni. 


Er  ist  be  ■ 


k^'  \        •^\\\\l^ 


PP 


i 


Ml»  _  ,t— zi±,^ 


-s 


^ 


^ 


Er  ist  be  -  freit,. 
P 


ä  \      nj^J^^ 


befreit  durch 


sie.. 


^ 


^  ^J.Ja^ 


^ 


^ 


Er  ist  be  -  freit 


^ 


S^^ 


befreit  durch 
PP 


sie. 


3Ö 


_  Befrei 


^ 


freit. 


befreit  durch 


gl,''  iir      p  T  > 


^ 


sie Befreit  durch 

^' ^    PP 


sie. 


g^^^ 


^ 


freit,. 


befreit  durch  sie Befreit  durch  -sie. 


m 


m 


m 


ß 


Jrn 


% 


'H^  J»^^^"  7if^ 


ft^ 


,Ä^''"' 


f 


r- 


f 


7" 


1.5282 


849 


Silvia  (vor  den   Podestk   hintretenil.) 


Mein    Va    -  ter, 
zurückhaltend  Laiigsamei" 


zur-   ne  nicht.  Cas-sio    Bei     .       lo    -  ni,    ihn  bracht'    ich 


'^     ^      ^    P    ^P    '-P      I   \^\    gl  J      \ 


Massig. 


9 

von 


her,  ich  fand  ihn       frei    vonSchuld. 


Angelo 


1  ■  f  f  P I  i  r  p-  p  p  p  P 


s 


Dein  ür-theil        fiel  nül  -  der  aus  als  das 


^ 


Etwas  langsam. 


üi  >ji;>  Bir  a 


^ 


Auf  mein  Be  -  fra-gen  gab  off  -  ne 


^ 


[^  p  r  >  h'p  p  J'i  J'i  JiJujg 


mei-ne,  wie  es  scheint.  Die  Freiheit  sprachst  du  ihm  zu? 


Etwas  langsam. 


1^ 


^^ 


g 


^: 


*    r 


/Ä^ 


^^ 


■ 


"\  espr. 


^^ 


^^ 


(mit  Wärme.) 


^^?^  P  r  r     i-ß'-^  p  p  p  iji  t^;j^,  j,  t    I  >    vji  j j, 


Antwort  er,  nicht  Trug- noch  List  in  sei-nen       AVer  -  ten  fand  ich. 


Er  ist  ein 


15282 
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^ 


molto  riten. 


Bewegter. \^^ 


g=f-fi 


£ 


^^ 


Dich    -     ter. 


^^ 


^^ 


nur  das 

<i  tempo 


ist  sein  Ver  ■ 


r-TTnlcTfFI 


^ 


^ 


^3 


^ 


dolce 


84= 


ffl^^ 


ZJ 


f* 


T 


i 


B 


g 


Siln  -  de    ge  -  gen  die      lieh 


Iö:es2 


beschleunigend 


251 


* 


fei 


i 


i 


Frei 

1/    /J    I     Sopran. 


i 


Alt. 


-  heit! 


J^ 


Lebhaft. 


Heil  Sil  -via,       der 


^m 


''1     J-.  J-.  ^ 


i 


Tenor. 


Heil  Sil -via,      der 


r — ^T^- 


w 


Bass. 


Heil  Sil  -via,      der 


r      p  p  -^  p 


V 


beschleunigend 


Heil  Sil -via,      der 

Lebhaft. 


g^r  J     iii-ttf 


P^^ 


feÄfe 


F  TTT^ 


-^ 


r— r  t 


-? — r 


-f 


fH!  r  p  tp  p  r  :j 


^aS 


s 


s 


^E^^ 


i 


Kö-ni-gindes  Fe-stes, 


und   ihm, 


ty  jüijijij.  m 


m 


dem 


Kö-nigdes  Ge-san-ges,     dem 


^ 


M^ii  i,  iivz;^ 


Y 


Kö-ni-gin  des  Fe-  stes, 


und   ihm. 


dem 


Kü-nigdes  Ge.san-ges,    dem 


% 


ffH^I  P  P  >  P 


^#PPP  P  ' 


^ 


Kö-ni-gindes  Fe-stes, 


und    ihm, 


!eö 


dem 


Kö-nigdes  Ge-san-ges,     dem 


i; 


:ff  1?  ]?     f    f  .^ 


Kö-ni-gindes  Fe-stes, 


und    ihm. 


dein  Kü-nigdes  Ge-san-ges,     dem 


m 


? 


mf7 


T r 


•f  A. 


4=i 


4-=ffl 


^i^ — r 


iö-^H-i 


2S2 


Lieb-lingder  Mu-sen,  dem 


^^^^^^m 


Lieb  -  li'ng  der  Mu  -  sen,  dem 

1-, 


fefe^Ei^i^ 


Lieb-lingder  Mu-sen,  dem 


^  Lieb-lingder  Mu-sen,         dem     gött- li-chenDirh   -    ter,     Heil!. 


^^^-^^4^^==4= 


gött  -  li-chen  Dich    -    ter. 


^-HT'      g 


gött  -  li-chen  Dich   -    ter, 


s 


gött-  li-chen  Dich    -    ter, 


§=^ 


^^F=P 


Hell! 


^^ 


^^^=P 


Heil! 


r      p 


^^F^ 


P     y     t 


i 


i 


i 


i 


f  f  „  P  I  f  ''^-p-  F  p  ^j  p   P  i 


Geniiich,  mei-ne  Fremi-de,        ver  -  früht     erscheint  mir  eu  -  er  Ju  -  bei! 


Sehr  massig  bewegt. 


-S^ 


1 


p     p    r  MP-      PP  f  MP    p     p 


Fffefe 


Sag,  Sil  -  via,        wess-halb        beglei-tet  dich     Se  -  sto   nicht    zu  -  rück? 

'tt.iv. .  ffH^^FFF-i  \.'rii^  ti 


i^^ 


^ 


DenKava-lie-  ren    aus    Ve-  ne  -  dig  g-e- währt  er     sei-ne  Ge- 


* 


^m 


^m 


a 


iS= 


r 


m  ä  m  m  m       - 


5^ 


r 


=T 


353 


(wie  zuvor  i 


M 


y     <!  }^}i}\}i}i\p-    iiJi    id 


mi 


Trei 


A 


ben   mei      -     den  sie. 


sie  haben  sich  der  Ein   -    samkeit     er 


^'  LMUJ 


^ 


^ 


* 


^^w 


LJJUl 


^ 


*=# 


sl 


3 


»    J   J    ä: 


^ 


-J^^^ 


J. 


^ 


P 


f 


r 


<!^^     J)    ^)       ^  -1  7     ,h    il      ^^)        I    Ji   ii    ii   ,^i    i^.      ii    I  ■h     Kr- ^ 


ge  -  ben, 


um  Ur  -  laub  bitt' ich  dich  für   sie     und       Se-sto. 


feE 


f 


m 


PP 


p 


^ 


t — iff^ 


piup 


Angelo. 


(Silvia   setzt  sieh  zu  ihrem  Vater. ) 


y^    V  P   P  J   ^^ 


V  F  F  llp  1 8pXP  P  P   11^"^ 


Es  sei     ge    -  währt. 


Tritt  nii-her,    Cas-sio  Bel-lo-ni. 


S 


g: 


UjJ 


i 


^ 


y 


-^ — •: 


^ 


p1* 


i32fia 


254       Massig. 

( C  a  s  s  i  0  tritt  bescheiden  vur  und  verbeugt  sich.) 


Angelo.(.\nfaiifis 


^=^ 


i 


IMMi 


JT^'' 


i; 


f 


f= 


Ruhiff  fliessend. 

immer  noch  finster,  später  nach  und  nach  fr^indlicher  «erdend.) 


rp_nen-sän_  ffft  sanfffist  du  deui     Vol        -       ke,  er  -  rcctcst  ihmmit  dei-nen  küh-nei 


re-nen-sän-ge  sangest  du  dem     Vol 


y»iH^-f-g-P  f  P  P  I  r    vp4^p»r     l^üppJiJ-       Ji 


i 


Lie  -  dem  den    un-ruh-vol- len  Geist.         Ge-fähr-lich  wars 


so  frei  zu  sin      -        gen. 
marc. 


P 


^    J      J 


iTiij  »fP 


s 


f 


^r»^^  ^  r 


t-C-LJ»ff    f» 


f  f 'i  f »p  F  i_p 


^^^^^ 


g 


i=a 


i 


■3 


^ 


^ 


#— # 


^^ 


P  P  P  |f  Jir'''^'rH 


.    »  P 


^:^^ 


i 


Je-dochder     Car  -  ne -val mit  sei-ner  Toll   -    heit magdei-ne 


J      i'lP"^ 


mMfff^rf^ 


u_^j 


a^iiiiii  'i 


:j^i/  p  p  pp  r  r  I-      vP  P  P 1^  F  P  FT  v,'Fr  p r^ 


Schuld  in    et-was  mildern. 


In-desszu  schwer  bist  du  verklagt,        alsdasses  oh-ne 
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^ 


v-yv  h 


Prü  -  fuhe;  blie  -  be 


he  -   be. 


^ 


255 

^^  P    P    F   P  ''P  ^p  I 


Als     Ge     -    fang'  -   ner  musst   da  -  her     du     hier   ver . 


*S 


^^ 


^ 


^ 


*=^ 


"^ 


."i- 


^m 


iL 


33Z 


.'^•v'ip'  p  r  ^^^  p  r ^  p  p  p  r    p  p 


iE 


f     R 


wei  -  len  noch;  je-doch  ge  -  stat-tet  sei   es  dir        an  des     Fe      -        stes  Freu  -  de 


^ 


l=P4 


Lebhaft. 


E 


Ö 


Theil      zu  neh-men. 

J/    ^  Li  ++  Sopran. 


i 


**: 


f 


r»      ' ^ 


^ 


i^=Lr  cj  V  p  ^  P 


? 


i 


*i 


AU. 


Er 


klin-gen     las-set        des 


i  t        >      ^^ 


-^ilV''     Jl     J-,       i^^E^ 


cn 

CD 

.1— « 
P 


klin-gen       las-  set        des 


Er 


-  klin-gen       las-set         des 


Ä 


Ba-s. 


^i 


s?  ^  \ 


K 


t 


:t= 


Wm?    P      P  Pa 


Er 


klin-gen        las-set         des 


Lebhaft 


^m^ 


15aH2 


256 


^^^ 


gött-h-chenBel-lo-ni  Sang, 


•'         gött-li-chen  Bei- lo-ni  Sang, 


g 


gött-li-chenBel-lo-ni  Sang, 


''    iiJi 


ho-her  Herr. 


m 

Er 


g 


ho-her  Herr. 


m 


Er  - 


ho-her  Herr. 


Er  - 


klin-get  las-set  des 

-^l  J^»  J^i  J^  -^  i 


klin-get    las-set  des 


l,J-|    J^     J^    J^    ^^ 


klin-get    las-set  des 


^^=^^^t^      ^)  I  i)  J^'  p  p  ^  p 


gött-li-chenBel-lo-ni  Sang,  ho-her  Herr. 


Er  -  klin-get    las-set  des 


gött-li-chenBel-lo  -  ni    Sang, 


f'^^^h^^f^^ 


g^ 


m 


Wie  zuvor. 

Angelo  (naclieinigemZügern.) 

1    ^'K     vf> 


WohJan,        so 


^ 


gött-li-chenBel-lo  -  ni  Sang. 


i 


^-^ij^^p — ^^ 


ho-her    Herr.. 


TJU^'  r 


ho-her    Herr. . 


^?^ 


^ 


Pp  r— i^ 


i 


i 


p 


gütt-li-chenßel-lo   -  ni    Sang, 


^^^-g-g-M-^^P 


ho-her     Herr. , 


gött-li-chenBel-lo  -  ni    Sang, 


g  e * 1 

^[i  P  — ^ 


i 


ho-her     Herr. 


.Tf^^f^'^ 
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Anp:. 


.y^^Wi^^^FLJ^     |.,.tr     Ff 


257 


:t 


sing' uns  fro- he  Wei  -  seil,  ^^er -scheuch' den  trü-ben      Si 


^^^^^^1 


H 


Lebhaft 


y-t-^^H 


^ 


Sil  -  -    via,    die 


^''V'J.  J)v^ 


Hol       -     de, 


ver-herr-li-che  sein 


Lied. 


^4^-^ 


in 
CD 


O 


•^  Sil 

Tenor. 


via,  die 


Hol     -       de, 


ver-herr-li-che  sein 


Lied. 


tei 


^ 


r     r  > 


^p  p  p  p  P 


Sil  -  -  via,    die 


Hol 


Bass.      /" 


^ 


ver-herr-li-che  sein 


^4U^ 


Lied. 


Sil  -  -  via,    die    Hol     -       de 

Lebhaft. 

A 


ver-herr-li-che  sein      Lied. 


i.jssa 


258 


Etwas  ruhiger. 
Angel  0 


1528a 


Etwas  zurückhaltend 


259 


Cassio  (trüiimeiiscb) 


m 


li^J    hiJ 


^ 


das  a-old'    -     ne 


t^ 


Sil    -    via,         und     däni  -  mernd 


u. 


V^  i     i 


^ 


f4F — ^ 

teWolTkei: 


£ 


^ 


ert    und  es 


1 


5s  wal      -       len     lich-te  Wol  -  ken, 


es    gilt      -      zert    und  es 


.  ..  U   #  ,     -    -^r * Ä /^        I     ^    —  —  ^ 


=^ 


S 


i 


*ä 


B 


ff       * 


(^  r  ir     p  p 


^ 


>in  Klin-aen  von  nie 


h^^^^y 


y       y 


strahlt;  ein  Klin-g'en  v'bn  nie        ^'e-hör-ten     Tö    -     nen  steigt  durcii  das 


2f>0 


J'i      J    I  J'    J^  J^    J^      i  i 


sich zu    hell    kry  -    stall'-ner 


261 


m 


Bewegter. 


j'  j)  j)  ;>  i>  I  hii  }^  i,  }i  j>.  j)  -^  j)  I  p  r  ^  p  j^  Pf 

as  Zwersen-volk  hat     Fesseln  ihr    geschmiedet ,     und  ffrim-mia;,    vom  Rie-sen   Ge 


PP, 


tfem 


i 


y 


^ 


p  p '  p  p  p  I  r    ^  p.  P  M  p,  .p  p  J,   p  j  g,  p 


ry- on      wird  sie    be  -  wacht.      Doch  die- ser       sel-ber,  vom  Schlaf    ü  -  ber-wäl  -  tigt, 

-^ f^ .   h«   ^    -    y    »t. — ^ 


^^*'^  ^  Cj j  I  ^ p  j  ^p  I  p  p  p  p  p  p  p  I  p  p  ^p  pP 

•^  recktsich  und  schnarcht, und  schnarrend  kau-ert  zu  sei-nen    Füssen      der   vo-gel 


Langsam,    p 


p p  I  r  r  P  p  I  p  p  ^  ^     \\     r  P  r 


Greif, die     Jung-frau    zu    be    -   wa-chen, 


\t  f%t^  .\:   ^   tf- 


die      Schö 


m^m 


PP 


\ym  j » 


4«^ 


^ 


i 


VP 


# 


^XJ^      y 


^^ 


an: 


(zart)poco  TÜen^ a  tempo 


Sehrbewegt. 


Was  dröhnt  von  fern?_ 


i 


.i>     <? 


^%iiJ^iiiJMJjr^*^m, 


^fiiii  lli 


3 


azaczara 


:»>>>> 


D'er 


'Jßjßjßjß^r^ 


joden  zittert  von  Rossoshufen 


durch  wilde  Nacht  auf  weissem 


j'ii\iij]]/71  Jj^Ji^ 


/SJMW 


•>^Vtt    f        Tp     j      V  ;;^|  /TiJ'TJ^fJjlT 


(^^11»  i'r     V     (    P  p.  i"P  ^p  r  ^ 


«- 


Pfer    -     de 


sprengt  ein     Rit-ter   her, 


der     Rit 


ter, 


M 


m 


iiiii^uii^^ 


^ 


cresc. 


^ 


m^^ 


^ 


sie  zu    er  -    lö 


sen. 


P 


»»>»>#^ 


nffrfffff 


^ 
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•^  ErspriiifftvomPierdundschrei-tet     kühn  hin- ein  zum  Höh-len  -   ein-gang. 


263 


m 


*^  ^  j   P  P  r-    j'i  j  JM^^'^p^r  J  I)      -^^p  r    P 


s    blitzt  das  Zau   -    ber-schwert  in     sei-nenHän-den 


es  fährt       her  - 


SbM 


m 


poco  rit. 


Etwas  langsamer. 


er  m  des  Un-thiers        Hals.  Der  Rie 


E^^^E^EE=5 


■  '     *'    — w 


nie    -         -   der  m  des  Ün-thiers        Hals. 

PPa 


er  Rie -se  schreckt  em 


pfy  iJ      V  }•  iiJi  i.  J-  ii  I  V    V  ;,   ;,  ;,  |  ^^i   ;,  j      ^  j, 


i       ClSS, 


por;  doch    eh'     er    sich     er    -     hebt,       sinkt     er     zu    -    sani-men  schon,  vom 


nh  ^r^Y  Ly  T= 


2f,4 


Sehr  bewegt 


'M 


205 


m 


trie     -      ben      in  den  Tod, 


it« 


i 


^ 


1 


^m 


die    Au      -       gen,    so  die    Ster     -        ne     wa-rsn 


die    mir  in        f in  -  strer Nacht  er-schie      -        nen  sind,       die  Au 


*te 


II  «  P  P  V  P   P    P 


pocorit.        Etwasbewp^ter. 


1 


'ipr ..  H    i 


rA^ 


mr, 


atempo 


zurückhaltend 


Sehr  langsam. 

)'  mit  zartesterEinpfindung) 


*  poro  fy       dim .    ■? 

»^f    »    f^    » 


Pl^^^^p 


»  es  weicht    die      N 


i^J^      i^      P"     g 


es   leuch-tet     hei  -  1er     Schein; 


i 


«sft 


s 


Silvia, Giovanna  u.Gianetta. 


(Auf  einen  Wink  des  Podestä 
zusammen.  M 


^^ 


„Dein  Au-ge  strahlt, 


(^»/»r     py    hUp  p  Jiji.  Ji 


Früh    -     lingspracht,  du  sollst  mein  Ei  -  gen  sein! 


^0^°^''*"'" 


•■  jrm 


*ä 


„Dein  Au-ge  strahlt, 


S 


Alt. 


'JiXjn 


,,Dein  Au  -  ge  strahlt. 


m 


Tenor. 


JßJS- 


i       l 


? 


0 


hört_L      sein 


Lied, 


^ 


Bass. 


^ 


^M 


i  i 


hört sein         Lied, 


sieg- 


i.5asa 


267 

wird  der  Lorbeerkranz  von  einer  Büste  abgenommen  und  Cassio  damit  gekrönt.    Zu  gleicher  Zeit  hängen  ümi  zwei 


Gl 

Gi.ui 


a 

P 


•-  _  es  weicht  die  Nacht,        esleuch-tet  hel-l^r  Schein; 


du  siehst  mich  an, 


^1 


_  es  weicht  dii 


^ 


eicht  die  Nacht, 


4Ä 


ifn^^-rQ 


O  i'P'  e 


esleuch-tet  hei- 1er 


^^m 


Schein; 


li  j).  j,  J 


du  siehst  mich  an, 


^^ 


^ 


£ 


_  esweichtdie  Nacht,        esleueh-tet  hei- 1er   Schein; 


du  siehst  mich  an. 


'^^Ar^^^ 


s 


a 

'S 

(5 


sieg   -         -    haft 
hört  sein 


1 


•.mJL  ^ 


i 


sein 
Lied^ 


Ge 


sang, 


u 


"^ 


zau 

zau 


-  her 

-  her 


■ß-r- 


£ 


haft       sein 


Ge     -      sang. 


zau 


her  - 


Pagen  einen  reichen,  purpurfarbnen  Mantel  um.) 


H^  y  }>  }rji 


r    \  '  ?  p  ^p  f..  ?  y 


z. 


dein  Herz      er-wacht 
cresc. 


l\h . ;.  ri 


in    däm-mernd  blü  -  hen-der       Früh 

■9 


lings 


TP  ^P    ?..T^ 


^ 


W 


^ 


dein  Herz      er-wacht 
ßresc. 


V  dein  Herz      er-wacl 


in   däm-mernd  blü  -  hen-der 

9 


^--.Mp  p..  p^ 


Früh 


lings    - 


m 


cresc. 


in    dkm -mernd  blü  -  hen-der        Früh  -  -   lings   - 


m 


Ie 


3s, 


mäch 


tig 


dringt. 


er 


^ 


ii 


^^^ 

m 


es 


mäch 

A    IS 


-  tig  dringt 


er 


j^  I    ^  ^1  l'j 


:!# 


gl       1^ 


sft 


cresc 


f  dim 


isasa 
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VlGriG    GCGnG.   Der  Capitano,  ein  Trompeter,  vier  Soldaten,  die  einen  gefesselten  Mönch  führen,  von  links 


Sehr  bewegt. 


Capitano. 


f-^-J  P  P  P 


i 


Mein  üoherHerr,    ich  fordre  Ge- 


tlf 


mm 


m 


ö? 


^^=^ 


cresc. 


f 


f^rfflf^^^  Lg-F  I P  ^    '  p 


<  »^  i 


Ci.p. 


Diesen  Spi-on    er- 


ö 


hör. 


Angelo. 


sen  Spi-on    er-griff  man. 


^^ 


^M 


^^=r 


Be  -  richte. 


^^m 
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270 


i-ter  dem  Mönchsgewand  trug  er    Pan  -  zer  und  Waffen.       Ein       Frem  -  der  ist's,  un  -  bekannt  in 


f 


S^ 


zqE 


^ 


flrtJ^  ^^^ 


i>p    ^    -    p  r 


p 


^^ 


Cap. 


a  -  du  -  a. 


Angelo 


h^    ü^i| 


^ 


* 


(Der  Gefangene  schweigt.) 


Cassio. 


naehlassend 


^  nJ^  J  fB 


Nlit    ei-  ni-gen  Ge- 


:* 


5S 


5^ 


^ 


«« 


^ 


Mich  dünkt   ich     kenn' ihn.        Niit    ei-ni-genGe 


w 


m 


^E^ 


t 


^ 


f^ 


l^^"-||ffrr  ttJ^^J^^ 


^^^ 


E£ 


^ 


i 


Wie  zuvor. 


#  >■»  le  zuvor. 

sel-len  traf  ich  ihn  am  We-e:e.  Sind  sie  mit  dir  in   der    Stadt? 


^ (Der  Gefangene  schweigt.) 


i 


r^ 


i 


i^J^Ji^^ 


stacc. 


^ 


frT  ^  ^  '^J  ^ 


« — •■ 


^ 


.^■i 


^     V 


p-p;  M  P  P  I  '    ^ 


(Er  bejaht.) 


Ver  -  wei  -  len     sie    vor    dem      Tho  -  re? 


^m 


ä 


m 


stacc. 


^ 


-p^^ 


*   \.A    * 


r  r  r  r  iir  r  iir  r 


15282 


\i-    p^ 


(Er  bejaht  wieder.) 


271 


^^ 


ISS  suchten  sie    wot 


Ein-lass  suchten  sie    wohl? 


i 


Capitano. 


=¥=^ 


Doch   dks    Thor     Tst    /er- 


gg^  P    P      P  P^ 


s 


A  -  hen-teu  -  rer       sind  es    aus    dem 


|LP-^    ^  p   M    '  P    P  ^p  '-"^M^ 


Cap. 


i 


schlössen,  vor-her  fand  die-ser    den   Weg. 


^ 


fll 


^ 


^^^ 


^ 


il^^     *       ^^ 


g 


Wes     -     ten. 


Angelo. 


g 


«F: 


^ 


In's  Ge-fängniss   führe  ihn.  Morgen  nverd' ich  ü-her  ini 


;^ 


W 


i^ 


cresc. 


f 


w 


'X^^v 


?#= 


13 


(Capitano  mit  dem  Gefangenen  und  den  Soldaten  nach  links  ab.) 


152H2 


272 


m 


CassiO  (Lorbeer  und  Mantel  ablegend.) 


Hoher  Herr,  ei-ni-ge Worte  ver -gönnt  mir  in's  Geheii 


«A 


i» 


Geheim.. 


Ein  wenig  langsamer,  aber  immer  noch  bewegt. 

(Angelo  tritt  mit  Cassin  in  den  Vordergrund.  Silvia  blickt  ihnen  sorgenvoll  nach,  ttiovanna  unterhält  im 


Hintergründe  die  Gesellschaft,  indem  sie  sich  mit  dem  Lorbeerkranz  und  Purpurmantel  des  Improvisators  sohniiickt 


L||^H  c*'''° 


i 


frjün  urjji^s 


m 


0-i 0 — •  I  # 


Be  -    stürzt  hitt' ich  euch,     ruft  sie  zu- rück! 


Angelo. 


^ 


i  v^i^bbppvpi;nii.S» 


Ver  -  dächtig,Signore,    ist  eu-re 


und  diesen  parodiert.) 


i 


P     P  P  ^^  ^  P  P IJP  P  PP  F  F  P 

Nicht        diesfes  We-ge-Iag'rers  Willen  bat  ich  es.  Ichmusses 


m^ 


g 


i 


Fürsprache 


i.'iass 


•^         sa-gBn:  Je-ne  zwei    Ge-sand-ten  des  Rats  der      Zehn,  die  sich  als  Bettler  in  die 


J-^^    »J-^^j^^/^l/^J^^J^^J^^I 


S?=^ 


.^)--t*  -         i 


i 


i 


ii» 


f    f     g 


"pUUU'lnäfc 


m 


P 


VW  P  P   P  '  p  p  p  I  p  p  ^  p  f    M^ 

*■'       Stadt    ge-schli-chen,    sie    tra-gen       bei   sich       eu'r    To    -   des  -  ur  -  tei 


*'       Stadt    ge-schli-chen,    ^ie    tta-g'en       Üei   sich       eü'r    To    -   des  -  ur  -  teil! 

Angelo  (prallt  entsetzt  zurück.) 


m 


-  i    r 


Ha! 


»-Jgj     J^JjgJ   4^^^^^ 


H  "Id 


I*:* 


^ 


^7=^=^ 


f 


3EEIE 


molto  cresc. 


m^ 


eI 


Ä- 


y" 


i 


^ 


± 


n 


^T=^ 


-^E^ 


EEIE 


^ 


^& 


Mei-ne     Ahnung! 


m 


^^Tf 


^ 


53iS 


-j3-j^nJ'^'^E^ 


cresc. 


^- 


^{],     fff^^ 


ts5^ 


JÖT 


-^^ 


S 


t^       f      ^    P      ^^^ 


^ 


:^ 


So        rasch      soll     sich      er    -     fül  -   len    mein    Schick-sal, 


^-^^-^ 


gf^^p-^4^ 


iü^ 


und   nicht   hem-men    kann     ich     sei  -  nen         Lauf! 
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$ 


Cassio. 


Im  Kerker  sa-hen  mich  die  Spi  -  o-ne   nicht      und  schwatzten  es 


pg^ 


"e  B  B"B  P   P| 

Doch  wo-her  erfuhrt  ihr's? 


Ang. 


iE^ 


aus. 


S 


H^^^^iif  f=l 


^j=^ 


Mein  To-des-ur-teil  vom  Rat    der 


....geg 


^ 


Cassio. 


fl  tempo 


^ 


Mit 


^oco  aar/. 


..  V'"  r  7  p  ^ff    P  F  P  rP   PJLP  ^  \  p^4^f-^ 


doch-    wesshalb  soll    je-ner     Mönch  von  mir  zu-rück  ge-ru-fen     werden? 


#1= 


a  trnipo 


^ 


1* 


^ 


y"  <   V  Ji- 


Tcreac. 


I 


-^> ■ 


r^ 


^gx 


i 


j^^A- 


f* 


t.">282 
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!g»p  p  iip  g  P  p  p   pp  p  i»p--AJ     '  ^'  i^^^^ 


Ses-to   scnloss  ich  die   bei-den  Spi  -    o-ne     im         Ker  -    ker  ein, 


um       später  euch  zu 


^^.^^^^^ 


^ 


^ 


p  y    V  ^    P'  S^ 


p   p    P  P  r^ 

sa  -  een,   was  euch  be 


P         P         P 
die      Wa  -  che: 


3a  -  gen,    was  euch   be  -  droht 


Ruft       zu  -  rück      die      Wa  -  chen 


P         P        P        P        "M-P— p 
sonst    ent  -  wei  -  chen   die     Bo  -  ten     dei 


CL-P,-P_g^4! 


und    ihr    seid     ver  -    lo    -     ren. 


Sehr  bewegt. 

(Angelo  eilt  erregt  dem  Hintergrunde  zu,  wo  er  ausspäht.) 


Angelo  (wieder  in  den  Vordergrund  knnmend.) 


^ 


m 


^m 


t  £•  c* 


3'-^ 


toi 


if^.# 


Es  ist  zu    spät, 


^ 


-^ 
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...g-T^^^fr^P"tr^-T^ 


Massig,  etwas  breit. 


schon    wei  -  len     sie    im  Ker-ker 


^ 


(:-i(h  zu  den  (iasten  wendend)     .  L  M.'     L  ^     i 


51 


Ihr    Freun  -  de,        es  wird    zu         ernst    die  Zeit  für  fro-he        Feste. 


Ich 


^^ 


^ 


:k 


^ 


a^"fi'^i^< 


jTl  i,j      nrn  v=^^^>^ 


I 


doke 


-e*- 


^ 


ui_ 


>-€»- 


-O- 


m 


^^ 


.^f- 


HU 


ts:.^ 


Vo  V 


^*4^ 


^ 


hitt'euch,  lasstmich  jetzt    al   -    lein,         zu    froh'rer     Stunde   se-hen  wir  uns    wieder. 


i 


-^ 


S 


## 


^ 


f- 


?Ä 


I 


S 


y: 


^^B 


f#ife 


cn 

P 


Leicht  beWPSrt.      (Silvia  verabschiedet  die  Oaste  und  bittet  mit  stummem  Spiel  die  Mädchen,  sie  zu  verlassen.) 


Der  schone 


t 


[Ten. 


P- 


hendschwandda  -  hin, 


ungern  wenden  wir  uns 


F  p    P  P  P  g 


a^E 


^p 


Bass. 


Der  schöns 
P 


p^^m 


1    1 


hendschwandda  J-  hin, 


nur 


ungern  wenden  wir  uns 


IH^ 


^m? .  ,p 


^x>  ^^^^ 


'■.rX'i  i     t^-m. 


Der  schöne     A     -    hendschwandda-  hin, 


nur      ungern  wenden  wir  uns 


Leicht  bewegt. 


^^^^^ 


S^ 


^feur^ij '  p 


,  f  ff 


e^gtero 


m^S^^-- 


i 


Ha- 


^ 


/'   .* 


^1: 


=f=r 


152S2 
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i 


Ö 


^^^ 


1'    *  I    •!«]•) 


fort. 


* 


J'l^P    'Iff-     Ji 


Auf  fro-hes  Wie- der- 


^^Vi?=Ji 


seh'n! 


Herr 


Graf,lebt  wohl,      lebt 


J'i  }i  J 


5EJE 


i 


fEEEH^ 


fort 


^: 


Auf  fro-hes  Wie  -  der 

) ß^ 


seh'n! 


Herr 
P 


Graf,lebt  wohl,      lebt 


^ 


M^-=^ 


^ 


fort. 


Auf 


Wie- 


-der 


seh'n! 


m 


^^ 


h==M 


Herr 
Pm 


Grafjlebt  wohl,      lebt 


P  p   r    y^ 


fort. 


Auf         Wie- 


-der      -      seh'n! 


Herr     Graf, lebt  wohl,      lebt 


( 


^g*s 


cresc 


W- 


hol  -  de   Gräfin  wohl, 


# 


^fe^^S 


S 


S 


und    ihr,  _ 
cresc 


^ 


Gas- 


-sio    Bei 


Ö 


^. 


:^?^ 


lo  -       -ni,  auf 


^ 


5^ 


* 


pz 


hol  -  de    Gräfin  wohl. 


U=^^=.^4:^ 


und    ihr, 

cresc 


Gas-       -       -sio   Bei 


m 


lo  -       -  ni,  auf 


T    r  'C^p 


^ 


^-^ 


hol  -  de    Gräfinwohl, 


und    ihr, 
cresc 


Gas-       -       -sio   Bei 


lo 


^^m 


^^E^ 


iE 


ö 


ni,  auf 

f4 


E^E^=| 


^^=^ 


hol  -  de    Gräfin  wohl,  und   ihr,. 


Gas- 


-sio   Bei    -    lo 


ni,  auf 
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J 


'^ 


tr-^nfrl 


^ 


y=^ 


"^^^ 


V   ,r      i 


fro-hes  Wie     -     der  -  sehn! 


u 


(Im  Abgehen)    Auf   fro  -  hes 


Wie-dersehul 


i  V    J>    il     J^ 


o^^ng 


E^ 


derseh 


fro-hes  Wie     -     der  -  sehu! 


Auf  fro  -  hes 


^ 


Wie  -  derseh'u ! 
P 


^m 


^ö 


i 


fro -hes  Wie     -     der-  seh'u! 


:-^-X^^:--P- 


^ 


(Im  Abgehen)    Auf  fro  -  heS 


±^ 


i       y 


=^?^? 


t 


^  fro-hes  Wie    -     der  -  seh'u! 


im 


^Ä 


Auf  fro  -  hes 

r4 


M 


^i 


^ 


^ 


•f     -m^      it-      '"f 


r 


% 


^ 


^   '*''*'    £      ^ 


!=»=* 


• — ^— ► 


|3= 


^ 


Etwas  zurückhaltend.  ^''''''^^^**;  ""d  di^  Mädchen  sind  abgegangen. 

Die  LiehtP     erlusihen  allmählich.; 


Fünfte  Scene. 

(Silvia  eilt  erregt  auf  ihren  Vater  zu 

Sehr  bewegt 


279 


Va  -  ter, 


uofh  ist     es  Zeit 


m^^- 


uoch     ist  der     Wog-  zur  Flucht      uus 


li 


% 


rJ-      ^^ 


1Ö2>>-' 


2S0 


15282 


mi$-t- 


f     ^f  f 


281 


Du       warst     meiu  Glück, 


um  dei 


uet  -wil    -    leii 


geru. 


mm 


i  Jijj>vj 


w 


dm: 


mffw 


^m 


> 


piüp 


-o- 


Etwas  gemässigter,  i  J 
Cassio. 


15282 


z^   y  i 


283 


^^=^ 


^f     (?     P      P'     i^ 


J.  ^J3  J      i 


ich  will uiiht  voL  dir      schei    -     den. 


Ich  har      -       re 


P=N 


^E 


-  -1 ^^  cresc.  y    - 


^ 


^B 


jM;^ 


1=*: 


^^EEJ^ 


■irz« 


1^ 


t  r      r 


«-    I  7tiB   g-^ 


^ 


Noch  bewe^er.  ( J ) 


^H^ 


•^  aus. 

Aiigelo. 


^ 


und  bleibe  hier  bei  dir! 


^S 


^ 


(Cassio's  Hand  erfassend) 

(S 


Cas 


sio, 


i^^^^^ 


i^ 


« 


i 


i^P 


y 


trrm. 


Ie^ 


Hi5 


h^¥nHEP3 


creac. 


f  f 


^m 


g 


p^ 


-i'j^»  { \'  1^ 


fe 


^ 


^ 


5=E? 


«- 


g^^» 


seht        mir  iu's      Au 


gel 


Als  ihr  das        Volk 


mit  eu-reii 


m 


s 


« 


ibj= 


pp 


^ 


^y^nrt 


poco  cresc. 


"O" 


v^»  r  p 


tJL,  |«f     f  P  f=^ 


t  r  r 


Lie-deru  berück  -  tet,  ahuf     ich    in  euch      den     Feind, 


der     mir     Ver  - 


* 


^=t- 


^ 


\  m  ä^^  t\ 


^^ 


i* 


pp 


poco  cresc. 


^^ 


15282 


zurückhalteud 
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m, 


f  f  r  y  \i  y^ff  p  r^ 


^ 


der-  beu  briugt 


Schwe  -  res    Uu  -  recht  fügt' ich  euch 


\t 


i%\ 


^^^ 


^ 


u 


^ 


i 


^ 


* w 


t=t 


^*=* 


pp 


m 


piup 


sS 


smorz. 


a  tempo 


^ 


£3E^3 


# • 


IM^ 


£ 


^ 


% 


ß      ß      ß 


r  r  if  y  r 


zu 
ire?n 


lu  die-ser   Stunde,      der        letz-teuwohl,  diemirnoch    ü    -  brigbleibt, 


schwört  mir  s 


ihr  rettet  mir  melu     Kiud 


und  ru-hig     kamiichsterbeu. 


* 


r^r,ir-  l^^r 


IL_^ 


te= 


SE 


l>^ 


S 


^ 


y 


i^ 


>p  ^.    'I       * 


|3 


^ 


^ 


M 


Ö 


S 


Wieder  etwas  gemässigter. 


P«s 


^r     fr  Pf    h  rr-f=^-Hg^ 


3e 


^ 


Nach    Rom  ge-lei  -   tet  sie; 


meiu  Bruder,       der  Car-  diu . 


W¥¥ 


r=PH^-^~ä 


^ 


al. 


er  wird   ihr    Schutz        verleih'u 


und  reich 


lieh 


^ife#: 


i 


P- 


l5^8-^ 
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beschleunigend 


15282 


i 


Wieder  bewegt. 

Silvia    (Terzweifluiigsvoll). 
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^  7   'ü 


feE± 


^ 


m 


^ 


Meiu      Vh  -    ter,         ich  er  -  trag'         es    uiclit! 


m 


fe 


r-<     I    r-' 


Zu    -      kuuft       zu. 


^f^T^ft  ß 


i 


h 


^ 


t^. 


^^^t^ 


3= 


« 


;Ee= 


espr. 


4V:       *> 


^ 


^J^^ 


-^j. 


.t^^^^^. 


?^ 


t 


'^^^  \^ 


Cassio. 


Nicht  zu  rasch 


beschleunigend 


g 


Wil    -    leul  Wir  müssen        ei 


leii,  denn        J,is     Uu       -       heil     uaht. 


l    •  JJJ 


g 


if^l*^ 


m 


m 


m 


m 


f*-*is 


♦ff 


i 


^Pi 


:^i 


»= 


«* 


ritcn. 


i 


fii* 


ff 


-y—tt^ 


Glaubt 


mir, 


mein      Le 


ben         setzt'  ich        für  euch 


#^■l^^F  -^ 


^1^ 


^^=#^ 


j 


^ 


Fli* 


S 


piu   crrsv. 


[^^ 


^; 


5* 


^ 


F 


P^ 


i 


<*f= 


fe 


^ 


ff 
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Wieder  sehr  bewegt.  (J) 


Trompete    hinter  der  Scene 


(rechts I      Ziemlich  bewegt,  (langsamer  als 


'f'hh  i 


f        if  f 


m 


zc 


leb'     wohl,. 


kF wdü! 


m  M^^f:^^^ 


(Bestürzung   Aller.     Cassio  eilt  dem  Hintergrunde  zu  um  auszuspähen.) 


m 


f    dim. 


PP 


\>^:s^  \>^- 


^t^ 


-Ur 


\,\>:^  t>5 


* 


Cassio. 


irUij-z:J 


i— >i?r  M  I  ffp  pppr-    r  i>   cFf-^g^^ 


Befreit    hus  dem    KerkersiuddieGesau    -    dten,  ih-re  Voll -machten  eut- 


i 


^^ 


löi 


p  gehalten 
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^^^ 


^iJ       ^      7    i^lJV^lJO     j^jil^ 


« 


hüll  -  teusie,  schon  zieheusiedieTruppeu zu- sammeu. 


^ 


Angelo. 


^m 


p^^ 


Es  he  -  deu     -     tet  mir    den 


i 


(zurückkommend) 


-¥   r  pp 

soust     seid    ilirver 


Flie     -     het,Sil  -  via, 


lo     -     reu. 


Tüd.- 


Heftig  beschleunigend. 


S 


^^333^ 


i^^^^j^^^w^^te 


er  esc. 


Silvia.  ''J^ 


Massig. 

(sieh  an  ihren   Vater  schmiegend^ 


15282 


J88 


$ 


^ 


Kum 


P      P      P  P      f^ 


mers, 


mein  angster  -    füll-tes  Fle 


hen  ver  - 


m 


-s- 


=fc 


ä; 


¥ 


^ 


1 


^ 


^^^ 


«s=»^      ^ 


^ 


J  *   >>  J 


i 


rW 


P 


.^^^"^JT^ 


3 


f 


P^ 


^^^^ 


P   P     P   P 


g 


mag- viel-leicht  der    Strengen  Herz 


zu 


t^V-Sff-p 


^ 


J- 


iS= 


^ 


^ 


?^ 


F^^ 


^^1^ 


1^ 


'^JV^'^ 


« .  ^  • 


*^^J^ 


Ä 


WS*"     -^ 


W 


Etwas  zurück- 
haltend. 


>r,iS-i 


^r.h     V  ^Jip    J»   Ji  JivjilJir)    p«p    r     r    ll'f 
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Noch  bewegter.'  J  ) 

( Anselo  gewährt  es.  Ca<;sio  stürmt  fort.  Die 
u  letzten  Lichte  sind    erloschen.) 


Er-for-schenwill  ich,     ob    Weg  zur  Ret-tungof  -  fen. 


i^ 


P^ 


"^  .n:'  ^un 


S^SeeE 


/ 


ä* 


::» -l/rr^ 


3EEE 


eSe 


r 


gf   r'\^ 


,mrm^  m^~mm  .^a-s^o-,^  ,,  p- 


räj-jig/n 


ga 


ffmarcatias. 


¥-f^ 


y    l^r  ^ 


gs^ 


krirVy- 


▼      ?     tF     5 


r 


Zurückhaltend. 

Augelo. 


1 


i 


? 


ua 


P  P  PPT-    Pi  £ 


/?  tpmpo 


Ang 


i^-t- 


^^ 


Stolz    zu  wah-ren.         Ich  wer-de  dem  To    -     de      ruh- ig  ins  Ant-litz    seh'n 


9g 


i 


1 


fe 


^ 


pp 


m 


-Tpr 


P 


i^^ 


5Et; 


^= 


*^^   Sechste  Scene. 

Immer  sehr  bewegt.(  J) 


i 


Giovanna  (von  links  hereineilend.') 


^§ 


F^4=f 


f'  j'  j'  ;>  j> 


0      Herr,  vor  Schrecken  halb  von 


*-  Sinnen!  Die   Trup      -       pen     rü-ckenvordas   Haus, 


um 


stellt. 


ist     der  Pa  -  last,  wir    al-le  sind  ver  -    lo 


391 


^^-v 


s 


^ 


ur   -    theiltvomRath  der    Zehn! 


Gott 


P    P  P  P  I 

sei    uns  al  -  len 


j^   J^^'>^ 


^Th^ 


m 


m 


ry^^^^i 


fi\>n^ 


:^Tyj. 


^ 


^ 


m 


^ 


i'v      i 


& 


^   r  jf? 


-XT" 


i=# 


gnä 
Angelo  j 


-   dig. 


si 


1 


^ 


Pf  f      ^  1^^^ 


We    - 


he, 


mein  ge- lieb       -        tes      Kind!. 


^^>^^/3^ 


^ 


=s^ 


,^      Ml 


* '  s 


F^^^ 


^ 


r 


^ 


^^ 


w 


^^ 


^oco  crcsc. 


'S 


A 


m 


^m 


i 


Silvia. 


^ 


'^pr     ^ 


f 


Sahst      du    den    Cas  -  -  sio  nicht? 


i 


Giovanna. 


^ij-.';i^i;,,h;ij)jj 


Ichwies'ihra  in  aller  Ei-le  den 


-. [<^^  p-  p  p  r  r    p  p  I  p'  i'  J    i  y      Ji|-^--ii^^Jif:-^ 


Gang,der  von  dem  Kel  -  1er  zum      Do  -me  führt 


Be  -   nützt  ihn  auch    ihr,       o 


i 


2  »2 


...#  »r'  ^"  '      "  'fi  I  r  ^  P  F  p  "p  ^  P I  '^     ^  ■''  ■''  ^' 


Herrin, 


doch   ach,       was  er-blick'  ich,       zu        spät 


ist  es    zur 


Siebente  Scene. 

(Von  beiden  Seiten  treten  Soldaten  auf.  Von  links  Blande,  Ruffo,  Sesto.  der  sieh  hinter  den  beiden  Spionen  versteckt, der  Hen- 


(iinmer  J) 


(immer  a  >  rj 


nrn^i    .    r^s~y^iThl 


nrn. 


^ 


t^ 


T- 


^ 


m 


JJ^  marcatifts. 


^ 


^      r     ü' 


T — □ 


kor.  Silvia  von  Giovanna  gestützt,  fällt  ohnmächtig  in  den  SesseL  Es  beginnt  zu  tagen.) 


aS 


j-T^^j^S-i  .  j^.^/73^j^j    '  ^r?Ssrü 
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Ziemlich  langsam. 


Blaado  (ein  Schriftstück  entfaltend  ). 
-1 -2^ 


Im     Na-men  des  Do-gen  Frances-co    Do- 


fe 


(Der 


:-n'-i>  p  p  V  ^  y  V  p  p  p  I  ^  p  r^  f^  p  p  p  P  P  •'  ^' 


na  -  to: 


Ver-  haf  -  tet  bist    du. 


Graf  An  -ge  -  lo  Ma  -  le  -  pie  -  ri.  Ver- 


^^ 


^^ 


^ 


Podesta  wird  gefesselt.) 


V=^S>  J-'  J-'  j^,  ii  ii  '^^  ^p-  p  p    p    N-  p  ^^ 

däch-tiii't  wur-dest    du   des    Ein  -  ver- neh- mens  mit  den  Re-bel 


^^1 


•      m 


mit  den  Re  -  bei  -  len     Pa  -  du  -  as ! 


^ 


^ 


^ 


•y<'^>  >     'P'  p  r  p  F  p  p  I  P  -p  »  ^  V^  r  p  <^ 


Nicht    ge  -  recht     war  dei- ne      Herrschaft 


be  -  droht    durch  dei  -  ne 


^T^^^-ry^ 


zW 


P       ^fz 


P      Jlk 


'J^^^^^^^^TJU 


^ 


^ 


-):M  ^p-p  ^^^.VV,     u^nr^^fiifffn 


^ 


s 


Schuld  die  Macht  Ve  -  nedigs. 


^ 


■>%s>  - 


^ 


EsbraehdenStabobdir  derRathder     Zehn._ 


i 


¥=t=^ 


J»    v/5 


^^ 


^ 


m 


"/, 


^jf¥^^ 


2tl4 


|?>n\>  V     p    p    pJLp    l''-i^^.7  f    g!    F    P   P    '^ 


^ 


Hier  halt    ich  dein    To  -  des  -  ur- theil, 


be-rei  -  te    dich  zum     To  -    de     vor! 


^ 


^ 


Nur      ei  -   ne    Vier  -  tel  -  stun  -  de       schenk'   ich     dir 


^$ 


m 


k^ 


ffi 


7i 


''j^\>  >      ^ 


W 


^^^ 


^ 


i 


M 


(Ein  Kanonenschu<is  hinter  der  Scene.) 
Ruffo.'gf^prorhon) 


m 


*  Zum    Teufel!  Was  war  das? 

Sesto. 


as 


(ersrhrockt ) 


e 


£ 


^^ 


Rewofi-tjJ 


Ka   -     no-n"endonner. 


Un-bekannt 


■r»i,"»  1  p  p  p  ri 


( Mehrere  Kanonenschlägo.) 


ist  mir  der  Grund. 


Blande.  ■- 


^ 


f    .  ■  ^  f 


3e 


p  I  >  ^'  p  r  p  p 


Ha. 


schon  wie    -     der! 


Ich  fürchte  das 


i  i— ^*, 
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(Gewehrschüsse  hinter 
der  Seene.) 


as 


)  r    r-    F 


^ 


iE£ 


1.  J^jJJ 


(  zu  einem  Soldaten) 


MkJ^=^ 


r     \iV7T 


Mir     ahnt       Ge-fahr! 

'  Der  Soldat  ab  nach  links.) 


Volk    empört  sich. 


Geh'  brina-uiis  Nachricht! 


Mr^       -'1^0^ 


^ 


?P 


i 


mm^ 


Wl 


M 


r 


"•f 


^^ 


m 


Giaiietta  fvon  Uiiks  hrrpineilend.) 


^      Noch  beweg:ter. 


In        Aufruhr  die     Stadt!    Die  Bürger     in  Wehr     und 


S 


'  ^^/  r 


^ 


i 


f  -a^  ^ 


^ 


^    J9^ 


^^^^^1 


^^ 


i 


i 


e 


i ^p>  ^ 


^^ 


4tftf  y  j    i^  ir-  y^  r  ^V'  f''':Tp 

*^  AÄTo  f    fön.  ein»  -rii  (-»Von        ctq  fTün  Wiö         Trnn    _    ntin         t-ht* 


^^ 


Waf-fen; 


sie      rü   -    cken    ge-gen  die     Trup  -  pen    vor. 


Von 


OLi/rlJ' 


r  r  ^T  r  ^r  ^ 


yi^pT^ 


^>^*^<t'^ll    i  f  r    ^  fe 


#^^ 


5¥ 


^^ 


r'P^  t'P8 


r^=^ 


i 


«A 


■II  >  J.   ;,  ji/i;^ 


1  J     1.1 


r^T — T 


*•  fer  -    ne    nahi-n  fremde     Krieger,  er 


^ 


f  ^Pj/r — ^ 


i 


#     1»- 


bro     -      chen     das       Thor,  sie 


MP 


fe 


^ 


^»^^^gv-> 


fv- 


J> 


* 


^i^ 

^7=^ 


Eä^^ 


E5EEi 


J=^ 


r 


29« 


m 


Giovanna. 


(^Gianetta  erblickt  Silvia  und  eilt  erschrocken  auf  diese  za,  sich 
um  sie  bemühend.  Silvia  kommt  allmählich  zu  sich.) 


te 


ä 


m 


m 


w 


Weh' 


mir,  vorbei 


al-le 


M=« 


zo-gen        ein. 


m 


f^     tt^f.     t    f^     ff^^   f    f^f:  _^fh     %     O-. 


% 


HU 


3 


£% 


^ 


i 


^ 


cresc. 


■xMtifh  i\\ 


1 


a 


^ 


M 


y 


£* 


^^ 


•^ 


*r 


? 


* 


Trompete  fhinterder  Scene) 


sehr  stark 


abncktiirud 


l  \h  r^  >  - 


m 


Freud'! 


4^ 


m 


m 


Ruffo    'erschreckt') 


f      J^J  ' 


■ß •■ 


^ 


Fol    -     gemir,  Blan-do,  einen 


^^ 


te's^ 


fet 


^^ 


fe^ 


# 


^ 


^ 


^^5 


tf!= 


fPP 


^^^    i   pr 


■^         -ß- 


^ 


i-^^ 


^ 


^ 


"'W' W 


^^ 


_i : i_ 


marc. 


i 


M: 


^^^^^^ 


**         Aus-weg  find'ichaus    die-sem  Wirrisal 


Blando(2u  Ruffo). 


-^     ff 


^=#^ 


^^^ 


£ 


iM 


i^^ 


j=^ 


Wir     sindver  -  lo 


m 


ren.so     scheint  es 


1   MF 


P 


m 


m 


m  m  m  m  m 


tjr  fv 


0  ß  ß 


g?y^ 
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4*: 


(zu  Blando) 


P^^ 


^^ 


F      P 


Im    Ker-ker  un   -     be-nützt  lie-gen  dort  die 


§EÄ 


mir. 


fni-jiiJIBJF 


# 


w 


a=a=a 


i^ 


^^vv 


^ö 


ir  <'r  ^:;£r 


^ 


^^P 


j-;^'Vj'"'ij  r  ■!# 


*  « 


"'S 


4fc 


i 


^ 


1  •  0 


-• # 


Kiwnm,  wir     ziehnsie        an    und      neh-men 


Bet    -    tel-kleider. 


i 


** 


i 


^M 


ii 


^^ 


I—- g 


^ 


^ 


P 


fe^i^ 


p»^ 


Ms^ 


'^^pr^> » 


j "  'ti-. 


f 


i 


*4: 


Äusserst  bewegt. 


"    j-     P  I' 


Fer    -     sen-geld. 


^ 


ä^ 


Angelo  fstoiz). 


^ 


i 


5b 


Äusserst  bewegt. 


-^^ -** 


J  ^       V 


^■gjdr 


^ 


i 
^ 


^^^- 


^ 


^ 


t^ 


fl 


Das 


^ 


i-i». 


in 


^ 


'r-  r  -  LLLJ 


^r 


r 


^;.,i  ff  ff  |r=^^ 


^,  ,  ^ 


s 


To  -  des-urtheil     ford'r ich  zu     hören; 


lest   es  mir 


298 


zurückhaltend 


'-urück 


.ml  ^   i  f  I  ^'  'i^ 


mM 


Langsamer.  (J) 


^ 


vor,  denn      kei  -  ner  Schuld     bin    ich   mir      be    -    wusst.. 


^ 


Blando  (zu  Sesto). 


Hier,— 


^ 


zurückhaltend 


Langsamer. 


a — JL    a 


^Ö 


ff 


?^ 


*-*-» — •■ 


JJffi- 


^W 


^ 


^ 


Ä 


,(Mit  Ruffo  eilig  nach  links  ab.) 


ITTtrf  r  P  P  P  P  ir   P  P  P  P  pä 


Ses  -  to, 


lies  es    vor,- 


die  Verthei-di-gungder  Stadt  müssen  wir  lei-ten. 


i 


u 


^ 


i 


^ 


m 


ipE 


<-*-«M 


^ 


3^1?^ 


Ü 


Wieder  bewegt. 


^  = 


1 


^E^ 


JT^HH^ 


^j'-^i^f^^ 


w^ 


¥ 


EP 


9^ 


äi'm. 


f^ 


^ 


-1 '1-' 


ii^j   r  p 


Ji^j  f-p 


^^^^^ 


jjjj  j  j 


Trompete  hinter  der  Scene. 


a 


ngelo. 


(fibiifhnifnd) 


(zu  Sestn) 


^m 


¥^ 


# — ♦ 


Von       dir.  dem   ich  nur  Gu  .  tes   er  -  wie-sen, 


^ 


s 


^^ 


*3 


it 


W 


% 


PP 


^^^ 


299 


J  wie  a  vorher 

,  Giovanna    (rasch   hervortretend) 


A  u  II  uiovaiiua    (rasch  ueryortretenrt).      ,         ,       i  i         i        l         i  i 

ilijM        •>  i|JM  "P  ii-I'  -'^  -f-  J'  I     -  11^'  ->'  -^'  -^1  -ft  I   P'  iiii 


r 


„it..ttf^^r^>. 


Ein     Mein  .  ei    -    di  -  a;er,  solch  schändli  -  eher  Ver   -      rä  .  ther    du! 


"ii"  i        ||J;  Ji  ivt.  I  r"^p  V I  ^r      p  p'  p  I  ''p  p  ,  ||Mi''i>  j 


Nun  ist    al  -  les        aus. 


nie        werd"    ich  die       Dei  -  ne ! 


;fef 


^ 


m 


fefe 


/ 


s 


iE? 


^^^ 


J^ 


g 


^ 


^Sä 


& 


f 


SestO    ^^'*nili*-'h  teweg:t.  tJ  etwas  rascher  als  im   vorlierKeheni1en|- Takt.) 
(zerknirscht) 


^ 


J=P^ 


^ 


pPf  ffpni  V; 


pr    <  -tn^ 


0      Gio-van   -   na,  um  dich  zu  erringen  that  ich  dies  Schänd- li -che!  War   ich 


•>--|,''i>   PV   P  P  B 


^PPBpp     p^iffppr     hr     vT    f 


dir  doch  stets  zu  gering  und     so     erhofft' ich  Lohn  und  Amt  vom  Rath       der 


^ 


}u^,'^a:j^v 


^ 


* 


t^g^ 


^ 
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300 


(zu  Angelo)  3 


Zehn. 

ausdrucksvoll 


Schwer    hab"  ich  gefehlt. 


ho -her  Herr,^ 


^ 


^ 


jiSla  ^'^^ 


1  h  b/  ^ 


m 


m    _  -J 


m 


(«*- 


m 


W^ 


^ 


n 


espr. 


^^l\''n  y  7f,/3  j^ 


ji 


^ 


M 


zurückhaltend     i  ^-f 
4- 


^ 


zurückhaltend     i  ^fi-     #-  ±- 


^p  p   H  f     =1; 


P 


V    r  ^ 


könnt  ihr  mirs  je    ver  -  ge      -      ben, 


könnt    ihr  mir's  je    ver  -  ge     .      ben? 


l  '>'>  ^        ^^ 


ät 


^^ 


W 


3E 


LI-Z-Lf 


TT' 

piup 


E^^ 


jTm^ 


^ 


2zr 


^^ 


Seht ,       ich    wag's,_ 


ich  zerreiss      das      To  -  des  -  ur  -  teil. 


töi 


^''l>  '  t  - 


m 


i        )^i 


^3 


-fr 


'm'i  i  - 


s^ 


^= 


5 


*      * 


lit- 


-i-A)  t  p  p  p  p r  |p  p  <  -    iiA#  <  vp  r  p  p  if  Pf  j 


eu.re  Fesseln   lös' ich— 


und  jetzt  in  den  Kampf  für  euch ! 


m 


t  \>     ^  ■!■  ■!' h\0  I      I  i 


i 


W^ 


W 


^ 


=s 


M 


ff 


5i^ 


3^ 


♦•= # 


^^'f  \ 


Tf^i  rrFFTp^ 


Sehr  beweist. 

(Ab  mit  den  Soldaten  nach  links.) 


Folgt  mir,  Sol  -  da  -  ten . 


iü 


^ 


a  np^ 


« 


*j«  I*    3»    f— *^ 


E^ 


^ 


«I 


^tj*    ^^ 


^F 


K 


*!«     •  i^^     £ 


^ 


^ 


^r-^r-^ 


isass 


^^ 
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^ 


m 


^r  Jr  ,^r ,  ^r   ru.^ 


^^ 


P 


W^^^^~F    *" 


^ 


e 


-©- 


M 


S 


i;*        B* 


^f—V 


te 


U      1^       ^^       1;^       i^g:      fe 


r  I Y I  ^ '- 


ffi 


f^ff^  ^  ^^ 


'w^: 


u  '  - 


,M,bl; 


S 


^;i»/hAJrLJrrrAJ''^'itiff 


i* 


^ 


m^ 


Ä 


foz 


te 


^ 


f«- 


^ 


ff-^ 


Noch  Ijewegter. 
Giovanna . 


u    Uiovanna . 


(Beide  eilen  nach  der  obersten  Terrasse  links,  von  wo  aus  sie 
den  Kampf  verfolgen.  Silvia  und  der  Podestä,  der  gleichsam 
schützend  die  Arme  um  sie  geschlungen,  stehen  rechts  im  Vorder. 


grund.) 


^^F= 


^ 


Ich    ei  -  le   aus  -  zu-späh"n. 
Gianetta. 


P 


±^ 


Noch  bewegter. 


^ 


r=t 


Ich        auch .  _ 
iL. 


^ 


uj-'^sa 


^ 


\Ai"     !>»* 


S 


.n  r    p  •' 


w^F 


^ 


^^ 


^ 


sc/^r  bestimmt 


isasü 


302 


i 


Capitano. 


(hereinstürzend) 


^  ppitJ_Jvip  p  p  p  r    r   I  ^   T   T"   ^ 


o-her   Herr —       al-les  ist  ver-lo  -  ren; 


jMfeffl 


fu -'{Ui' iv  ^m 


die    fretn  -    de 


v'ii>bi>^i>«^ 


^ 


s 


feE^ 


/* 


f       ff 


Hr-^fj^ 


^ 


^  ^^u- 


poco  cresc. 

5: 


^ 


W 


izMz 


fe 


Pv-       H 


tf  y-    « 


* — p- 


i 


i 


g  P  PT'      P 


Macht  ergreift  Besitz  der    Stadt, 


j^^^^l^^ 


y 


W-Ji+^' 


Ve  -  ne    -    digs  Herrschaft  bricht  zu  • 


■^"''iJ    JnJf'S 


/ 


dim. 


^ 


ritJ  .J^^ 


i|J   claJ  11^ 


C.F 


S 


sam  -  men. 
Angelo. 


f     f  f  ir       r  ip  pr   r^ 


*»»<  il^i 


Wer         brach  als      Feind 


'  iV  'ipp'  pi 


'ip  p  p  p  p  p 


Un  -  wissendbinich,ho-her      Herr, 


un  -  wissend     wie   ihr 


S 


ein ; 


li 


g 


s 


i 


^^^ 


* 


iSfS^ 


fltl'!^^  gJJJ^ii!' 


^i^'-\\ 


^ 


^ 


^= 


^ 


inz 


J  >■ 


^ 


Giovanna. 


(nahe    Gewehrschüsse) 


m 


i 


Immer  noch  bewegter.       ^^^ 

(von  oben)  , 


Capitano. 


Vor         Pul    -      verdampf  und 


'  I  *  r  r 


selbst. - 


Ich  will    euch  schüt 


zen. 


.ii^eg 


Kampf, 


8" 


t¥f:     ?ff: 


.^It** 


v^[^.^|v^!li 


^tlt 


^^ 


^^^ 


t^t 


^ 


j,Ki  liJti^j  /3l|iJ  it-T^J  J^KJ  ti«^ i|J  »/J I r   r-j'i'^  LT 


ii^ 


fj-'\>  r   ^ 


*e 


EP^^ 


jetzt,  jetzt 


seh'  ich   Ses  -  to  — 


er  steht  ver- las- sen  in 


s- 


tee*   l££    ^ 


S^WiTf^'^TW^^ 


g^^ 


..^ 


* 


ä;2'W. 


'rJ    /^- 


^ 


^ 


r  [JiH  c; 


*==gi 


i 


:* 


^ 


#— ,» 


*   s^    r  tt«'? 


r 


mit  -  ten  des  Fein  -  des. 


er    kämpft  wie  ein      Held 


m 


Se^S^I 


E3 


^ 


^1  I  I 


^ 


© 


^ 


tfJ        tt'^^xi         J^'liJ        '^^^'i=^ 


■d-*- 
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*    ppr  'p 


i 


m 


feS 


Grosser  Gott—  er       fällt 


^ 


m 


weh. 


^ 


i 


* 


er  esc. 


h^^  J 


^ 


<l^'^J     *! 


p=^ 


f^ 


fci B^ 


* 


^ 


*  ■  d 


m 


mu"! 


S 


Angelo. 


S 


# 1— ^ 


pp  r-  Pif      i 


m 


Furcht 


bar     bricht  das  Geschick   her- ein, . 


l3        gehalten 


^y-h  -    i 


p — I — ^ 


^=^-^ 


^ 


und      du. 


auch  du.     mein    Kind. 


wirst        in      mein 


i\^n^fj->\\l    ^u  ,miT  f 


S 


^  *  5     ^ 


Hinter  der  Scene 
a  Tr 


(links) 


i 


Giovanna . 


Gianetta . 


(.nrich  oben) 


\\'eh 


uns, 


g 


^ 


^ 


* — m- 


Weh 


mir,  jetzt  naht    der      Feind!. 


tl:t~    f 


S 


f  ff    |f       ff-   - 


i 


^ 


Un    -       -    glück  ver   -    strickt.- 


I 


st= 


a 


^ 


"* IT 


Jh  trem. 


^ 
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marcatissimo 


h  i  y  j)  i'  J>  i)  }^  J'  I  J'  J'  J'  i^ 


S 


^ 


^ 


die  Truppen  ü-ber-ge  -  gangen  zu  den  Feinden,         wehr   -    los  fällt  Pa-dua! 

o.  u  O-  ^  U-  O- 


S 


mj  er  esc.  molto 


"^yj       - 


(Giovanna  und  Gianetta  fliehen,  Schutz  suihend,   in  die  Nähe  des   Capitann.   Posaunenbläser  treten  von  links   auf   und 


,^ 


^^ 


Im  ,  ^=^ 


^ 


e    e    s    « 


w^^ 


jf. 


\mm 


m 


m 


-ff 


gruppieren  sich  auf  einer  oberen  Terrasse.) 


M 


m 


:^t 


d^lLsJ 


jf 


^ 


^ 


% 


a 


^^ 


^^^^ 


55**^^1?^** 


isisa 
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Trompeten 


Tenorhürner    -.^ 
und 


Posaunen       "ö 


< 
2    Rührtromnicln. 


Achte  Scene. 

Massig  bewegt. 


^^fe^tf 


m 


ßj: — ^ 


^ 


^^ 


s=J 


mok 


^^hkM 


=s 


i^i 


m 


-4 i- 


.//■ 


M" 


^ 


^i 


fe 


(Von  allen  Seiten  atrömt  Volk  herein) 
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Sehr  lebhaft. 


307 


^  7    i 


i 


Das  Volk. 


r^"- 


3= 


^P 


£ 


^ 


gff 


(hinter  sich 
schautud  ) 


Der  Be 


frei  -  er  naht , 


m 


fe« 


Der  Be- frei -er  naht, 


Sehr  lebhaft. 
Hill/» 


Z. 


-^ 


^ 


f^ 


^    J^'      P-      J^ 


(.hinter  sich 
schauend) 


Der      Be 


frei  -  er  naht. 


im    Sie  -  ges  - 


^ 


^M 


^ 


fe 


Der     Be  • 


frei  -  er  naht. 


im    Sie  -  ges 


i 


p  f  M  P 


:^ 


^^^^ 


im   Sie  -  ges 


')-^    V     P     f       ^ 


wa -gen  stürmt  er  da 

p  p  V  H 


her. 


^m 


im  Sie  -  ges  .wa -gen  stürmt  er  da  -   her 


l.i2S2 


30  S 


wa-gen  stürmt  er  da 


-  her.- 


wa-gen  stürmt  er  da 


± 


m 


^ 


^m 


her.- 


Glück 


m 


li  -  ches 


^ 


Pa  -du-a. 


p  M  P"  F 


^f=^ 


Seht! 


^^^ 


Seht! 


it     y  ;i 


du- 


/      y 


Glück  -        -   li  -  ches  Pa .  du  -  a, 


P 


dir 


*^^ 


"^ 


PP 


m 


1 


^ 


■^ 


-*-^ 


±=m 


1> 


i 


:Jr-^-f 


^gr-f 


^^^ 


^^       Ji 


-^ 


l^^- 


-^ 


* 


^P 


^ 


i 


i 


*E* 


JUl>Jl 


win-ken  gold'ne 


•>--^  P  P  p  f 


Glück 


Ta    .    ge, 


g^ 


-   li  .  che 


f^tr^ 


Stadt ! 


#-ttw 


^ 


Glück -li- che 


f^^^f^ 


Stadt ! 


m 


Glück  -  li  -  che 


Glück 


^^ 


Stadt! 


^Ö 


^         win-ken  gold'ne      Ta    -    ge, 


Gluck  -  Li  -  che 


i 


i 


V   #'  y 


^S 


P 


■^j"^ 


^    • 


m 


¥^^ 

^ 


äS 


t  f 


♦ 


e 


^=J^^= 


^^#^ 
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Stadt  ! 


Glück  -  H  -  che      Stadt !       Dil-    winken  goid'.ne 


^m 


m 


m 


m 


Pm^ 


F^apl 


»  ttj    » 


^=E 


E?=I 


^ 


H+^f"i^"iH 


fe 


^ 


V  »H'  V 


It*       *         It* 


tp  p   B   p  if  ^=;=H 


^^ 


^^ 


p  p  p  p 


win-ken  gold"-ne 


Ta  -  ge,         vor  - 


bei    die    Tv-  ran 


nei !  Vor 


bei    die    Ty-ran 


^m 


^    P    -r     P     ^=^^ 


w 


p  p  p  p 


win-ken  gold'.ne 


Ta  -  ge,         vor 


bei    die    Ty-  ran 


nei !  Vor 


bei    die    Ty-  ran  - 


M    P     V     P 


^^ 


P      P      >      P 


P      P*>P     P 


t=^ 


Ta  -  ge.  dir 


win  -  ken  gold'.  ne 


Ta  -  ge.         vor 


bei   die    Ty  -  ra 


nei !  Vor 


^ 


m^m 


ff    %    ri 


^T^T 


P  P»P  P 


\ 


Ta  -  ge,  dir    win- ken  gold"-ne       Ta  -  ge,  vor-    bei    die    Ty.  ra 

.stacc. 


nei !  Vor 


m 


#=f 


i^_L 


^ 


5^     i« 


p 


^ 


<^ 


^ 


JW-4: 


F 


310 

J 


i 


neu 


npü 


tnrn- 


i      y  J^i 


Es 


j=^^ 


mm 


le    -     be   die 


^ 


-* m- 

le    -     be  die 


Lust,  die 

J.       Ji 

Lust,  die 


g 


Freu  -  de! 

^^ 

Freu  -  de! 

_» • 


<  V 


Es 


'      ^  h 


Es 


jt       y  ffp 


f 

die 


^ 


be  die 


bei  die  Tv-ran  - 


neu 


le    -     be  die 


Lust,  die 


Freu  -  de! 


Es 


pgg 


^m 


le     -     De  die 


de,  die 


1 


f 


f 


r 


bei! 


m 


s       le    -    be  die       Freu-  de,  die       Lust! 


;E 


i^iU^4 


ä 


% 


% 


s 


^: 


5^3 


* 


ü*- 


p 


^ 


i 


^=^ 


mm. 


% 


i 


*i 


i 


f 


I    ,  1     !      I 


•^  V  1  > 


^j  i  ;  i  'i^^-i  j  X  't|J  i^^iMfa.hi^^ 


Vier  Hellebardiere    (das  Volk  hei  Seite  drängend.t 


s 


r   r    ir 


Platz,. 


*  le     -     be  die     Lust,  du 


1 


macht  Platz,. 


Freu  -    de! 


r7-^T 


^ 


le     -     be  die 


Lust,  die 


Freu  -    de! 


m 


fe^ 


^^^ 


be  die 


le     -     be  die 


Lust,  die 


^  Freu  -  de,  di( 


Freu  -   de! 
7  l 


^  Freu  -  de,  die       Lust ! 


N   .  i^.  jN 


15382 


•,:fr  r    ir-    ^;# 


f       .f 


3H 

bpschleuui- 


der        Graf  von    Ar   -   co  naht!. 


Sopr.  AU. 


rÄ 


« 


,  Ten. 


DemBe 


frei  -   er 


eil!_ 


Bass. 


^ 


Dem  Be 


frei  -    er 


Heil! 


m 


^ 


m 


Dem  Be-frei  -    er  Heil!. 


beschleuni- 


gend 


M 


i 


i 


^ ^ 


^ 


Platz!- 


Platz!. 


^ 


-^ 


o 
Co 


(Von  links  treten  Krieger  auf,  welche  sich  ebenfalls  auf  den  Terrassen  auf>tellen.) 


S 


Er 


^ 


^ 


\ 


Er 


i 


*^ 


JA 


1 


^ 


Heil!. 


i 


_M 


i 


^ 


£ 


£ 


y 


^ 


^ 


Heil! 


^ 


//l'g^^ 


^^ 


s 


Heil!. 


gend 


^ 


^ 


fte 


^^ 


fe 


I,       ^         4 


^ 


^ 


« 


/ 


^ 


§Ö 


jö^  y 


te 


p 


1^ 


?=^r=^ 
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J 


Tf"  Lebhaft. 


^ 


S 


^-^ 


^m 


?•  P I  r  if •  p 


kämpft    ist     der 


Sieg; 


die 


Freiheit  kehrt  zu  -  rück, 


und  es  strahlt  gleich  der 


cd 


OQ 


WllTT 


g 


a 


ä 


P 


I  kämpft   ist    der  Sieg; 

Lebhaft. 


die         Freiheit  kehrt  zu  -  rück, 

3 


und  es  strahlt  gleichder 


^ 


^ 


^m 


f 


19-^ 


S>-i- 


^tgff^ 


<— «-^^ 


P=^ 


^ 


te 


ir  ■*• 


-   duas  al    -     tes 


^ 


^ 


f 


^ 


*         Son  -  nt'  wiedt'r 


Pa 


Glück!. 


Er   -     kämpft      ist    der 


»— I 
o 
£Z3 


^^ 


^ 


fPt^pffrp- 


^ 


i 


^^ 


~^  Son  -  in 


wieder      Pa  -  duas  al    -    tes    Glück !_ 


Er   -     kämpft     ist    der 


^ 


P 


P 


Er    -     kämpft     ist    der 
r 


i 


¥^ 


^ 


o 

> 


m 


Er    -     kämpft      ist   der 


^ 


^ 


Er    -     kämpft      ist    der 


W 


^ 


^ 


^j=H^ 


15282 


J   />  ^1°'" 


i 


(Es  treten  noch  Volk,  Soldaten  und  Fahnenträger  auf . ) 


r  r  r  r 


313 


p'F \f   'r  p 


£ 


Sieg; 


Alt. 


die 


Freiheit  kehrt  zu 


rück, 


und  es   strahlt  gleich  der 


^ 


*E 


o 

■i-H 

Q 

3 


o 


¥?^=? 


s 


der 


Meg; 


If 


Ten. 
4i= 


die 


Freiheit  kehrt  zu 


rück, 


m 


und  es   strahlt  gleich  der 


r    r'  p 


^^^^ 


Sieg; 


Ba.';s. 


^ 


die 


Freiheit  kehrt   zu 


rück, 


^m 


und  es   strahlt  gleich  der 


^ 


W 


P. 


^. 


Sieg; 


die  Freiheit  kehrt  zu  -   rück, 


J''      J       f    ^ 


und  es   strahlt  gleich  der 


3^ 


m 


t 


m 


n  ^-p^' 


:£=!: 


iJijiljO       J 


^ 


i 


ü 


ULp^-OTj^ 


tm^ 


-  du-as  al    -    tes 


yViede 


Son-ne  wieder 


Pa 


Glück! 


(^^'^     fr         ^jl^ 


JjJ^^lJ.      J) 


Pa  -  du-as   al   -     tes 


» 


i,J  J^JiJ\J.   ^ 


Son-ne  wieder 


Pa  -  du-as  al  -   tes 


Glück! 


£; 


Wieder 


Pa  -   du-as  al  -    tes 


m 


Pa  -   du-as   al   -     tes 


s 


m 


V>..    '       J.,    .,„     „1  *n. 


Son-ne  wieder 


Pa  -  du-as  al   -    tes 


Glück! 


^m 


Fieder     Pa  -  du-as  al  -   tes 


Wieder 


i 


/ieder       Pa  -  du-as  al  -    tei 


'^  Son-ne  wied 


tes    Glück! 


Ö 


l=g? 


^m 


I 


p?  !,f  f  pp^f  ffe 


I 


m 


g 


P¥#y 


^ 


^m 


i-  La  ^  J : 
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315 


Noch  lebhafter. 


Zuletzt  kommt  Cassio  inglän- 


$ 


-o- 


Heil!. 


ü. 


i: 


Heil!, 


^  Heill 


Noch  lethafter 


^rm'm 


zender  Rüstung  in  einem  von  Mohren  gezogenen  Triumphwagen  [nach  antikem  Muster].    Hinter  ihm  Gefolge  von  Offi 
zieren,  ."strahlende  Tageshelle. > 

8. 


152S2 


3*6       Massig 
Cassio 


A  I  Uassio.      I 5? I  .___  ««_!_  

Im  Namen  der  Republik        Ge-nu-a,        diemichent  -  sandte,         erfrreif  ich  Besitz  von 


M 


m 


^ 


■     m 


Pa  -  du-  a. 


M  f  I  r  P  r  g  M  p 

Als  Po- des  -   ta  der   Stadt     erschein'  ic 


fe 


^ 


W^ 


f 


^ 


Lls  Po- des  -    ta   der   Stadi     erschein'  ich 


*^^ 


t 


g-ii'  ?  p  ;  '  P  U  IM  *  r  ^ 

•Int-  las-sen  seid  ihr,     Graf  Ma-le  -  pie-ri,         ich,  Graf  voi 


hier. 


•^  Xr-  CO,       geh'  euch  die      Frei-heit!  Ich   schenk'  euch  das  Haus,  das  ihr  he 


% 


f 


^ 


f 


^ 


i 


fe 
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Massig  bewegt.  317 

(Ruffo  und  Blando  werden  von  zwei  Soldaten  und  Sesto,  der  den  Arm 


in  der  Schlinge  trägt,  gefesselt  herein  geführt.  Beide  sind  in  Bettelkleidern  wie  im  ersten  Aufzug.) 
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318 


fe 


Rascher. 


Cassio. 


fe 


nu  \r  p  ^  u 


I 


Hier  habt  ihr  zu  -  rück  die  hundert  Ze 


n,  UH   ^  T I  p  p  p !? 


fliehenwollten         sie,        ich  a-berfing    sie    auf. 


Rascher. 
fr 


(zu  den  Soldaten.)     ^ 


*^  Chi -neu.   dir   ihr   mir   ere    -     oo  -   ten.  Bringt  sie    ü  -  ber  die      Gren  -  ze, 


» 


i 


Bringt  sie    ü  -  ber  die      Gren  -  ze. 


k 


*^=F^ 


Pf 


S 


^ 


^ 


P 


I 


(zu  den  Bettlern 


•^  nielassteuchwieder    blicken! 


Wieder  massig. 


i 


Ruffo  (den  Geldbeutel  auffangend.) 


:^ 


Wi 


Gra  -  zie,  Ec-ce  -  len-za! 

Wieder  massig. 


Einglück-li-  cner 


l^  i'  J'  ■-  JijM  J'  Ji  ^     l<  ^^a 


.P 


•'^         Tag   das,        Vetter     Blän-do, 


hundert   Ze  -    chi  - 


nenl 
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Blando,   (indem  sie  abgeführt  werden.) 


319 


^m 


* 


;uf- 10,  ge  -    nue-        ffe-bet-telt     in        Pa     -      du-a! 


5 


Komm, 


''^'''  ifftf  nf  r  ^  hfF"i^ 


1 


i 


iGiovanna   (tritt  schalkhaft  \or  Cassio  hin.) 


^ 


fio-her    H 


o-her    Herr!- 


« 


A^ 


^JJ  f^^ 


^  ;^    r 


^^ 


?i 


i 


rf/w. 


m 


'■J  U  ?  '''  I  ^'''  i  J^  i'  J'  ^ 


nur   -    ri.sih    sich    der       Wei  -    se  zeigt,  .^o  muss    die 


^ 


i 


^^^^ 


När  -  rin    wei  -  se_ 


^ 


fe 


i^  J'i  J'i  itJ^  %h 


E? 


sein.- 


■>^^  ^    ^ 


Der      ern  -  sten  Red' sonst     ab-  geneigt,hilft  hier  ein 


^ 


I 


^ 


A 


S 


r- — ^7 


zurückhaltend 


wah  -    res_Wort     al      -       lein \n      Ses- tos  Fehl  trag'     ich     die  Schuld, 


^ 


i 


^ 


^ 


^ 


^a 


-• — « — •- 


^ 


g 


^^ 


ii->     '-   *  \>ä 


w 


k 


t5282 


^^^      a  tempo 


^ 


Leichen  mei-ner     Lie  -  be  ffeizend      ver  -  sa^t'    ich    )\alt    ihm  mei  -  ji« 


^ 


geizen 


ne        Huld,        zur 


i 


^m 


^^ 


fes; 


^^ 


w 


^ 


Ruhiger 


ilimmen  That   dadurch   ihn     reizend.         Ich     bitt"  euch,    Sesto    zu -ver 


i 


m 


i 


schlimmen  That   dadurch   ihn     reizend.         Ich     bitt"  euch,    Sest^o    zu -ver  -  zeihn. 

0= 


und 


^ 


fe 


dolce 


^ 


^ 


g 


^ 


^ 


^ 


I 


M 


1^ 


Ö 


^ \ 


^^ — u 


^ 


i^ 


E 


^  ^  i^*^'  ll  J^' 


Wieder  belebt 


^¥m 


e 


P     iTiii;^^!! 


f 


^^^ 


ihn  zum   Ehmann    mir     zu        ge-ben,  die  När-rinwird    ihm     Weis-heit  leih'n.ver- 


poco  rit . 


a  tempo 


zurückhaltend 


sü-ssen  ihm  das   bitt'-re        Le-ben.      Dann      fei-ern    froh  der  Paa-re      zwei 


i 


den 


^S^ 


riten. 


Lebhaft. 


P^^I  P   M  P'  '  F  M  F  I  Ü^'ü*  Pp  I  >  ^'  ^" 


Tag-,  der    euch  den      Sieg  gebracht,     ist       Her- zens     Kummer  dann  vor-bei. 


fi  ^■Wj° 


fe 


/°CT  J 


55^ 


^ 


2 


ö 


^ 


Ifffgifro 


# 


^E 


^^ 
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h£M^^  1.1  |:i  1'  '^'r  I  r^^n^t 


321 


^ 


wird   hier  nur    noch    ge  -       -  narrt. 


ge   -    lacht.- 


h^^ir^  C.i 


^ 


^^ 


to^ 


m 


JUtl 


1 


'''</'      * 


±=i 


^  .  ^ 


^ 


^^ 


r     ^T^f 


i 


Cassio. 


Der     An-mut   dei  -  ner       Re-de,   Gio-van-na,  mag  ich  nicht  wi-dei 


mag  ich  nicht  wi-der- steh'n.       Er- 


M 


^ 


W 


f 


ä 


piup 


k 


-i^ 


LR 


i^ 


s 


r 


Ruhiger. 


*         fül  -  len    will    ich  dei-ne       Bit   -  te,  und    gern   euch    glück -lieh       se 


3, 


^''  •  ^n  ui  \  ^-  p  p  Fl  Mp  B^ 


^ 


Zwar  ei-ne    kur-ze        Pro    -   be-zeit   muss      Se  -  sto    nuch   be  -  steh'n. 


zu 


i 


^ 


2e 


PF  F  ^1  F^ 

bedacht  hat  er    ge 


P  I  Mf  p 


un  -      -  bedacht  hat  er    ge  -  fehlt 


m 


um      straf- los    aus  -    ZU-gehn.  (.Sesto  fällt  vor  Cassio 

Sesto. 


^ 


U  Herr, 


322 


^ 


Zurückhaltend. 

in  die  Kniee.) 

f   ,   f     I  f 


?-?   g  I  *g  g   feS 


^iS 


I.  '  ? 


ganz       un  -  ver  -  dient     ist         die  -  ses      ho  -  he  Glück  !_ 


Cassio  (tritt  zu  Angelo 


15282 


a  tempo 


323 


Gewährt  ihr  mei-nen     hei-ssen    Wunsch,   so  fei-ern  wir    mit      hüchstemGlanzdas  Fest  zu 


I     7     J-'7   J'tJ'    ft^ 


^^ 


p  r  I  r  T  ^p  r 


! 


^ 


En-de,      das   so  schnell  ver  -  rann.         Um     eu  -  rer      Toch  -  ter    Hand bitt'    ich  euch, 


i 


^ 


m 


$ 


M^ 


tes: 


is: 


w 


f 


^ 


J. 


j?^ 


^ö 


/>i^ 


^ 


i-^^ 


Angele   (anfangs  übprrasclit, dann  gelassen). 


ich    lass'   ihr    frei  -  e         Wahl . 


324 


(Silvia  ninunt  das  Kreuz  vom  Halse,  schreitet  langsam  auf  Cassio  zu  und  hängt  ihm  dasselbe  um.) 
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# 


^ 


Glück! 


Ein  Ge  -  den 


J        ^    J- 


ken  war   es      einst, 


^ 


ein 


Cassio   (Pilvia  umfangend). 


^ 


^ 


I 


Mein  Herz_ 


es 


(Angelo  betrachtet  das  Paar  voll  Ueberraschiing.) 


Angel  0. 


^ 


^ 


feE^ 


P  P  p  V 


Pfand 


der  se  -  lig- sten       Lie  ■ 


-be. 


ju  - 


belt    laut  vor       Wtjn- 


^ 


Ei 


:^^ 


^ 


Wim   - 


der 


oh     -    ne 


\5-iHi 


826 


möcht'        siedurch  dieses    Klein. 


-  od    be-schieden     dir 


V     7  -f 


auch 


nach  irü  -         -  her     Nacht 


strahlt  ■      hell 


die 


iE 


•chen 


welch 


-ge  -   ahn  - 


-tes 


i 


^ 


yoch  langsamer. 


f 


^ 


?=3F 


sein ! 


i 


r    W^' 


Welch 


1=^ 


^ 


Son- 


Ü 


-ne; 


Welch 


^ 


f    if  .*f 


3EEE£ 


i 


Bild! 

Giovaxma  mit  i.  sopr. 


Für  -  wahr 


die 


-güuraü. 


PP^ 


^^^^^^^^ 


iiJ'  n  r    fl 


P^ 


Gianetta  mit  Alt.         ,„, 
Alt. rf 


Dein  Auge  strahlt,  es  weicht  die  Nacht 


es  leuchtet  hei -1er 


^ 


^ 


^ 


^^ 


**  (feierlich)         ]jein 

Capitano  mit  Tenor. 


-r} — ; — 
weicht 


o 


i 


kfs 


Au- 
PP^ 


ge 


strahlt, 


es 


die 


^''l.^^■  r7";rj 


^^ 


^^ 


m 


m 


es  leuchtt 


W^ 


SestO  mit  I.  Bass. 

Bass.  PP 


Dein  Auge  strahlt,  es  weicht  die  Nacht 


^^ 


Ä 


s  leuchtet  hei -1er 


J^^  ^^ 


i£^ 


r...      \f 


Dein 


Au- 


-ge  strahlt,  es      weicht  die 


in,<^i 


^ 


K 


14Ji 


Ä 


Noch  langsamer. 


^ 
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Xv 


1,5 


S 


327 


^ 


m 


m 


^ 


m 


^ 


heh-    -      -res        Glück 


nach    schwe 


-rem    Ban 


fv^^'T  r    f 


m 


iE 


heh-    -       -res        Glück 


nach    schwe 


■  rem    Ban 


■  g-en, 


■^h.v.T       J^J    H    y^^r    iirfFp  f    i;      ,,  ^E^ 


Lie  -      -he  war's, 


die_ 


i^%f 


^ 


rich-te-te   so    mildl 


cre-^c. 


Nun  fah  -  re 


n\  P  rf 


^^ 


^fE^ 


Schein. 


Du  siehst  ihn  an , 


dein  Herz    erwacht 


in  dämmernd  blühender 


i 


k^, 


i 


^ 


i^V  J    J 


u 


^ 


Nacht.  Du 


siehst 


ihn 


an, 


dein 


Herz 


er  - 


i 


^^ 


^ 


cresc. 


F  p^p  (?r^P 


öS 


^^m 


^^ 


Schein . 


Du  siehst  ihn  an, 


^S 


U^ i 


dein  Herz    erwacht 


cresc. 


in  dämmernd  blühender 


^te^ 


f==f 


Nacht .  Du        siehst 


ilin  an. 


dein       Herz 


l^\H'.  i°j  rj 


m 


nt 


*   *     * 


poco  crr.sf 


^ 


Wt^ 


U' 


^ 
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/ 


^v^'  /TM 


^— M^ 


dich     zu    be    -    si  - 


/ 


l i'i.'-i,''  <   r  Fi 


-  tzen , 


dich     zu     lun 


■'  r  p  p 


dich      zu    be    -    si 


f  f  fr  ^ 


tzen, 


dich     zu     um  - 


^ 


^^ 


i      ^  fl    ^ 


^ 


^ 


Groll 


da    -    hin. 


I 


/ 


iW 


^ 


^ 


so    wahr    ich       glück    -    lieh 


PP 


^ 


^ 


Früh      -     lings 


pracht, 


i^ 


^^ 


du    sollst      sein 


PP 


Ei 


gen 


y  J)  J 


^^^^ 


wacht , 


/ 


K>,h  f  T; 


^ 


^ 


du    sollst      sein 


PP 


^m 


Ei      -     c-en 


h^^i^ 


Früh      -      lings 


/. 


pracht , 
P 


^fe 


du    sollst      sein 
PP 


£ 


Ei 


gen 


E^? 


wacht. 


du     sollst      sein  Ei     -      gen 


j''W'  ijPfi 


m 


t     i 


^ 


f  dir, 


% 

PP 


^^ 


^ 


m' 


i^ 
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is 


fan 


■  gen! 


^ 


i 


te 


^ 


fan  - 


gen! 


^^ 


^ 


s^ 


bin! 


I  t 


^^ 


^i^^^ 


sein! 


E^ 


J         }  > 


i  S 


#^ 


gj^ 


sein! 


sein! 


^  ^ 


rt 


Wf^ 


^ 


^       < 


^^ 


^^ 


sein 


in! 


:i 


te^ 


^ 


^^nii 


öeI 


^ 


SS 


E 


^^^^ 


^ 


W': 


Fff^^ 


■ ^ 


i-d^-^ 


^S 


%D. 


330 


Tromp.  Ten.  Hörn 


Lebhaft. 

/  H         Cassio. 

1;; 


l^n  y  j^i  j^  ilJ^;— J^  J^  f  p   p   p  i  \yk^^  J^J^'  J^'  ^^ 


Nun  lasst  zum  Him-mel  die    Fan  -  fa  -  ren  schmettern !  Ge  -  won    -    nen.  hab'    ich 


M 


^ 


i 


^ 


^Ti^rJiJ'  }<  J^ 


Pa 


-  du  -  a, 


g-e-won     -    nen  hab'    ich      Sil  - 


$ 


-  via, 


£^ 


^^ 


S 


^^ 


ii  y    i 
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jh   .    h  J    J'i  J^^ 


ge 


won  -    nen     ^mis    ich      lie- 


Silvia. 


A 


^ 


Ver 


^^^ 


-be! 


pV   f    ft^t   £        ^    ^    f:    f:    f.    ^ 


Ver 


15282 
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# 


i 


g 


f    I  r^r^f  gES 


p 


scheucht  was      uns  ge  -  droht, 


be    -      -    siegt. 


der  list'-ge 


S 


^. 


r    irr    r  p  p  p 


scheucht  was      uns  ge  -  droht, 


be    -      -    siegt. 


der  list'-ge 


S 


ift « 


f      i¥-       ff  f 


Aug. 


In  schwe  -     -  rer,   ban  -  ger 


i 


Giov.   mit  I.Sopr.  p 


Ö 


5P^ 


^ 


Ein 


neu  -    es         Le    - 


i 


Gian.  mit  A:t. 


-  ben        uns        er  - 


^ 


ben 


~» — 
Ein 


-"• r 

neu  -   es 


O 

o 


Le 


i 


^  Cwit.  mit  Tenor. 


uns        er  - 


Ein 


neu  -   es         Le 


Sesto  mit  I.  Bass. 


^m 

\ 


ben        uns        er  - 


■0 #• 


Ein  neu  -   es         Le ben        uns        er 


m 


p—ß- 


rzn 


p  ausdrucksvoll 

3  3 


41:  i,     ^ 


s 


jifflfflffl 


.?  3 


3  3 


fflÜi     ^Jlfll 


t 


^ 


f 
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$ 


1      f  T^ 


fe^ 


Feind. 


Die         Lie  -    be  lei  -  tet  uns 


durch   Kampf    und 


m 


fei 


W^ 


Feind 


Die        Lie  -   be  lei  -  tet  uns 


durch   Kampf     und 


m 


4^4^^ 


Pf  HiM.  rm 


i 


Stun  -  de  naht    ret  -       -        -    tendunsein    Held;    bringt  meinem Kin  -  de        Freud'       und 


Tag  aus  dunk-ler 


15282 
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Nach  und  nach  lebhafter,  (in  «1  übergehend.) 


-o^ 


=€V- 


=^ 


Sieg!. 


-©- 


Ver 


^ 


Sieg! 


Ver 


n  r^pi^p^rrt^if  p  r^r  I^T  ^ 


■;  I,  f  r  i?if  4Pfe 


Ang. 


Glück, ver-lor-nes   Le  -  benmirzu  -    rück.  Ihm    dank'ich  nun    aus  vol 


1er 


i 


dim. 


r  T'  P 


Des 


Glü-ckes  Son  -  ne 


^ 


strahlt  her 


dim. 


i=F 


Des    Glü-ckes  Son  -  ne 


^ 


-A 


■&-- — ^ 


strahlt  her 


dim. 


W=S- 


^ 


^ 


•      ß 


n  -   t 


Des 


JL 


Glü-ckes   Son  -  ne 


0^ 


strahlt her 


Qp# 


nie   -    der, 


die  gold'-ne 


^ 


dim. 


Des         Glü-ckes  Son  -  ne     strahlt her  -  nie    -    der. 


Nach  und  nach  lebhafter,  (in  «J  übergehend.) 


die  gold'-ne 


^ 


^ 


^ 


-Ofi 


^ 


s 


p 


f  r  P 


(^.r^Zr 


j  -^-  • 


marc. 


f 


IP^ 


-^ 
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W^^ 


r    p"ppiip  I 


5"'!!^       T 


scheucht   was      uns  ge   -    droht, 


be  -     -    siegt 


der  list'-ge 


Brust, 


ver-  schmer     -     ze       ger 


ne 


kehrt 


15282 
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4 


ftr^^~o^ 


^ 


^ 


i      I  ^ 


Feind. 


J  iJ    r  I  Y  ^fRr= 

Beglückt  in        E  -  wig-keit, 


^^ 


^ 


ver-  eint  in 


-m 


kf^ 


^ 


^t=^ 


^^ 


^ 


Feind. 


Beglückt  in       E  -  wig-kelt, 


ver-  eint  in 


mr^ 


£ 


^ 


.    r  t  ^f  •  P 


m 


den 


Ver  -     -   lust; 


denn  wahrlich      vor  -  zu-ziehn, 


CTVSC. 


t;f^       \ff    i 


i  l>p        ti 


Frei 


i 


heit 


^ 


kehrt  uns 


wie    -     der, 


kehrt         uns 


cresc. 


^ 


Frei 


ü 


wie 


^Ä 


heit 


kehrt  uns 


wie    -     der, 


kehrt         uns 


iW^ 


I 


öä 


der. . 


Ein  Held  be 


frei  -  te  uns, 


cresc. 


i 


wie 


der,  kehrt  uns      wie    -     der, 


kehrt         uns 


B^^—XM 


5 


m 


^ 


>»»„  ^-^^^^ 


f 


s 


^i^ 


s 
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ü 


A)  . . 


li 


1.5 


» 


sempre  Ped. 


1.52S2 
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^ü^ 


?3;^g^ 


r    I  r-  ^p  .1 


Se  -   ]ig--keit, 


i  J  i»ii 


m 


be  -  glückt  in  E  -    wig-keit, 


ver  -  eint   in 


^»#^? 


r    I  r-  ^P 


^ 


i  i|J    !- 


^^ 


±=^ 


Se  -  lig-keit, 


be- glückt  in  E  -  wig-keit, 


ver  -  eint    in 


^  ^^r  r 


-V 


a 


w 


^^^ 


# * 


dem  Ruhm  hie    -     nie    -     den, 


denn  wahr-lich      vor  -  zuziehn  dem 


^ 


4 


^ 


^^ 


wie    -      der, 


kehrt  uns 


wie     -     der. 


i 


^ 


_2^ 


M 


r^ 


Ein  Held  hat 


njf 


wie    -     der, 


kehrt  uns 


wie     -      der. 


* 


4 


te 


^ 


^ 


¥^^ 


ein   Held    be 


a 


frei  -  te  uns, 


ein  Held   be 


frei  -  te  uns   aus 


^fj 


TPZ 


'r=P 


± 


^^ 


^ 


f 


wie    -      der. 


kehrt  uns  wie     -      der. 


Ein  Held  hat 


$ 


Ö 


S^ 


gö 


^ 


^ 


^^ 


J. 


p 


¥ 


¥ 


cresc. 


mm 


a^EE^ 


3S^ 


WO/ZO  CTVÄP 


i 


fa^ 


itl 


s 


ps 


\h-iH-i 
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7fr^*f 


Se   -     lig  -  keit, 


Jf^ 


und 


fr^^ 


JL 


Se    -    lig- keit, 


und 


S 


i 


^r      i^ppffEE^ 


IeSe 


Ang. 


Ruhm  hie 


nie-den,istSee-len  -     -    ruh'. 


und    Her-zens  ■ 


i 


^ 


S 


^ 


^^ 


tE^ 


$ 


Ein        Held  be 


cresc.  poco 


frei   -    te  uns, 


a  ^oco 


ein  Held  be 


frei  -   te    uns! 


"^3~      \i 


»i-  i 


* — • # 


wan-delt    un-  ser 


uns  be 


# 


cresc.  poco 


freit. 


g    goco 


in 


Glück ver  - 


^ 


5>'^  iH        it 


=S^ 


Not  und 


^ 


cr(?5e.  /?ocö 


Leid,  in 


a   poco 


Glück ver 


wan-delt     un  -  ser 


^r=^ 


# (T 


P     m 


uns  be    -      -      -  freit 


in  Glück ver-     -wan-delt    un  -  ser 
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m 


r  r  p  I  = 

Treu-e    bis    zum    Tod,. 


^^-f^'TTPB 


Treu 


i 


i 


fe^ 


ii^ 


E 


Treu-e    bis    zum    Tod,. 


Treu 


s 


ff     I  f  r 


ia: 


frie   - 


-    den! 


Drum  Dank 


m 


jy 


£ 


^ 


i^^ 


iEi 


f. 


fi^  ^j     ,.^3 


Mit 


Macht  die  heh  -  re 


That be  - 


singt , 


PS 


^El 


iE3^ 


« 


Leid!. 


Mit 
Jf 


Macht  die  heh  -  re 


That  be  - 


singt,. 


^m 


^ 


^i 


Leid! 


y. 


Mit 


^ 


'y-h  f    r  i 


Macht  die  heh  -  re 


^^S. 


That  be  - 


^r'     r 


singt, 


Leid!. 


Mit    Macht  die  heh-  re     That  be   -      -  singt, 


^ 


^1 


J-nfe-2i4S44 


f  *•  g  i-  =11^  mm 


;"r-Tr 


crrsc. 


fff* 
MI 


^m 


^^ 


1 


ö 


# 


o  n  1 ,11?  ,1 


1=^ 


^ 


ii«    «        si     f 


1.58S2 
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(Auf  der  Bühne.) 
Rührtrommel. 


#• 


p  molto  cresc. 


^i 


-  e    bis       zum  Tod!. 


$ 


•b* 


e    bis       zum  Tod!. 


^ 


^^^4 


^ 


sei 


ihm! . 


H  ■       i 


JZL 


r    ¥ 


sein 


Ruhm. 


^1^     -  i 


J^ 


getheilt. 
ö- 


^ 


dann 


^ 


sein 


Ruhm. 


JL^ 


dann 


J" 


T     *r 


sein 


Ruhm. 


^n\  -    t 


jBT 


getheilt. 


—  ^ 


i 


dann 


sein  Ruhm, 


dann  ju 


i 


1-1 


^^ 


ffffffffi^-f^ 


i 


^Efe 


#^ 


w/- 


Pos 


^^U^Z 


ü 


cresc. 
3 


■»■I-6- 


* Ä^ 


3      LH. 


ICE 


PCEI 


33= 
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(Auf  der  Bühne.) 


Breiter.(W) 


^^M 


Mm 


(Cassio  und  Silvia 
werden  vom  Volke 
zum  Ti'inmphwagen 
geleitet  und  mit 
Blumen  überschüttet.) 


rir  >  - 


tf-^  f  ?  H 


w 


JU 


belnd    er-klingt! 


HeiL dem  Grafen  von 


m 


m 


iS 


P^ 


^ 


r^    U^IJ^ 


belnd        er- klingt! 


Ih^   f^r 


£; 


3 

ß   m  fi' 


Heil, dem  Grafen  von 


Sees 


U  PPf 


ju 


belnd    er- klingt! 


HeiL dem  Grafen  von 


S 

N 


J^ 


i^ 


fe 


^t=^ 


M 


H=fH\ 


belnd        er- klingt ! 


HeiL dem  Grafen  von 


^  - 


^W 


■9  ^ I 


w 


s 


Breiter.  (J) 


% 


wm 


% 


km 


* 


^ 


p 


P^ 


^JfV 


?^ 
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-^-^ 


-X^^^ 


Hf J- 


N 


jsr 


jr 


P^ 


jt  7 


'f  M  M 


if    p     <  iip 


Ar  -  co! 


//li   J    J    - 


Dem    Im- pro -vi  -  sa 


to     -      re!  Ihm 


i       '^   J^  ^  S)^^ 


Ar  -  CO ! 


# 


h   f    F    . 


Dem    Im -pro -vi  -  sa 


to     -     re!  Ihm 


^  ^      P       P      P^^ 


r     r     ^ 


Ar  -  co! 


^>ftt  ^C    C    - 


Dem    Im-pro-vi  -  sa    - 


to     -     re ! 


^— ^J-H- 


Ihm 


Ir 


r-f-Hf 


Ar  -  co! 


Dem    Im-pro-vi  -   sa    -    to     -     re!  Ihm 
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#• 


^    •?    i i — J- 


./f 


j)      ,        J ^    7      J 


^    7      J i)    7     J 


./r 


^  if-==      //'  i'-==^  ^ 


Heil! 


Ihm 


(^"ii  r     I    < 


Heil       und        Heil      dir, 


Sil  -  via,         sei  -  ner 


Heil! 


Ihm 


# 


Heil       und        Heil      dir, 


V         h  \t    ^ 


Sil  -  via,         sei  -  ner 


\r.    %%      \t    i 


Heil! 


«^ 


I 


Ihm  Heil       und        Heil      dir,  Sil  -  via,         sei  -   ner 


^^ 


M^M^ 


hm-^ 


y  jt      i 


ff 


^w^"^  ^liJT^ 


/     p-=^  f    p 


f^i#f^ 


/    p-^f    p- 
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-.L^ 


/?• 


-U-^ 


jff'         p       tresc. 


ff 


i 


-o-^ 


rs 


Braut!. 


^ 


r\ 


Braut !_ 


1: 


r\ 


W 


Braut!. 


s 


hm 


rrs 


Braut!- 


Der  Vorhang  fällt. 


/       ff 


^^ 


-^ 


t^t 


:p^F^ 


l 


% 


:öEö 


» 


ENDE. 


r> 


-«- 


# 


'Seö. 


* 


=      "P"' 


O» 
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